
II HİSSƏ 

 

 

Dövlətin qurulması 
 

 

Birləşmiş Ştatlarda qəbul edilmiş 

dövlət quruluşu bir çox cəhətdən 

avropalılardan mənimsənilsə də, 

açıq-aşkar Amerika xarakterinə 

malik idi. Atlantik okeanını üzüb 

keçən ilk mühacirlər təbii ki, özləri 

ilə ingilis ideyalarını da gətirmişdi-

lər, lakin onlar təzə yerdə məskun-

laşdıqdan sonra bu ideyalar tədri-

cən, lakin inadla Yeni Dünyanın 

şəraitinə uyğun olaraq məzmunu-

nu dəyişməyə başladı. 

İlk mühacir, eləcə də onların İn-

giltərədə qalmış qohumları inanır-

dılar ki, Britaniya hökuməti və Bri-

taniya Ümumi hüquqi (common 

law), indiyədək mövcud olan bü-

tün şəxsi azadlıqların ən etibarlı tə-

minatçısıdır. Maqna Karta (1215) 

ilə əsası qoyulmuş konstitusiya de-

mokratiyasının təməl prinsipinə 

görə ölkədə fəaliyyət göstərən baş-

lıca qanunu heç kəs, hətta kral da 

poza bilməz. Qanunun aliliyi (rule 

of law) – Maqna Kartanın qəbul 

edilməsi və Ceymstaunda ilk ingi-

lis yaşayış məntəqəsinin salınması 

arasındakı dövrdə inkişaf etmiş bu 

anlayış tədricən parlamenti və 

məhkəmə sistemini əhatə etməyə 

başladı: parlament xalqın mənafe-

yini hökmdarlar qarşısında təmsil 

edir, məhkəmə isə ədalət mühaki-

məsinin qərəzsiz icrasını təmin 

edirdi. İcra Hakimiyyəti və taxt-ta-

cın rəmzləri Əlahəzrətdə qalsa da, 

zaman ötdükcə parlament vergi 

sahəsində və xəzinə üzərində nə-

zarətə sahib ola bildi. Məhkəmə 

sistemi isə hakimiyyətə qanunun 

incəliklərinə (təbii ki, hökmdarla-

rın baş çıxara bilmədiyi bir sahəyə) 

mükəmməl bələdçilik sayəsində 

nail olmuşdu. 

Britaniyanın idarəetmə sistemi 

həm nəzəriyyədə, həm də prakti-

kada ali zümrənin öz varidatını, 

boş vaxtını və təhsilini idarəçilik 

problemlərinə həsr edə bilən aris-

tokratiyanın mövcudluğuna əsas-

lanırdı. O dövrdəki ingilis mütə-

fəkkirləri cəmiyyəti özündə sər-

hədləri dəqiq göstərilmiş sinifləri 

və mənafeləri olan birlik kimi tə-

səvvür edirdilər, burada sinifləra-

rası münasibətlər elə tənzimlənmə-

li idi ki, onlar bir-birləri üzərində 

ağalıq etməsinlər. Məhz parla-

mentdə cəmiyyətin ən müxtəlif 

qrupları təmsil olunmalı idi ki, on-

lar öz şəxsi maraqlarını, dövlət 

maraqlarını və ən başlıcası isə, xal-

qın hüquq və əmlakını cidd-cəhdlə 

qoruya bilsinlər. 

Buna görə heç də təəccüblü de-

yil ki, kolonistlər öz yerli idarəet-

mə strukturlarını yaradarkən, bu 
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institutları təqlid etməyə çalışırdı-

lar. Bundan əlavə, onlar artıq met-

ropoliyada yayılmağa başlamış bə-

zi ideyalardan, məsələn, puritanla-

rın1 işləyib hazırladıqları “sazişlər” 

və ya “müqavilələr konsepsiya-

sı”ndan2 istifadə etmişdirlər. Saziş 

nəzəriyyəsi Yeni İngiltərə3 koloni-

yalarında siyasi və dini düşüncə-

nin mühüm hissəsinə çevrilmişdi 

və belə bir fikri ifadə edirdi ki, hö-

kumətin yaradılması haqqında bir-

birləri ilə müqavilə bağlayan in-

sanlar ona bu şərtlə tabe olmağa 

borcludurlar ki, dövlət ona veril-

miş səlahiyyətləri aşmasın. İlk 

mühacrlər Ceymstauna gəlişi gü-

nündən İstiqlaliyyət Bəyannaməsi-

nin imzalandığı günədək ötən 169 

il ərzində koloniyalardakı həyat öz 

ingilis köklərindən xeyli uzaqlaş-

mışdı. Burada öz boş vaxtını idarə-

etmə problemlərinə həsr edə bilə-

cək aristokratiya yox idi və kolo-

nistlər istedadlı və qabiliyyətli rəh-

bərləri öz aralarında axtarırdılar. 

Nəticədə onlar idarəetməyə olan 

ənənəvi baxışlarını dəyişdilər və 

hökuməti ali sinfin imtiyazı kimi 

deyil, bütün xalqın əlində olan alət 

kimi nəzərdən keçirməyə başladı-

lar. Kolonial cəmiyyətin strukturu 

xeyli dərəcədə dəyişkən və müxtə-

lif olduğuna görə, yalnız müəyyən 

mənafe qruplarını təmsil edən par-

lament burada çox da səmərəli fəa-

liyyət göstərə bilməzdi. Bundan 

əlavə, qanunvericilik orqanlarına 

öz nümayəndələrini göndərən şə-

hərlər və kənd yerləri çox vaxt on-

lara müəyyən məsələlər üzrə necə 

səs vermək barədə göstəriş verirdi-

lər. 

Kolonistlərin çoxu cins, irq və 

əmlak statusu üzrə səs hüququn-

dan məhrum olsalar da, fakt öz 

faktlığında qalır: XVIII əsrdə kolo-

niyalarda xalqın siyasi proseslərdə 

iştirakı, metropoliyada olduğun-

dan daha geniş idi. 

Amerikalılar, hətta kral haki-

miyyəti ilə əlaqələri qırdıqdan son-

ra da, özləri üçün əsas ingilis azad-

lıqlarının saxlanmasını tələb edir-

dilər. Müstəqillikdən sonra ittifaq 

və vahid hökumət yaradılmağa 

başlananda kolonistlər bu məsələ-

də iki mənbəyi: klassik ingilis siya-

si nəzəriyyəsini və öz təcrübələrini 

rəhbər tuturdular. Konfederasiya 

haqqında Əsasnamənin (birinci 

ABŞ konstitusiyası) müəllifləri da-

ha çox nəzəriyyəyə bel bağlayır və 

elə bir hökumət yaratmağa çalışır-

dılar ki, o, əvvəllər güclü mərkəzi 

hökumətin onların həyatına müda-

xiləsini xatırladan və nəticədə on-

ların Britaniyadan ayrılmasına gə-

tirib çıxarmış problemlərdən xilas 

olmağı bacarsın. Lakin bu birinci 

konstitusiya yeni dövləti idarə et-

mək üçün çox zəif idi, belə ki, ora-

da hökumətə yetərincə səlahiyyət-

lər verilməmişdi. 1787-ci il Filadel-

fiya qurultayı (Philadelphiya conven-

tion) dövründə Konfederasiya haq-

qında Əsasnamənin əsas müəllifi 

Con Dikinson (John Dickinson) qa-

lan deputatlara demişdi: “Biz öz 

işimizdə təcrübəni rəhbər tutmalı-

yıq, çünki ağıl bizi aldada bilər”. 

Lakin Filadelfiyada qələmə alınmış 
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hazırkı Konstitusiya həm təcrübə-

yə, həm də ağla əsaslanırdı və nəti-

cədə son dərəcə etibarlı sənəd kimi 

şöhrət qazandı. 

Lakin hətta 1788-ci ildə Konsti-

tusiya qəbul edildikdən və 1791-ci 

ildə ona ilk on düzəliş – Hüquqlar 

haqqında Bill (Bill of Rights) – edil-

dikdən sonra da o, dövlət qurulu-

şunun təsvirindən daha çox şeyi 

ehtiva edirdi. Filadelfiya konventi 

Konstitusiyada mühüm səlahiyyət 

və məhdudiyyətləri qeyd etsə də, 

hökumətin əməliyyat strukturu-

nun özünü təcrübə əsasında işlə-

yib hazırlamaq vacib idi. Məsələn, 

Konstitusiyada “kabinet” sözü iş-

lədilməmişdi, bununla belə, birinci 

prezident Corc Vaşinqton müntə-

zəm olaraq icra hakimiyyəti başçı-

larının iclasını keçirirdi. 

Amerika dövlət sisteminin da-

ha bir qeyri-adi aspekti hakimlərin 

oynadığı rolla bağlı idi. Konstitusi-

ya ilə üç hakimiyyət budağının – 

qanunvericilik, icra və məhkəmə 

hakimiyyətinin yaradılması nəzər-

də tutulsa da, orada məhkəmələrin 

roluna az diqqət yetirilir və nəzər-

də tutulurdu ki, hakimlər necə hə-

rəkət edəcəklərini özləri yaxşı bi-

lirlər. Lakin hakimiyyətin məhkə-

mə və digər hakimiyyət budaqları 

arasında qarşılıqlı əlaqənin zəif ol-

duğu Böyük Britaniyadan fərqli 

olaraq Birləşmiş Ştatlarda Ali Məh-

kəmə konstitusion idarəçiliyin əsas 

təsir vasitəsinə çevrilmişdi. Ali 

Məhkəmə ölkə Konstitusiyasının 

şərhi prosesində sonuncu instansi-

yaya çevrilmişdir. Son iki əsr ər-

zində Ali Məhkəmə vaxtaşırı ola-

raq icra və qanunvericilik budaqla-

rı arasında fikir ayrılıqlarını həll 

etməli, habelə federal dövlətə səla-

hiyyətlər verməli və məhdudiyyət-

lər qoymalı olmuşdur. 

Mövcud bölmənin sənədlərində 

biz Amerika idarəetmə sisteminin 

yaranışını və onun amerikalıların 

bugünkü nəslinin də yaşadığı 

konstitusion sxemə necə çevrildiyi-

ni görəcəyik. 

 

 

 

 

02. Meyflauer Sazişi (1620) 

 

 
İlk mühacirlər özləriylə Amerikaya 

İngiltərədə tanındıqları çoxsaylı 

ideyalar və əqidələr toplusunu gə-

tirmişdilər. Onların çoxu, məsələn, 

puritanlar Amerikaya məhz ona 

görə köçmüşdülər ki, heç kəs onla-

rın burada öz əqidələrinə tam uy-

ğun olaraq yaşamasına maneçilik 

törətməsin. Puritan hərəkatının bir 



Meyflauer Sazişi 12 

budağı olan piliqrimlər Massaçu-

sets sahillərində 1620-ci ilin noyab-

rında peyda olmuş və burada Bib-

liya ehkamlarına ciddi əməl et-

məklə müqəddəs həyat sürmək və 

Bibliyada yad edilən yeni yerdə 

bütün bəşəriyyət üçün yol göstə-

rən ulduz ola biləcək, mənən pak 

və müqəddəs şəhər (“Təpədə şə-

hər”4) bina etmək qərarına gəlmiş-

dilər. Lakin bu dini şövqlə yanaşı 

piliqrimlər onu da bilirdilər ki, bir 

neçə il əvvəl Ceymstaunda salın-

mış yaşayış məntəqəsi – Virciniya 

səriştəsiz idarəçilik səbəbindən da-

ğılmışdı. Onların bu səhvi təkrar 

etməyə ixtiyarı yox idi və buna gö-

rə qərara aldılar ki, əgər özləri 

üçün hökumət yaratsalar, onun 

rəhbərlərinə sözsüz tabe olacaqlar. 

Onları Amerikaya gətirmiş 

«Meyflauer» (May çiçəyi) gəmisin-

də bu müqaviləni bağlayarkən pi-

liqrimlər iki ənənəyə əsaslanırdı-

lar. Bunlardan biri – kökləri Bibli-

ya hekayətlərinə gedib çıxan və 

XVIII əsrin sonlarında Tomas 

Hobbs və Con Lokk tərəfindən ət-

raflı öyrənilmiş “İctimai müqavilə” 

konsepsiyası idi. Digər ənənə isə 

hər bir müqavilənin özlüyündə 

müqəddəs olması haqqında əqidə-

yə əsaslanırdı. Puritanlar inanırdı-

lar ki, müqəddəs müqavilə yalnız 

Allahla insan arasında deyil, həm 

də insanlar arasında mövcuddur. 

Yəni müqavilə bağlanıbsa, incə-

dən–incəyə yerinə yetirilməlidir. 

Piliqrimlər Köhnə Dünyada öz di-

ni qardaşlıqlarını yaratdıqları za-

man da sazişlərdən istifadə etmiş-

dilər. Meyflauer Sazişi o mənada 

oxşar sənəd idi ki, mühacirlər hö-

kumət yaratmaq və ona tabe ol-

maq razılığına gəlmişdilər. 

Bu sazişdə dövlət idarəçiliyinin 

əsasları haqqında müddəalar ol-

masa da onu çox vaxt Amerikanın 

ilk konstitusiyası adlandırırlar. 

Onun əhəmiyyəti belə bir əqidə-

dən irəli gəlir ki, hökumət də sazi-

şin bir formasıdır və onun qanuni 

olması üçün hökumət onun idarə-

etdiklərinin razılığına arxalanmalı-

dır. İlk mühacirlər belə hesab edir-

dilər ki, onlar fərdlər qismində öz 

yaratdıqları hökumətin hərəkətləri 

ilə heç də həmişə razılaşmağa 

borclu deyillər, lakin onlar və son-

rakı nəsillər aydın dərk edirdilər: 

hökumət yalnız o zaman qanuni 

sayıla bilər ki, rəhbərlik etdiyi in-

sanların razılığına istinad etmiş ol-

sun. 

 

 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: William Bradford, Of Plymouth Plantation (Mori-

son, ed., 1952); George Langdon, Pilgrim Colony (1966); John Demos, A Little 

Commonwealth (1970).  
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“MEYFLAUER” SAZİŞİ 

 

iz, adları burada yazılanlar, həşəmətli hökmdar ağamız kral Ceyms 

cənablarının, Allahın iradəsi ilə Böyük Britaniyanın, Fransanın və İr-

landiyanın kralının, dinin müdafiəçisinin sadiq təbəələri rəbbimizin şərə-

finə xristian dininin uğuru, kralımızın və ölkəmizin şöhrəti naminə Virci-

niyanın şimal hissəsində ilk koloniyanı yaratmaq üçün səfər edərək Alla-

hın və bir-birimizin qarşısında bu müqavilə ilə aramızda qayda-qanun ya-

ratmaq üçün vətəndaş ittifaqında birləşirik... Buna görə isə biz elə ədalətli 

və hamımız üçün eyni qanunlar... və vəzifələr yaradacağıq ki, koloniyamı-

zın rahatlıq və əmin-amanlığı üçün gərəkli ola bilsinlər və onlara əməl edə-

cəyimizə, tabe olacağımıza söz veririk. Biz Kod burnunda hökmdarımız 

kral Ceymsin İngiltərə, Fransa və İrlandiyanı idarə etməsinin on səkkizinci 

ilində, Şotlandiyanı idarə etməsinin əlli dördüncü ili noyabrın 11-də və 

rəbbimizin anadan olduğunun 1620-ci ilində adlarımızı burada yazmaqla 

yuxarıda deyilənləri təsdiq edirik 

 

 
Mənbə: William Bradford, Of Plymouth Plantation, 1620-1647 (Samuel Eliot Mo-

rison, ed., 1952), 75-76.  

 

B 
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03. Konnektikutun “Təməl Qanunları” (1639) 
 

 

“Meyflauer Sazişi” Yeni İngiltərə-

nin digər koloniyaları üçün də mo-

del oldu. Massaçusetsda tətbiq 

edilmiş sərt puritan qaydaları ilə 

razılaşmayan Rocer Uilyams (Ro-

ger Williams) və onun tərəfdarları 

dini azadlıq tapmaq ümidiylə ko-

loniyanı tərk etdilər və qarşılıqlı 

saziş üzrə Providens (sonralar Rod 

Aylend) adlı yaşayış məntəqəsinin 

əsasını qoydular. 

Üç ildən sonra Konnektikut ça-

yının sahillərində yerləşən üç şə-

hər – Hartford, Uindzor və Uezers-

fild öz səylərini birləşdirərək Mas-

saçusets hökuməti tipli bir höku-

mət yaratdılar. Konnektikutun 

“Təməl qanunları” qubernator, 

onun müavinləri və şəhər 

magistratının üzvlərinin üzərinə 

xalqın seçdiyi Assambleya və ya 

Qanunvericilik Yığıncağı ilə daimi 

əlaqədə olmaq vəzifəsini qoyurdu. 

Qanunvericilik Yığıncağı nəinki 

bütün qanunvericilik səlahiyyətlə-

rinə malik idi, o, həm də statusa 

görə qubernatordan yüksəkdə du-

rurdu. Şübhəsiz ki, bütün əvvəlki 

ictimai müqavilələrdən ən iddialısı 

olan “Təməl Qanunlar” bir çox cə-

hətdən müasir konstitusiyanı xatır-

ladırdı və dövlət quruluşu sxemini 

təyin edərək, hakimiyyətin müxtə-

lif budaqlarının səlahiyyət və vəzi-

fələrini müəyyənləşdirirdi. 

Lakin müasir ABŞ Konstitusi-

yası onun yaratdığı strukturlardan 

yuxarıda durduğu və yalnız xalqın 

ümumi səs verməsi ilə dəyişilə bil-

diyi halda, Konnektikutun Qanun-

vericilik Yığıncağı “Təməl Qanun-

larını” müstəqil surətdə dəyişə bi-

lirdi. Yalnız müəyyən müddətdən 

sonra amerikalılar Əsas Qanunu 

adi qanunvericilik aktlarından 

fərqləndirməyi öyrəndilər. 

 

 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: M.J.A. Jones, Congregational Commonwealth 

(1968); H.J. Santos, "The Birth of a Liberal State," 1 Connecticut Law Re-

view 386 (1968).  
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KONNEKTİKUTUN TƏMƏL QANUNLARI 

 

lu Tanrımızın iradəsi və onun bizə (Konnektikut çayının sahilində 

yerləşən Uindzorun, Hartfordun və Uezersfildin, habelə ətraf yerlə-

rin sakinlərinə) rəhbərlik etmək və sərəncam vermək barədəki müdrik qə-

rarı sayəsində və insanların toplanma yerlərində sülhün dəstəklənməsi 

üçün Tanrı sözünün tələb olunduğunu və bu insanların dinc yanaşı yaşaya 

bilməsi üçün Tanrının qanunları əsasında yaradılmış və insanların ortaya 

çıxan problemlərini bütün zamanlarda həll etməyə qabil olan, sabit və na-

muslu hökumətin zəruriliyini dərk edərək;  

habelə vahid İctimai Qurumda (Public State) və ya Birlikdə (Common-

welth) birləşmək öhdəliyi götürərək;  

və öz adımızdan və ya bu gündən və bütün zamanlarda ola biləcək va-

rislərin adından, azadlığın və ağamız İisusun İncilinin paklığını qorumaq 

və dəstəkləmək məqsədilə (bu isə İncildə əks olunan dinimizin tələbidir) 

bütün İttifaqlara və Konfederasiyalara daxil olmağı öhdəliyə götürərək;  

habelə bizim mülki işlərimizdə aşağıdakı nəşr edilmiş və imzalanmış 

qanunlar, qaydalar, əmrlər və fərmanları rəhbər tutmağı özümüzə vəzifə 

bilərək: 

1. Qərara alınır ki,… hər il Assambleyanın və ya Qanunvericilik Yığın-

cağının iki yığıncağı keçirilsin; birincisi – aprelin ikinci cümə axşamı, ikinci 

isə sentyabrın ikinci cümə axşamı; birinci Seçki Yığıncağı adlanacaq və 

orada magistratlar və digər dövlət qulluqçuları seçiləcəklər; onlardan biri 

gələn il üçün yenisi seçilənə qədər Qubernator vəzifəsinə seçiləcəkdir; 

magistratlar bir ildən çox olmayan müddətə seçiləcəklər, bundan başqa, 

qubernatordan əlavə altı qulluqçu seçiləcək ki, onlar seçildikdən və müva-

fiq andı içdikdən sonra, təyin edilmiş qanunlara əsasən və zərurət yaran-

dıqda Tanrı göstərişinə uyğun olaraq ədalət mühakiməsini həyata keçirə-

cəklər; bu cür seçkilərdə azad insanlar (freemen) kimi tanınanlar, sədaqət 

andı içənlər və mövcud yurisdiksiyanın subyekti olanlar (yerlilərin çoxusu 

tərəfindən sakin kimi tanınan) iştirak edəcəklər... 

4. Qərara alınır ki,… heç kəs iki ildə bir dəfədən çox qubernator seçilə 

bilməz və qubernator qəbul edilən (approved) dini qardaşlıqlardan (congre-

gation) birisinin, əvvəllər isə mövcud yurisdiksiya altında olan Magistratın 

və mövcud Birliyin bütün digər Magistratlarının üzvü olmalıdır. 

5. Qərara alınır ki,… bir neçə şəhər öz deputatlarını yuxarıda adı çəki-

lən Seçki Yığıncağına göndərəcək və seçkilər başa çatdıqdan sonra onlar 

digər hakimiyyət orqanlarında da istənilən işlə məşğul ola bilərlər. Qanun-

U 
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vericilik Yığıncağının sentyabrda keçirilən digər iclası qanunların və Birli-

yin xeyri üçün yönəldilmiş istənilən qanun və ictimai təşəbbüslərin işlənib 

hazırlanmasına həsr ediləcəkdir. 

8. Qərara alınır ki,… Uindzor, Hartford və Uezersfild şəhərlərinə öz 

nümayəndələrini deputat qismində bütün Qanunvericilik Yığıncaqlarına 

göndərmək səlahiyyəti veriləcəkdir; və sonralar hansı şəhərlərin bu yuris-

diksiyaya əlavə edilməsindən asılı olmayaraq onlar Yığıncağın adı çəkilən 

şəhərdə azad sakinlərinin miqdarına ağlabatan şəkildə uyğun olan miq-

darda deputatları göndərə biləcəklər; bu deputatlar öz səslərini vermək və 

şəhərin adından bu cür qanunları və fərmanları cəmiyyətin və göstərilmiş 

şəhərlərin sakinlərinin xeyri üçün dəstəkləmək səlahiyyətlərinə malik ola-

caqlar. 

9. Qərara alınır və göstəriş verilir ki, bu yolla seçilmiş deputatlar cəmiy-

yətin mənafeyinə aid olan bütün məsələlər üzrə məsləhətləşmələr apar-

maq, habelə onların qanuna uyğun olaraq seçilməsi ilə əlaqədar məsələləri 

müzakirə etmək üçün Qanunvericilik Yığıncağının vaxtını və yerini təyin 

etmək səlahiyyətlərinə və hüququna malik olacaqlar; və əgər onların ək-

səriyyəti hansısa seçkiləri qanunsuz hesab edərsə, onlar bu məsələni, ha-

belə bu cür pozuntulara gətirib çıxarmış səbəbləri məhkəmə baxışına çıxa-

ra bilərlər; və əgər məhkəmədə pozuntu faktları təsdiq edilərsə, bu halda 

məhkəmə bunda təqsiri olan tərəfin və ya tərəflərin, habelə şəhərin üzəri-

nə cərimə qoymaqda haqlıdır; bu zaman qanuni seçkilərin ya qismən, ya 

da tam keçirilməsi üçün order veriləcəkdir. 

Deputatlara onların görüşləri zamanı intizamsız davranışa görə, gecik-

məyə və ya gəlməməyə görə bir–birlərini cərimələmək səlahiyyətləri veri-

ləcəkdir; bu cərimələri ödəməkdən imtina edildikdə onlar məhkəmə qay-

dasında məsuliyyətə cəlb oluna bilərlər, xəzinədar isə bunu nəzərə almağa 

və ikiqat ölçüdə cərimə təyin etməyə borcludur. 

10. Qərara alınır və göstəriş verilir ki, Qanunvericilik Yığıncağının hər 

bir iclası, qubernator və ya magistratlar tərəfindən çağırılmış iclaslar istis-

na olmaqla, qubernatorun yaxud iclasın aparılması üçün seçilmiş hər han-

sı bir şəxsin və ən azı dörd magistratın, habelə bir neçə şəhərin qanuni se-

çilmiş deputatlarının iştirakı ilə keçirilməlidir;  

qubernator və ya magistratlarin əksəriyyəti Yığıncağı çağırmaqdan im-

tina etsələr, onda azad insanlar və ya onların çoxluğu Ümumi Yığıncaq 

çağıra bilərlər, burada azad insanların çoxluğu, yaxud onların deputatları 

və seçdikləri vasitəçi iştirak etməlidir. Belə Ümumi Yığıncaq bizim Birliyin 

ali hakimiyyət orqanı olacaqdır və o, qanunları qəbul etmək və ya imtiyaz-

lar vermək, hər hansı şəxsin azad vətəndaş statusunu tanımaq, şəhərlər və 

sakinlər arasında torpaq sahələrini bölüşdürmək, habelə Qanunvericilik 
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Yığıncağını, Magistratı və ya hər hansı bir şəxsi onun əməllərinə görə sor-

ğu-suala tutmaq və kifayət qədər əsas olduqda, əməlin xarakterinə uyğun 

cəza təyin etmək səlahiyyətinə malik olacaqdır; habelə, bütün azad insan-

lar tərəfindən keçirilən magistrat seçkiləri istisna olmaqla, ictimai rifahla 

əlaqədar olan bütün digər məsələlərin həlli ilə məşğul olmaq səlahiyyətinə 

malik olacaqdır.  

Belə Yığıncaqlarda qubernatora və ya moderatora söz azadlığını təmin 

etmək, ağılsız və qeyri-mütəşəkkil çıxışların qarşısını almaq, bütün məsə-

lələri səsverməyə qoymaq və yalnız səslərin bərabərliyi zamanı həlledici 

səs hüququna malik olmaq səlahiyyətləri veriləcəkdir.  

Lakin bu Yığıncaqlardan heç birisini, onun üzvlərinin əksəriyyətinin 

razılığı olmadan təxirə salmaq və ya buraxmaq olmaz. 

11. Qərara alınır və göstəriş verilir ki, Qanunvericilik Yığıncağı tərəfin-

dən, mövcud yurisdiksiya altında olan bəzi şəhərlərin nəfinə müəyyən 

məbləğ və ya bir az pul buraxıldıqda, hər bir şəhərin ödəməli olduğu məb-

ləğin müəyyən edilməsi üçün komitə yaradılır. Bu zaman bütün şəhərlər 

həmin komitədə bərabər sayda deputatlarla təmsil olunmalıdır. 

 

 
Mənbə: F.N, Thorpe, ed., Federal and State Constitions, vol. 1(1909), 519. 
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04. Olbani İttifaqının Planı (1754) 
 

 

1750-ci illərin əvvəllərində İngiltə-

rə və Fransa arasında Şimali Ame-

rika qitəsinə nəzarət uğrunda rə-

qabət qaçılmaz şəkildə “Fransa” və 

“Hindu” müharibələrinə gətirib çı-

xardı. Bu münaqişə 1756-cı ildən 

1763-cü ilədək davam etdi və ha-

zırda Birləşmiş Ştatların şimalını 

və Kanadanı əhatə edən ərazinin 

üzərində İngiltərənin ağalığını tə-

min etdi. 

Müharibənin İngiltərənin kolo-

niyalarındakı nüfuzu üçün hansı 

çətinlikləri törədə biləcəyini dərk 

edən İngiltərə hökuməti “Kral, Sa-

hibkarlar və Kral Xartiyası tərəfin-

dən idarə olunanlar arasında itti-

faq” bağlamağı təklif etdi. Azı bir 

neçə koloniya liderləri oxşar plan-

larla çıxış edirdilər. 1754-cü ilin 

iyununda şimali koloniyaların bö-

yük əksəriyyətinin və “Altı İrokez 

Tayfaları” birliyinin nümayəndələ-

ri Nyu-York ştatının Olbani (Al-

bany) şəhərində görüşdülər. Bun-

dan məqsəd Pensilvaniyadan olan 

Bencamin Franklinin işləyib hazır-

ladığı ittifaq planını müzakirə et-

mək idi. Bu plana əsasən, hər bir 

koloniyanın qanunvericilik orqanı 

Amerika Qitə Assambleyasına 

(American Continental Assembly) öz 

nümayəndəsini seçməli və bu qu-

rumun başında kralın təyin etdiyi 

qubernator durmalı idi. Sözüge-

dən plan bir neçə baxımdan maraq 

doğururdu. Birincisi, Franklin bu 

planda gələcəkdə müstəqil Ameri-

ka hökumətinin qarşılaşmalı olaca-

ğı bir çox problemin həllini sanki 

irəlicədən görə bilmişdi – söhbət 

İttifaqın maliyyə sistemi, hindu 

tayfaları ilə qarşılıqlı əlaqə, ticarət 

üzərində nəzarət və müdafiənin 

təşkili kimi problemlərdən gedir. 

Faktiki olaraq, bu plan əsl ittifaqın 

əsasını qoymuş, onun ideyalarının 

çoxu sonradan “reanimasiya” edil-

miş və otuz ildən sonra Filadelfi-

yada qəbul olunmuşdu. 

Tezliklə, sözügedən planın ma-

hiyyətinin üstü açıldığı üçün kral 

hakimiyyəti onu həyata keçirməyə 

tələsmirdi, çünki başa düşürdü ki, 

plan qəbul olunsa, bu çox güclü 

qurumun yaranmasına gətirib çı-

xaracaq və bu halda Əlahəzrət 

üçün ona nəzarət etmək xeyli çətin 

olacaqdır. Lakin Kralın müşavirləri 

narahat olmaya bilərdilər, kolo-

nistlər vəhdətə gəlməyə hazır de-

yildilər. Bundan əlavə, koloniya 
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assambleyaları da bu qədər çətin-

liklə nail olduqları bir imtiyazdan 

– yerli işlərə nəzarət etmək hüqu-

qundan mərkəzi hökumətin xeyri 

üçün imtina etmək istəmirdi. Bü-

tün bunlar uzun illərdən sonra, 

Amerika koloniyaları öz İstiqlaliy-

yət Bəyannaməsini elan etdikdən 

sonra baş verəcək. 

 

 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: Robert C. Newbold, The Albany Congress 

and the Plan of Union of 1754 (1955).  

 

 

 

OLBANİ İTTİFAQI PLANI 

 

dları çəkilmiş bütün koloniyalar daxil olmaqla, əsasında vahid  hö-

kumətin yaradıla biləcəyi Böyük Britaniya parlamenti aktının həyata 

keçirilməsi təklif olunur. Bu zaman hər bir koloniyanın hökuməti öz indiki 

Konstitusiyasını göstərilmiş aktdan irəli gələn aşağıdakı tələblərin nəzərə 

alınması şərtilə saxlaya bilər:  

1. Yuxarıda göstərilmiş vahid hökumətə, kralın təyin etdiyi və dəstək-

lədiyi Baş sədr və koloniya assambleyalarının iclaslarında Nümayəndələr 

tərəfindən seçilmiş Ali Şura başçılıq etməlidir. 

2. Bu cür aktın qəbul edilməsindən sonrakı ___ ay ərzində cari çağırışın 

Nümayəndələr Palatası və ya bu məqsədlə seçilmiş Nümayəndələr Pala-

tası aşağıdakı proporsiyada Ali Şuranın üzvlərini seçməlidir:  

Massaçusets Bey 7 

Nyu Hempşir 2 

Konnektikut 5 

Rod Aylend 2 

Nyu-York 4 

Nyu-Cersi 3 

Pensilvaniya 6 

Merilend 4 

Virciniya 7 

Şimali Karolina 4 

Cənubi Karolina 4 

    ----- 

 48 

A 

Satış üçün nəzərdə tutulmayıb
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3. …bu Ali Şura üzvlərinin ilk görüşü Baş sədr təyin edildikdən dərhal 

sonra onun sərəncamı üzrə Filadelfiya şəhərində keçirilməlidir. 

4. Hər üç ildən bir Ali Şuraya yeni üzvlərin seçilməsi üzrə seçkilər ke-

çirilməlidir; hər hansı bir üzvün ölümü və istefası halında, onun təmsil et-

diyi Koloniya assambleyası özünün sonrakı iclasında onun yerinə öz na-

mizədini irəli sürməlidir. 

5. Birinci üç il ərzində hər bir koloniyadan ümumi xəzinəyə daxil olan 

maliyyə vəsaiti payları məlum ediləcəkdir, bundan sonrakı bütün seçki-

lərdə hər bir koloniyadan seçilən üzvlərin sayı hər bir koloniyanın maliyyə 

payına əsasən tənzim ediləcəkdir. Bu zaman bir əyalətdən seçilmiş insan-

ların sayı yeddidən çox və ikidən az olmamalıdır. 

6. Ali Şuranın yığıncaqları əvvəlki görüşdə tərtib edilmiş qrafik əsasın-

da ildə bir dəfə və zərurət yarandıqda bundan da tez-tez və fövqəladə və-

ziyyət halında Baş sədrin sərəncamı ilə keçirilməlidir; bu şərtlə ki, axırıncı 

halda Baş sədr qabaqcadan Şuranın yeddi nəfər üzvünün razılığını almış 

olsun və qalanlarına vaxtında bildiriş göndərmiş olsun. 

7. Ali Şura öz sədrini seçmək səlahiyyətinə malik olmalıdır; Şuranın ra-

zılığı və ya kral hakimiyyətinin xüsusi sərəncamı olmadan, Şura buraxıla, 

onun iclasları təxirə salına, müvəqqəti dayandırıla və altı həftədən uzun 

sürə bilməz. 

8. Ali Şuranın üzvlərinə həm iclaslar zamanı, həm də iclasların keçiril-

mə yerlərinə səfər zamanı qulluğa görə günə 10 şillinq sterlinq verilməli-

dir; bu zaman hər 20 millik məsafə bir yol günü kimi götürülməlidir. 

9. Ali Şuranın aktlarının qəbul edilməsi üçün Baş sədrin razılığı tələb 

olunacaqdır və onun vəzifəsinə bu aktların həyata keçirilməsinin təminatı 

daxil olmalıdır. 

10. Baş sədr Ali Şuranın tövsiyəsi üzrə hindu xalqları ilə koloniyaların 

mənafelərinə dair bütün sazişləri bağlayacaq və bunların icrasına şəxsən 

nəzarət edəcəkdir; habelə hindu xalqları ilə sülh bağlayacaq və ya bu xalq-

lara müharibə elan edəcəkdir. 

11. Bütün hindu ticarətini tənzimləməyə qabil olan qanunlar qəbul edil-

məlidir. 

12. Kral hakimiyyəti üçün hindulardan torpaqlar satın alınmalıdır, o 

torpaqlar ki, hazırda hansısa koloniyaların tabeliyində deyil və bəzi kolo-

niyaların sahəsi daha münasib ölçülərə qədər azaldıqdan sonra daha on-

ların sərhədləri hüdudlarında olmayacaq. 

13. Bu cür torpaqlar əldə edildikdən və kral adından müvafiq mülkiy-

yətə verildikdən sonra bu torpaqlarda yeni məskənlər salınmalıdır; bu ya-

şayış məntəqələri krallığın baş xəzinəsi nəfinə renta ödəyəcəklər. 

Satış üçün nəzərdə tutulmayıb
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14. Bu cür yaşayış məntəqələrinin həyatını kral hakimiyyəti onlar üçün 

ayrıca hökumət yaradanadək tənzimləyən qanunlar qəbul edilməlidir. 

15. Hərbi xidmətə əsgərlər çağırılmalı və onların xidmət haqqı ödənil-

məlidir, koloniyaların müdafiəsi üçün qalalar tikilməlidir, sahillərin və 

okean vasitəsilə ticarətin müdafiəsi üçün göllərdə və böyük çaylarda hərbi 

gəmilər inşa edilməlidir; lakin bütün bunlar yalnız qanunvericilik orqanı-

nın razılığı ilə həyata keçirilməlidir. 

16. Bütün bu məqsədlər üçün qanunlar qəbul edilməli, sağlam düşün-

cəyə uyğun və ədalətli ölçülərdə (imkanlara və sair faktorlara əsasən) və 

xalq üçün mümkün qədər az narahatlıq törətməklə rüsumlar, xəraclar və 

vergilər qoyulmalı və alınmalıdır; sənayenin üzərinə artıq vergi yükü qoy-

mamaq üçün gərəksiz xərclərə yol verilməməlidir. 

17. Zərurət yarandıqda Ümumi xəzinədar və buna ehtiyac olduqda hər 

bir hökumət yanında Xüsusi xəzinədar təyin edilməlidir. Vaxtaşırı olaraq 

hər bir hökumətin xəzinəsindən müəyyən məbləğin ümumi xəzinəyə kö-

çürülməsi və ya maksimum əlverişli şərtlərlə xüsusi ödəmələrin həyata 

keçirilməsi haqqında qərarlar qəbul edilməlidir. 

18. Eyni zamanda Baş sədrin və Ali Şuranın birgə sərəncamı olmadan 

heç bir məbləğ ayrılmamalıdır; vəsaitin irəlicədən təyin edilmiş məqsədlər 

üçün ayrılması istisna təşkil edir və bu halda Baş sədrə bu vəsaitin ayrıl-

ması üzrə sanksiya qəbul etmək səlahiyyəti verilir. 

19. Bütün mühasibat qeydləri hər il vahid sənəddə əks edilməli və bü-

tün Assambleyalara təqdim edilməlidir. 

20. Baş sədrlə birgə fəaliyyət göstərmək səlahiyyəti verilmiş Ali Şura-

nın kvorumu 25 nəfərdən ibarət olmalıdır, onların arasında əksər koloni-

yaların adından bir və ya daha çox şəxs iştirak etməlidir. 

21. Bu məqsədlər üçün qəbul edilmiş qanunlar İngiltərə qanunlarına 

zidd olmamalı, əksinə, maksimum dərəcədə bu qanunlara yaxınlaşdırıl-

malıdır və qəbul edildikdən dərhal sonra yoxlanılma üçün Krala və onun 

şurasına təqdim olunmalıdır; bu qanunlar qüvvəyə mindikdən sonra üç il 

ərzində ləğv edilmədikdə, qüvvədə qalmalıdır. 

22. Baş sədr öldükdə onu müvəqqəti olaraq Ali Şuranın sədri əvəz et-

məlidir və Kralın müvafiq qərarı qəbul edilənədək ona eyni səlahiyyətlər 

verilməlidir. 

23. Bu Ümumi Konstitusiyaya tabe olan bütün hərbi zabitlər, istər quru, 

istərsə də dəniz qüvvələrinin zabitləri Baş sədr tərəfindən irəli sürülməli-

dir və onlar təyinatından əvvəl Ali Şuradan razılıq almalıdırlar. Bütün 

mülki qulluqçular Ali Şura tərəfindən irəli sürülməlidir və onlar vəzifəyə 

təyin edilməzdən əvvəl Baş sədrdən razılıq almalıdırlar. 

Satış üçün nəzərdə tutulmayıb
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24. Lakin hər hansı bir zabitin və ya qulluqçunun ölümü və ya mövcud 

konstitusiyaya uyğun olaraq vəzifədən kənarlaşdırılması halında bu cür 

vakansiyanın peyda olduğu əyalətin qubernatoru Baş sədrin və Ali Şura-

nın bu məsələ üzrə qərarı qəbul edilənədək öz sərəncamı ilə boşalmış yerə 

kimisə müvəqqəti təyin edə bilər. 

25. Hər bir koloniyada bütün hərbi və mülki idarələr Ümumi Konstitu-

siyanın tələblərindən asılı olmayaraq öz hazırkı vəzifələrində qalmalıdır. 

Fövqəladə vəziyyətlər halında hər bir koloniya özünü müdafiə etmək və 

müvafiq xərclər üçün Baş sədrə və Ali Şuraya hesab təqdim etmək hüqu-

quna malik olmalıdır. Baş sədr və Ali Şura tələb edilən məbləği sağlam 

düşüncəyə və məqsədə uyğun hesab etdiyi təqdirdə vəsaitin ayrılması 

haqqında sərəncam verə bilməlidir. 

 

 
Mənbə: Leonard Larrabee, ed,, Papers of Benjamin Franklin, vol, (1959). 387-92. 
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05. Şimal-qərb Dekreti (1787) 
 

 

Ştatların 1781-ci ildə ölkənin birin-

ci konstitusiyası qismində qəbul 

etdiyi “Konfederasiyanın Qanun-

lar Toplusu” (Articles of Confedera-

tion) ümumən uğursuz sayılır, la-

kin bu, bizə həmin dövr Amerika 

dövlətinin böyük nailiyyətlərini 

görməyimizə mane olmamalıdır. 

Konfederasiya danışıqlar yolu ilə 

Böyük Britaniya ilə müharibəni bi-

tirməyə, xarici dövlətlərlə diplo-

matik əlaqələr yaratmağa, hindu 

tayfaları ilə torpaq mübahisələrini 

yoluna qoymağa, habelə iki mü-

hüm qanunvericilik aktının qəbulu 

nəticəsində məskunlaşma və qərb 

torpaqlarının birləşməsi üzrə 

uzunmüddətli siyasəti inkişaf et-

dirməyə nail ola bildi. 

   İlk öncə Appalaç dağlarından 

qərbə doğru uzanan torpaqlar, yə-

ni şimali-qərb ərazisi üzərində nə-

zarəti təmin edən Konqres 1787-ci 

ildə Konfederasiya dövrünün qa-

nunyaradıcı fəaliyyətinin ən mü-

hüm hissəsi sayılan Şimal-qərb 

Dekretini qəbul etdi. Dekretə əsa-

sən, qərb torpaqlarında, sonralar 

İttifaqa qəbul edilməli olan, yeni 

ştatlar yaradılmalı idi. Bu ərazi 

Konqresin müvəqqəti olaraq (yəni 

səsvermə hüququna malik olan ki-

şi əhalisinin miqdarı 5 000 nəfərə 

çatdığı vaxtadək) təyin etdiyi qu-

bernatorlar və hakimlər tərəfindən 

idarə edilməli idi. Daha sonra sa-

kinlər qanunvericilik orqanını seç-

məlidirlər, belə orqan öz nüma-

yəndəsini hələlik səs hüququ ol-

madan Konqresə göndərməlidir. 

Əhalinin sayı 60 000 nəfərə çatdıq-

da Ştatın qanunvericilik orqanı 

Ştatın Konstitusiyasını Konqresə 

təqdim edir və Konstitusiya orada 

təsdiq edildikdən sonra Ştat İttifa-

qa daxil olur və onun nümayəndə-

ləri Konqresdə səs vermək hüququ 

qazanırlar. 

   Bu qanunvericilik aktının əhə-

miyyəti onun əhalinin qərb torpaq-

larında mütəşəkkil yerləşdirilməsi-

ni təmin etməsindən əlavə, yeni 

ştatları əvvəllər formalaşdırılmış 

ştatlara bərabər tutmasıdır, bun-

dan sonra çox mühüm və az mü-

hüm ştatlar olmayacaqdır. Bundan 

əlavə, Konqres məskunları Birləş-

miş Ştatların İnqilab nəticəsində əl-

də edilmiş hüquqlara malik olan 

tam hüquqlu vətəndaşı etmək öh-

dəliyini öz üzərinə götürmüşdü. 

“Konfederasiyanın Qanunlar Top-

lusu”nda insan hüquqları haqqın-

da qeyd-şərt olmadığı hallarda, 

mövcud Dekretlə məskunlara, on-

ların vacib saydıqları əsas azadlıq-

ların çoxu verilirdi. Dekretdə and-

lılar məhkəməsi, Habeas Corpus  və 

din  azadlığı kimi çox mühüm hü-

quq və azadlıqlardan söhbət gedir-

di. Bununla yanaşı, əmlak senzinin 

dövlət üçün böyük önəm daşıdığı 
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qeyd edilməlidir. Köhnə Britaniya 

konsepsiyasının qalığı olan bu 

müddəaya əsasən ölkənin idarə 

olunmasında yalnız o kəslər iştirak 

edə bilər ki, cəmiyyətdə əhəmiy-

yətli [maddi] marağı, yəni böyük 

mülkiyyəti olmuş olsun. 

   Beləliklə, Şimal-qərb Dekreti cüzi 

dəyişikliklərdən sonra gələcək 

ştatların İttifaqa daxil olması üçün 

“yol bələdçisi” rolunu oynamaqda 

davam edə bilərdi.  

 

 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: Merrill Jensen, The New Nation: A History of the 

United States during the Confederation, 1781-1789 (1950); John Porter Bloom, ed., 

The American Territorial System (1974); T.C. Pease, "The Ordinance of 1787," Miss. 

Valley Hist.Rev. 25 (1938): 167. 

 

 

 

 

ŞİMAL-QƏRB DEKRETİ 

 

uxarıda göstərilmiş hakimiyyət tərəfindən sərəncam verilir ki, Kon-

qres vaxtaşırı qubernator təyin edəcək və bu qubernatorun səlahiyyət-

ləri üç il davam edəcəkdir (Konqresin özü bu səlahiyyətlərə daha tez xitam 

verməsə); qubernator bu vəzifədə olduğu müddətdə dairə ərazisində ya-

şayacaq və 1000 akrlıq sahəsi olan mülkə sahib olacaqdır. 

   Konqres vaxtaşırı katib təyin edəcəkdir və onun səlahiyyətləri buna daha 

tez xitam verilmədikdə, üç il sürəcəkdir; katib bu vəzifədə olduğu müd-

dətdə [yeni] dairə ərazisində yaşayacaq və 500 akrlıq sahəsi olan mülkə 

sahib olacaqdır. Onun vəzifəsinə qanunvericilik orqanının qəbul etdiyi qa-

nun və qərarların, regionun ictimai sənədlərinin, qubernatorun icra apara-

tının sənədlərinin saxlanması və mühafizəsi, habelə bu cür qanun və sə-

nədlərin əslinin altı aydan bir Konqresin katibinə təqdim etmək daxildir.  

   Habelə, üç hakimdən ibarət olan tərkibdə məhkəmə təyin olunacaq və 

bu üç hakimdən istənilən ikisi Ümumi hüquq (Common Law) sahəsinə aid 

işlərə baxan məhkəməni təşkil edəcək. Onlar bu vəzifədə olduqları müd-

dətdə dairə ərazisində yaşayacaq və 500 akrlıq sahəsi olan mülkə sahib 

olacaqlar. Onların səlahiyyət müddətləri işin keyfiyyətindən asılıdır. Qu-

bernator və hakimlər, yaxud onların əksəriyyəti [yeni] dairə ərazisində ar-

tıq formalaşmış ştatların mövcud və [yeni] dairə üçün uyğun olan cinayət 

və mülki qanunlarını qəbul və dərc etməli və bu barədə vaxtaşırı Konqresə 

məlumat verməlidir. Bu qanunlar qabaqcadan Konqresin özü tərəfindən 

Y 
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ləğv edilməsə, Baş Assambleya təşkil edilənədək qüvvədə qalacaqdır. La-

kin sonralar qanunvericilik orqanı öz mülahizəsinə əsasən bu qanunlara 

düzəlişlər edə bilər. 

   Qubernator eyni zamanda yığma qoşunun baş komandanı olacaqdır; o, 

aşağı komanda heyətinin zabitlərini təyin edəcək və onlara rütbə verəcək-

dir. Ali komanda heyətinin bütün zabitləri Konqres tərəfindən təyin edilə-

cək və rütbəyə qaldırılacaqdır. 

   Baş Assambleya təşkil edilənədək qubernator hər bir qraflıqda, şəhərdə, 

onun fikrincə, asayişin və qayda-qanunun qorunması işinə qabil olan 

magistratları və mülki qulluqçuları təyin edəcəkdir. Baş Assambleya təşkil 

edildikdən sonra magistratların və digər mülki qulluqçuların vəzifə və sə-

lahiyyətləri yuxarıda göstərilmiş Assambleya tərəfindən müəyyən oluna-

caq və tənzimlənəcəkdir. Lakin burada adları çəkilməyən bütün magistrat-

lar və digər mülki qulluqçular müvəqqəti idarəetmə zamanı qubernator 

tərəfindən təyin edilməlidir. 

   Cinayətlərin və iğtişaşların qarşısını almaq məqsədilə qəbul edilmiş qa-

nunlar bütün dairə üzrə qüvvədə olacaqdır, cinayət və mülki qanunların 

icrasını təmin etmək üçün qubernator tərəfindən müvafiq şöbələr yaradı-

lacaqdır. 

   Zərurət yarandıqda qubernator tərəfindən dairənin müəyyən yerlərinə 

yeni adlar veriləcək, hindu adları əvəz ediləcək, qraflıqlar və şəhərciklər 

yaradılacaqdır. Lakin sonralar bu dəyişikliklər Baş Assambleya tərəfindən 

təsdiq edilməlidir. 

   Dairənin azad kişi əhalisinin sayı 5 000 nəfərə çatdıqda və bunun müva-

fiq sübutları qubernatora təqdim edildikdən dərhal sonra əhalinin bu his-

səsinə öz qraflıq və şəhərlərindən Baş Assambleya üçün nümayəndələr 

seçmək, həmçinin bunun yerini və vaxtını təyin etmək səlahiyyəti verilə-

cəkdir. 

   Kişi əhalisinin hər 500 azad nümayəndəsi arasından bir nümayəndə se-

çiləcək və bu miqdar seçilmiş nümayəndələrin sayı 25 nəfərə çatanadək 

müvafiq silsilə ilə artacaqdır, bundan sonra nümayəndəliyin miqdarı və 

proporsionallığı qanunvericilik orqanı tərəfindən tənzimlənəcəkdir. 

   Hər kəsin seçilmək və nümayəndə qismində çıxış etmək hüququna ma-

lik olması üçün o, üç il ərzində Birləşmiş Ştatların hər hansı bir Ştatının 

vətəndaşı olmalı və mövcud dairədə yaşamalıdır; yaxud o, mövcud ərazi-

də üç il ərzində yaşamalıdır; yaxud onun mülkiyyətində azı 200 akrlıq tor-

paq sahəsi olmalıdır. 

   Nümayəndə seçmək hüququna o kəs malik olacaqdır ki, 50 akr sahəsi 

olan mülkə sahibdir, ştatlardan birinin vətəndaşıdır və dairənin ərazisində 
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yaşayır, yaxud o, bu cür mülkə malik olmalı və iki il ərzində dairənin əra-

zisində yaşamalıdır. 

   Bu qayda ilə seçilmiş nümayəndələr iki il ərzində qulluqda olacaqlar və 

onların ölümü, yaxud vəzifədən kənarlaşdırılması halında qubernator 

mövcud nümayəndəni seçmiş qraflıqda və şəhərcikdə müddətin qalan his-

səsi üçün seçkilər keçirilməsi üzrə fərman verir. 

   Baş Assambleya ya qanunvericilik orqanı qubernatordan, Qanunverici-

lik Şurasından və Nümayəndələr Palatasından ibarət olmalıdır. 

   Qanunvericilik Şurası beş üzvdən ibarət olmalıdır, onlar bu keyfiyyətdə 

beş il qalmalıdırlar, lakin onlar Konqres tərəfindən vaxtından qabaq da ge-

ri çağırıla bilərlər; onların sırasından istənilən üçü kvorum təşkil edəcək-

dir. 

   Şuranın üzvləri aşağıdakı qaydada irəli sürüləcək və təyin ediləcəkdir: 

Nümayəndələr seçildikdən sonra qubernator onların görüşünün vaxtını 

və yerini təyin edir; görüş zamanı onlar mövcud dairədə yaşayan və mül-

kiyyətində 500 akr torpaq olan 10 nəfəri irəli sürürlər və onların adlarını 

Konqresə təqdim edirlər; onların beşi Konqres tərəfindən Qanunvericilik 

Şurasının üzvü təyin ediləcəklər; kiminsə ölümü və ya vəzifədən kənarlaş-

dırılması nəticəsində Şurada vakansiya yarandıqda, Nümayəndələr Pala-

tası hər vakansiya üçün yuxarıda göstərilmiş tələblərə cavab verən iki nə-

fər irəli sürür və onların adlarını Konqresə təqdim edir; onlardan biri Kon-

qres tərəfindən müddətin qalan hissəsi üçün təyin edilir. 

   Və beş ildən bir Şura üzvünün səlahiyyət müddətlərinin bitməsinə azı 

dörd ay qalmış, sözügedən Palata yuxarıda göstərilmiş tələblərə cavab ve-

rən 10 nəfərin namizədliyini irəli sürür; onlardan beşi Konqres tərəfindən 

müddətin qalan hissəsi üçün təyin edilir. 

   Qubernatora, Qanunverici Şuraya, Nümayəndələr Palatasına yaxşı ida-

rəçilik naminə və mövcud Dekretdən irəli gələn prinsip və səlahiyyətlərə 

uyğun olaraq bütün hallarda qanunlar qəbul etmək səlahiyyəti veriləcək-

dir. 

   Palatada və Şurada səs çoxluğu ilə qəbul edilmiş bütün qanun layihələri 

qubernatora göndəriləcək və heç bir qanun layihəsi və qanunvericilik aktı 

onun razılığı olmadan hüquqi qüvvəyə malik olmayacaqdır. 

   Qubernator öz mülahizəsi üzrə Baş Assambleyanı çağırmaq, təxirə sal-

maq və buraxmaqda haqlıdır. 

   Qubernator, hakimlər, Qanunvericilik Şurası, katiblər və Konqresin tə-

yin etdiyi digər qulluqçular öz vəzifələri üzrə sədaqət andı içməyə borclu-

dur: qubernator – Konqresin sədri qarşısında, digər bütün qulluqçular isə 

– qubernator qarşısında. 
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   Dairədə qanunvericilik orqanı təşkil edildikdən sonra Şura və Palata bir 

otağa yığışmalı və birgə səsvermə ilə Konqresə nümayəndə seçməlidir; hə-

min nümayəndə mövcud müvəqqəti hökumətin fəaliyyəti dövründə Kon-

qresdə yerə və məşvərətçi səsə malik olacaqdır. 

   İstənilən respublikanın, onun qanunlarının və konstitusiyasının əsasını 

təşkil edən mülki və dini azadlıqlarının təməl prinsiplərinin möhkəmlən-

dirilməsi üçün; bu prinsiplərin qanunlar və konstitusiyalar, habelə, möv-

cud ərazidə bu gündən və əbədilik təşkil edilməli olan hökumətlər qismin-

də yaradılması və möhkəmləndirilməsi üçün; ştatların və daimi hökumət-

lərin yaradılmasının təmin edilməsi üçün, habelə onların artıq formalaş-

mış ştatlarla bərabər əsaslarla, ictimai maraqlara ən çox dərəcədə cavab 

verən tezliklə federal şuralara qəbul edilməsi üçün aşağıdakılar barəsində 

sərəncam verilir və rəsmən bildirilir:  

   aşağıdakı maddələr toplusu bir tərəfdən əvvəllər təşkil edilmiş ştatlar və 

digər tərəfdən mövcud ərazidə məskunlaşmış xalqlar və [yeni] ştatlar ara-

sında saziş hesab edilməlidir; mövcud sənəd qarşılıqlı razılıq əsasında də-

yişdirilməzsə həmişəlik dəyişməz qalacaqdır, beləliklə:  

   Maddə 1. Öz davranışı ilə ətrafdakılara heç bir ziyan vurmamış heç bir 

insan mövcud ərazidə onun dininin icrası və ya dini hissləri zəminində 

təqib obyekti olmayacaqdır. 

   Maddə 2. Mövcud ərazinin sakinləri həmişə Habeas Korpusun və andlı-

lar məhkəməsinin verdiyi üstünlük hüququna, qanunvericilik orqanında 

proporsional nümayəndəlik hüququna, Ümumi hüququn müddəalarına 

uyğun olaraq məhkəmə araşdırması hüququna malik olacaqlar. 

   Sübutların və təqsir ehtimalının yüksək olduğu xüsusi ağır cinayətlərin 

törədilməsi halları istisna olmaqla hər bir insan girov qoymaqla məhkəmə 

hökmünə qədər azadlığa buraxılma hüququna malikdir. 

   Bütün cərimələr orta həddə olmalı və qəddar, yaxud qeyri-adi cəzalar 

kəsilməməlidir. 

   Andlılar məhkəməsinin çıxardığı qərarlara və ölkənin qanunlarına əsas-

lanan hallar istisna olmaqla heç kəs azadlıqdan və öz əmlakından məhrum 

edilə bilməz; və dövlət kiminsə əmlakından və xidmətlərindən istifadə et-

məyi məqsədəuyğun və zəruri saydıqda, bunlara görə tam kompensasiya 

ödəniləcəkdir. 

   Hüquqların və əmlakın ədalətli surətdə qorunması və möhkəmləndiril-

məsi məqsədilə biz etiraf və elan edirik: mövcud ərazidə heç vaxt elə bir 

qanun qəbul edilməyəcəkdir ki, əvvəllər həqiqətən və dələduzluğa yol 

vermədən bağlanmış xüsusi sazişlərə bu və ya digər dərəcədə əngəl törət-

sin, yaxud təzyiq göstərmiş olsun. 

Satış üçün nəzərdə tutulmayıb



                                                                                     M.Urofski, ...Əsas 

Mətnlər 

33 

   Maddə 3. Yaxşı idarəçiliyin və ümumi rifahın zəruri atributları olan din, 

mənəvi tərbiyə və biliklər, məktəblər və təhsil vasitələri həmişə həvəslən-

diriləcəkdir. 

   Hindulara həmişə hörmətlə yanaşılacaqdır; hinduların torpaqları və əm-

lakı onların razılığı olmadan əllərindən alınmayacaqdır; onların əmlakı, 

hüquq və azadlıqları, Konqresin təqdir etdiyi ədalətli və qanuni mühari-

bələr istisna olmaqla, heç vaxt təcavüz, yaxud iddia obyekti olmayacaqdır; 

vaxtaşırı olaraq, ədalət və humanizm prinsiplərinə əsaslanan, onlara hər 

hansı bir ziyanın vurulmasına qadağa qoyan və onlarla sülh və dostluğun 

qorunub saxlanmasına kömək edən qanunlar qəbul ediləcəkdir. 

   Maddə 5. Mövcud ərazidə üçdən az və beşdən çox olmayan ştatın yara-

dılması vacibdir… Və bu ştatların hər hansı birində azad sakinlərin sayı 60 

000 nəfər təşkil edən kimi Ştat (və onun nümayəndələri) əvvəllər təşkil 

edilmiş ştatlarla bərabər şəraitdə Birləşmiş Ştatlar Konqresinə qəbul edilə-

cəkdir və Ştat öz daimi konstitusiyasını və hökumətini yaratmaq hüququ-

na malik olacaqdır; bu şərtlə ki, belə qaydada yaradılan Konstitusiya və 

hökumət respublikaçı olacaq və mövcud maddələr toplusunda göstərilmiş 

prinsiplərə uyğun olacaqdır; və əgər bu, Konfederasiyanın ümumi məna-

feləri üçün zəruridirsə, bu cür daxil olma daha tez, Ştat əhalisinin sayı hələ 

60 000 nəfərə çatmamış da həyata keçirilə bilər. 

   Maddə 6. Mövcud ərazidə köləlik və məcburi əmək olmayacaqdır, törə-

dilmiş cinayətə görə cəza halı istisna edilməklə; bu zaman, əvvəllər təşkil 

edilmiş ştatların hər hansı birində bu cür işlərdən yayınan şəxslər, göstə-

rilmiş işlərin icrasını tələb edən şəxsin sərəncamına qanuni surətdə qayta-

rıla bilər. 

    

    
Mənbə: F.N. Thorpe, ed., Federal and State Constitutions, vol.2 (1909). 957. 
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06. Amerika Birləşmiş Ştatlarının  
Konstitusiyası (1787) 

 

 

1780-ci illərin ortalarında “Konfe-

derasiyanın Qanunlar Toplu-

su”nun zəifliyi hamı üçün bəlli ol-

du. Əksəriyyətin fikrincə, III Qeor-

qun avtoritar idarəçiliyinə öz mü-

nasibətlərini ifadə edən bu sənədin 

müəllifləri qəsdən Britaniya höku-

məti ilə müqayisədə zəif hökumət-

li dövlət layihəsini yaratmışdılar, 

halbuki özləri belə hesab edirdilər 

ki, o, yetərincə səlahiyyətlərə ma-

likdir. Lakin bu güman özünü 

doğrultmadı. Konfederasiyanın 

Qanunlar Toplusu vergi qoyma, 

ştatlar arasında ticarətin tənzim-

lənməsi sahəsində Konqresə heç 

bir səlahiyyət vermirdi, icra və 

məhkəmə hakimiyyətini nəzərdə 

tutmurdu, sənədə düzəlişlər isə 

bütün ştatların yekdil razılığını tə-

ləb edirdi. 

Virсiniyadan olan Ceyms Medi-

son (James Madison) Corc Vaşinqto-

nun (George Washington) xeyir-dua-

sı ilə Konfederasiyanın Qanunlar 

Toplusuna yenidən baxılması üçün 

Konqresin növbədənkənar sessiya-

sının çağırılması uğrunda hərəkata 

rəhbərlik etməyə başladı. Lakin 

1787-ci ilin yayında nümayəndələr 

Filadelfiyaya toplaşdığı zaman on-

lar tamamilə yeni bir sənəd – ölkə-

nin cari və gələcək tələbatlarına ca-

vab verə bilən Konstitusiyanı işlə-

yib hazırlamaq qərarına gəldilər. 

Konstitusiya layihəsinə görə 

hökumət əvvəlki kimi federal ola-

raq qalırdı, yəni hakimiyyət ştatlar 

və ümummilli hökumət arasında 

bölünmüşdü. Konfederasiyanın 

Qanunlar Toplusuna əsasən ştatlar 

hakim mövqeyə malik olduqları 

halda Konstitusiyaya görə üstün-

lük ümummilli hökumətə verilirdi. 

Eyni zamanda Konstitusiyada ştat-

ların hökumətləri də, ümummilli 

hökumət də siyasi həyatın fəal işti-

rakçıları qismində nəzərdən keçiri-

lirdi. 

Konstitusiyanın əsas xüsusiy-

yətlərindən biri bu idi ki, o, dövlət 

suverenliyinin, dövlət hakimiyyə-

tinin mənbəyini vətəndaşlarda gö-

rürdü, bu ideya XIX əsrdən bütün 

dünyada son dərəcə mühüm fakto-

ra çevrilmişdir. “Biz, Birləşmiş 

Ştatlar xalqı... Konstitusiyanı təntə-

nə ilə bəyan və təsis edirik”. İstiq-

laliyyət Bəyannaməsindən götü-

rülmüş bu ideya bəyan edir ki, hö-

kumət yalnız onun idarə etdiyi 

kəslərin razılığı ilə legitim olur. 
Ola bilsin ki, Konstitusiyanın 

ən diqqətəlayiq xüsusiyyətlərin-
dən biri hakimiyyət budaqlarının 
bölgüsüdür. Sənəddə qanunverici-
lik, icra və məhkəmə hakimiyyətlə-
ri arasında dəqiq sərhəd çəkilmiş-
di. Konfederasiyanın Qanunlar 
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Toplusunda hökm sürən praktika-
dan fərqli olaraq, Konstitusiyanın 
müəllifləri prezidentə böyük haki-
miyyət vermişdilər. Eyni zamanda 
“əyləclər və balanslar” sistemi bir 
hakimiyyət budağının digəri üzə-
rindəki hər hansı bir üstünlüyünü 
mümkünsüz edirdi. 1787–1788-ci 
illərin payızında və qışında Kons-
titusiyanın ratifikasiyası üzrə geniş 
vüsət almış debatların gedişində 
yeni sənədin tərəfdarları – özlərini 
“federalist” adlandıranlar bu fikir-
də idilər ki, yeni sənəd nəinki köh-
nənin qüsurlarını aradan götürə-
cək, həm də yeni millət5 (nation) 
üçün sülhü və təhlükəsizliyi mü-
dafiə etməyə qabil olan güclü və 
eyni zamanda məhdudlaşdırılmış 
hökumətin yaradılmasını təmin 
edəcəkdir. Konstitusiyanın əleyhi-
nə olanlar – “antifederalistlər” 
açıq-aşkar əlverişsiz vəziyyətdə 
idilər, çünki istər-istəməz etiraf et-
məyə məcbur idilər ki, Konfedera-
siya dövründə hökumətin fəaliy-
yət qabiliyyəti zəif idi. Belə olanda, 
antifederalistlər tələb etdilər ki, 
Konstitusiyaya Hüquqlar haqqın-
da Bill daxil edilsin. Federalistlər 
isə deyirdilər ki, buna elə bir ehti-
yac yoxdur, çünki məhdud səla-
hiyyətli hökumət çətin ki, vətən-
daşların hüquqlarını poza bilsin. 
Lakin Tomas Ceffersonun (Thomas 

Jefferson) Ceyms Medisona izah et-
diyi kimi, “Hüquqlar haqqında 
Bill” (Bill of Rights) – hansı höku-
mətin olmasından asılı olmayaraq 
hamının haqqı çatdığı bir şeydir və 
ədalətli hökumət bundan imtina 
etməməlidir”. Konstitusiyanın rati-
fikasiyasından sonra yeni hökumət 
quruldu və Konqres dərhal sənədə 
bir sıra nəzərdə tutulan düzəlişləri 
qəbul etdi və təsdiq edilmək üçün 
onu ştatlara göndərdi. 

1791-ci ildə ştatlar bunlardan 
10-nu bəyəndilər və o vaxtdan bu 
düzəlişlər “Hüquqlar haqqında 
Bill” adı ilə tanınır. Sonralar digər 
düzəlişlər də təsdiq edildi, bunlar-
dan bəziləri texniki xarakter daşı-
yır, lakin əksəriyyətində Amerika 
cəmiyyətinin daha çox demokra-
tikləşdirilməsi nəzərdə tutulub: 
köləliyin ləğvi, seçki hüquqlarının 
genişləndirilməsi və hökumətin 
xalq qarşısında məsuliyyətinin ar-
tırılması, məsələn, birbaşa senator 
seçkilərinin keçirilməsi. 

Konstitusiya 200 ildən də bö-
yük müddətdə xalqa sədaqətlə 
xidmət edib və bu həm də ona gö-
rə mümkün olub ki, onun müəllif-
ləri ağıllı şəkildə etiraf edirdilər ki, 
bütün çətinlikləri qabaqcadan nə-
zərə almaq qeyri-mümkündür. Və 
bu ideyanın ardınca gedənlər sənə-
di yeni tələblərə və mövcud real-
lığa uyğunlaşdıra biliblər. 

 
 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: Michael Kammen, ed., The Origins of the American 
Constitution: A Documentary History (1986); Forrest McDonald, Novus Ordo Sec-
lorum: The Intellectual Origins of the Constitution (1985); Clinton Rossiter, 1787: 
The Grand Convention (1966); Clinton Rossiter, ed., The Federalist Papers (1961). 
The American Territorial System (1974); T.C. Pease, "The Ordinance of 1787," Miss. 
Valley Hist.Rev. 25 (1938): 167. 
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AMERİKA BİRLƏŞMİŞ ŞTATLARININ 

KONSTİTUSİYASI (1787) 
 
 

iz, Birləşmiş Ştatlar xalqıvi daha mükəmməl ittifaqın yaradılması, ədd-

liyyənin bərqərar edilməsi, daxili sakitliyin qorunması, birgə müdafiənin 

təşkili, ümumi rifah səviyyəsinə yardım göstərilməsi, bizim və bizdən sonrakı 

nəsillərin azadlıq nemətləri ilə təmin edilməsi məqsədilə Amerika Birləşmiş 

Ştatları üçün bu Konstitusiyanı təntənə ilə bəyan və təsis edirik.  

 
I Maddə 

1-ci bölmə. Qanunvericilik hakimiyyətinin burada təsbit edilən bütün səla-

hiyyətləri Senatdan və Nümayəndələr Palatasından ibarət Birləşmiş Ştatlar 

Konqresinə məxsusdur.  

2-ci bölmə. Nümayəndələr Palatası hər ştatın əhalisi tərəfindən iki ildə bir 

dəfə seçilən üzvlərdən ibarətdir və hər ştatdakı seçicilər onun Qanunverici yı-

ğıncağının ən çoxsaylı palatasının seçicilərinə irəli sürülmüş tələblərə cavab 

verməlidir.  

İyirmi beş yaşına çatmayan, yeddi il Birləşmiş Ştatların vətəndaşı olmayan 

və seçildiyi zaman onu seçən ştatın sakini olmayan heç kəs Nümayəndə ola 

bilməz.  

Həm Nümayəndələr, həm də birbaşa vergilər bu ittifaqa daxil olacaq bütün 

ştatların öz əhalisi nisbətində bölünür; bu tənasüb müəyyən müddətə xidmət-

də olan şəxsləri daxil etməklə və vergi ödəməyən hinduları çıxmaqla, bütün 

azad adamların sayına bütün başqa şəxslərin beşdə üçünü artırmaqla müəy-

yənləşdirilir.  

Əhalinin əsl siyahıyaalınması Birləşmiş Ştatlar Konqresinin ilk sessiyasın-

dan sonrakı üç il ərzində həyata keçirilir, sonra isə xüsusi qanunla müəyyən-

ləşdirilən qaydada hər on ildən bir təkrarlanır. Hər otuz min sakinə bir Nüma-

yəndədən artıq seçmək olmaz. Bu cür siyahıyaalma keçirilənədək Nyu-Hemp-

şir ştatı əhalisinin üç, Massaçusetsin səkkiz, Rod-Aylendin və Providens kolo-

niyasının bir, Konnektikutun beş, Nyu-Yorkun altı, Nyu-Cersinin dörd, Pen-

silvaniyanın səkkiz, Delaverin bir, Merilendin altı, Virciniyanın on, Şimali Ka-

rolinanın beş, Cənubi Karolinanın beş və Corciyanın üç Nümayəndə seçmək 

hüququ olacaqdır.  

Hər hansı ştatın nümayəndəliyində boş yer yarandıqda oranın icra haki-

miyyəti bu boş yeri doldurmaq üçün seçkilər təyin edir.  

Nümayəndələr Palatası öz spikerini və başqa vəzifəli şəxslərini seçir; im-

piçment qaydasında təqibetmə məsələsini qaldırmaq hüququ yalnız ona məx-

susdur.  

3-cü bölmə. Birləşmiş Ştatlar Senatının tərkibinə hər ştatdan ikisi olmaqla, 

müvafiq ştatların Qanunverici yığıncaqlarının altı ilə seçdikləri Senatorlar da-

xildir; hər Senatorun bir səsi var.  

B 
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İlk seçkilər keçiriləndən sonra Senatorlar yığışan kimi gecikdirilmədən üç 

(imkan daxilində bərabər) qrupa bölünürlər. Birinci qrupun Senatorlarının 

yerləri ikinci il bitdikdə, ikinci qrupunku dördüncü il bitdikdə, üçüncü qru-

punku altıncı il bitdikdə boşalır ki, hər iki ildən bir tərkibin üçdə biri yenidən 

seçilsin; ştatın Qanunverici yığıncağının sessiyaları arasındakı fasilələrdə iste-

fa üzündən, yaxud başqa səbəbdən boş yerlər yaranarsa, həmin ştatın icra ha-

kimiyyəti onları doldurası Qanunverici yığıncağın növbəti sessiyasınadək mü-

vəqqəti təyinatlar həyata keçirə bilər.  

Otuz yaşına çatmayan, doqquz il Birləşmiş Ştatların vətəndaşı olmayan və 

seçilmə anında onu seçən ştatın sakini sayılmayan şəxs Senator ola bilməz.  

Birləşmiş Ştatların Vitse-prezidenti Senatın Sədridir, ancaq o, yalnız səslər 

tən bölündükdə səs verə bilər.  

Senat özünün başqa vəzifəli şəxslərini, eləcə də Vitse-prezidentin olmadığı, 

yaxud onun Birləşmiş Ştatların Prezidenti vəzifəsini icra etdiyi hallarda pro 

temporevii Sədrini seçir.  

İmpiçment qaydasında mühakimə etməyin müstəsna hüququ Senatdadır. 

Bu məqsədlə iclas keçirən Senatorlar and içirlər, yaxud təntənəli vəd verirlər. 

Müttəhim Birləşmiş Ştatların Prezidentidirsə Senata Ali məhkəmənin sədri 

sədrlik edir. İştirakçı Senatorların üçdə ikisinin razılığı olmadan heç kəs mü-

hakimə edilə bilməz.  

İmpiçment hallarında hökm vəzifədən uzaqlaşdırma və Birləşmiş Ştatların 

fəxri, məsul, yaxud maaşlı vəzifələr tutmaq hüququndan məhrumetmə ilə 

məhdudlaşdırılır. Ancaq buna baxmayaraq, sonradan təhqiqat aparılır, vəzi-

fədən uzaqlaşdırılana ittiham irəli sürülür, o, məhkəməyə verilir və hökmə 

uyğun cəzalandırılır.  

4-cü bölmə. Senatorların və Nümayəndələrin seçilməsi vaxtını, yerini və 

qaydasını hər ştatdakı Qanunverici yığıncaq müəyyənləşdirir, ancaq Konqres 

istənilən vaxt, Senatorların seçilməsi yeri haqqında qaydalar çıxılmaqla, bu cür 

qaydaları müəyyənləşdirən, yaxud dəyişdirən qanun çıxara bilər.  

Konqres ildə bir dəfədən gec olmayaraq toplanır, onun məclisləri isə qa-

nunla başqa gün müəyyənləşdirilmədikdə dekabrın ilk bazar ertəsi başlayır.  

5-ci bölmə. Seçkinin nəticələrinə, öz üzvlərinin səlahiyyətlərinə və seçilmə-

sinin qanunauyğunluğuna dair məsələləri hər Palatanın özü həll edir və Pala-

talardan hər birində əksəriyyəti işlərin aparılması üçün zəruri olan yetərsay 

təşkil edir; ancaq Palata az tərkibdə də öz iclasını bir gündən başqasına keçirə 

bilər və onun iştirak etməyən üzvlərə onların iclaslara gəlməsini təmin etmək 

məqsədilə hər Palatanın nəzərdə tutduğu təsir vasitələrini tətbiq etmək hüqu-

qu var.  

Hər Palata öz iclaslarının qaydasını müəyyənləşdirə, bu qaydaları pozan 

üzvlərini cəzalandıra və səslərin üçdə ikisi ilə onları öz tərkibindən çıxara bi-

lər.  

Hər Palata öz iclaslarının jurnalını aparır və onu özünün qətnaməsinə əsa-

sən, məxfi səciyyə daşıyan bölmələr istisna olunmaqla, vaxtaşırı dərc edir; hər 
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Palata üzvlərinin bu və ya başqa məsələyə görə verdikləri lehinə və əleyhinə 

səslər haqqında məlumat iştirakçıların beşdə birinin istəyi ilə jurnala salınır.  

Konqresin sessiyası vaxtında Palatalardan heç biri başqa Palatanın icazəsi 

olmadan öz iclaslarını üç gündən artıq təxirə sala və hər iki Palatanın birgə 

iclas keçirməli olduğu yeri başqa yerə dəyişdirə bilməz.  

6-cı bölmə. Senatorlar və Nümayəndələr öz xidmətlərinə görə qanunla mü-

əyyənləşdirilən və Birləşmiş Ştatların Xəzinəsinin ödədiyi haqq alırlar. Xəya-

nət, ağır cinayət və ictimai qaydanı pozma istisna edilməklə, heç bir halda on-

lar uyğun Palatanın sessiyasında iştirak etdikləri vaxt həbs edilə, eləcə də Pa-

lataya aparıla və oradan qaytarıla bilməzlər; Palatalardakı nitqlərinə və danı-

şıqlarına görə heç bir başqa yerdə məsuliyyətə cəlb edilə bilməzlər.  

Heç bir Senator, yaxud Nümayəndə seçildiyi müddətdə Birləşmiş Ştatların 

qulluğunda duracaq istənilən mülki vəzifəyə (bu vəzifə həmin dövrdə yara-

nıbsa və onunla bağlı məvacib həmin vaxtda artırılıbsa) təyin edilə bilməz və 

Birləşmiş Ştatların qulluğunda duran hər hansı vəzifəni tutmuş heç bir şəxs bu 

vəzifədə qaldıqca Palatalardan birinin üzvü ola bilməz.  

7-ci bölmə. Gəlir daxilolmalarının toplanması haqqında bütün billər Nüma-

yəndələr Palatasından gəlir, ancaq Senat onlara düzəlişlər təklif edə və onların, 

eləcə də başqa billərin müzakirəsində iştirak edə bilər.  

Nümayəndələr Palatası və Senatın qəbul etdiyi hər bill qanuna çevrilməz-

dən öncə Birləşmiş Ştatların Prezidentinə təqdim edilir; o, billi bəyəndikdə im-

zalayır, əks halda öz etirazları ilə birgə billi təklif olunduğu Palataya qaytarır, 

Palata isə Prezidentin etirazlarını bütünlüklə öz jurnalına salır və billə yenidən 

baxır. Belə yeni baxışda bill Palatada səslərin üçdə ikisi ilə təsdiq olunarsa, 

Prezidentin etirazları ilə birgə o biri Palataya göndərilir. Burada da ona yeni-

dən baxılır və bu Palatada səslərin üçdə ikisi ilə qəbul edildikdə o, qanuna 

çevrilir. Göstərilən bütün hallarda hər iki Palata adbaad səsvermə qaydasını 

tətbiq edir və billin lehinə və əleyhinə səs vermiş şəxslərin adları uyğun Pala-

tanın jurnalına salınır. Bill Prezidentə təqdim edildikdən sonrakı on gündə 

(bazar günlərini saymamaqla) qaytarılmazsa, imzalanmış sayılaraq qanuna 

çevrilir; bill yalnız o halda qanuna çevrilmir ki, Konqresin iclasları təxirə sa-

lındığına görə o, buraya qaytarıla bilməyib.  

İclasların təxirə salınması haqqında qərarlar istisna olunmaqla, Senatın və 

Nümayəndələr Palatasının birgə iştirakının zəruri olduğu bütün sərəncamlar, 

qətnamələr və qərarlar Birləşmiş Ştatların Prezidentinə təqdim edilir və yalnız 

onun bəyənməsindən sonra qüvvəyə minir; bəyənilmədikdə isə onlar billə aid 

qaydalara və şərtlərə uyğun olaraq Senat və Nümayəndələr Palatası səslərinin 

üçdə ikisi ilə yenidən təsdiq edilməlidir.  

8-ci bölmə. Konqresin bu hüquqları var:  

– Birləşmiş Ştatların borclarını ödəməkdən, birgə müdafiəsini və ümumi 

rifah halını təmin etməkdən ötrü vergilər, rüsumlar, xəraclar və aksiz rüsum-

ları müəyyənləşdirmək və yığmaq; özü də rüsumlar, xəraclar və aksiz rüsum-

ları Birləşmiş Ştatların bütün ərazisində eyni cür olmalıdır; 

– Birləşmiş Ştatların adından borc götürmək; 
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– əcnəbi dövlətlərlə, ayrı-ayrı ştatlar arasında və hindu qəbilələri ilə ticarəti 

tənzimləmək; 

– Birləşmiş Ştatların ərazisində əcnəbilərin vətəndaşlığa götürülməsinin 

eyni cür qaydalarını və iflas haqqında eyni cür qanunlar yaratmaq; 

– pul kəsmək, onun dəyərini və əcnəbi pulun dəyərini tənzimləmək, ölçü 

və çəki vahidlərini müəyyənləşdirmək; 

– Birləşmiş Ştatların dövlət qiymətli kağızlarını və dövriyyədə olan pulunu 

saxtalaşdırmaq üstündə cəzalar müəyyənləşdirmək; 

– poçt xidmətləri və poçt yolları yaratmaq; 

– öz əsərlərinə və ixtiralarına müəlliflərin və ixtiraçıların müstəsna hüqu-

qunu müəyyən müddət təmin etməklə elmin və faydalı sənətlərin inkişafını 

şirnikləndirmək; 

– Ali Məhkəməyə tabe olan məhkəmə orqanları yaratmaq; 

– dəniz quldurluğunu, açıq dənizdə törədilən ağır cinayətləri və beynəl-

xalq hüququn başqa pozuntularını müəyyənləşdirmək və cəzalandırmaq; 

– müharibə elan etmək, kaperviii şəhadətnamələri və repressaliyəix icazə 

vermək, quruda və dənizdə zəbtetmələrə dair qaydalar müəyyənləşdirmək; 

– ordular yığmaq və saxlamaq; ancaq bu məqsədlə heç bir pul təxsisatı iki 

ildən artığa ayrıla bilməz; 

– donanma yaratmaq və saxlamaq; 

– quru qoşun və dəniz qüvvələrinin idarə edilməsinə və təşkilinə dair qay-

dalar tətbiq etmək; 

– ittifaqın qanunlarını həyata keçirmək, üsyanları yatırtmaq və hücumları 

dəf etmək üçün xalq qoşunları yığmaq; 

– qeyri-nizami xalq qoşunları zabitlərinin təyinatını və ödənilməsini Kon-

qresin təsdiqlədiyi nizamnamə qaydalarına uyğun olaraq ştatların özündə 

saxlamaqla qeyri-nizami xalq qoşunlarının təşkilinə, silahlandırılmasına, inti-

zama alışdırılmasına və onun Birləşmiş Ştatların xidmətində yararlanılan his-

səsinin idarə edilməsinə dair ölçülər götürmək; 

– ştatların hansındasa Konqresin bəyənməsi ilə Birləşmiş Ştatlar hökumə-

tinin yerləşəcəyi bir dairəyə (on kvadrat mildən çox olmayan) verilmiş müs-

təsna qanunvericilik hakimiyyətindən bütün hallarda yararlanmaq, eləcə də 

belə hakimiyyətin ştatın Qanunverici yığıncağının razılığı ilə əldə edilmiş və 

hökumətin yerləşəcəyi bütün ərazilərdə hərbi qalaların, xəzinə anbarlarının, 

yaraqxanaların, tərsanələrin və başqa gərəkli tikintilərin inşası üçün həyata 

keçirmək; 

– bu Konstitusiyanın Birləşmiş Ştatların hökumətinə, onun departamentlə-

rinə, yaxud vəzifəli şəxslərinə verdiyi həm yuxarıda göstərilən hüquqların, 

həm də bütün başqa hüquqların həyata keçirilməsi üçün zəruri olan qanunları 

qəbul etmək. 

9-cu bölmə. Konqres min səkkiz yüz səkkizinci ilədək indi mövcud ştatlar-

dan hər hansının buraxmağı lazım bildiyi şəxslərin yerdəyişməsini, yaxud da-

şınmasını yasaqlaya bilməz, ancaq belə daşımaya görə adambaşına 10 dollar-

dan çox olmamaqla rüsum, yaxud vergi tutula bilər.  
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Qiyam, yaxud basqın vaxtında ictimai təhlükəsizlik bunu tələb etmirsə, 

Habeas Corpus fəaliyyətini dayandırmağa yol verilmir.  

Vətəndaş və əmlak hüquqlarından məhrumetmə haqqında billər və hər 

hansı ex post factox qanunlar qəbul edilə bilməz.  

Siyahıyaalmaya, yaxud yuxarıda göstərilmiş əhalinin sayılmasına uyğun 

gəlməyən adambaşına xəracın, yaxud birbaşa verginin tutulmasına heç cür yol 

verilmir.  

Hər hansı ştatdan gətirilən əşyalara görə vergi, yaxud rüsum tutula bilməz.  

Hansısa ticarət, yaxud maliyyə müqaviləsi vasitəsilə bir ştatdakı limanlara 

başqasındakı limanlardan üstünlük verilməməlidir, hər hansı ştata, yaxud 

ştatdan gedən gəmilər başqa ştatın limanına girməyə, yükünü boşaltmağa və 

rüsum ödəməyə məcbur edilə bilməz.  

Qanunla müəyyənləşdirilmiş təyinatlardan başqa, xəzinədən pul ödənişi 

heç cür həyata keçirilə bilməz, dövlət gəlirləri və xərcləri haqqında geniş he-

sabatlar isə vaxtaşırı dərc edilməlidir.  

Birləşmiş Ştatlar heç bir zadəgan titulu bağışlamır və Birləşmiş Ştatların 

xidmətindəki hər hansı maaşlı, yaxud fəxri vəzifəni tutan heç kəs Konqresin 

razılığı olmadan hər hansı bir kraldan, şahzadədən, yaxud əcnəbi dövlətdən 

bu və ya başqa hədiyyə, maaş, vəzifə, yaxud titul qəbul edə bilməz.  

10-cu bölmə. Heç bir ştat müqavilələrə, ittifaqlara, yaxud konfederasiyalara 

girə bilməz; kaper şəhadətnamələri verə və repressaliyə icazə verə bilməz; pul 

kəsə bilməz; kredit biletləri buraxa bilməz; qızıl və gümüş puldan savayı nə 

iləsə borcu ödəməyə yol verə bilməz; vətəndaş və əmlak hüquqlarından məh-

rumetmə haqqında billər, ex post facto qanunlar, yaxud müqavilələr üzrə öh-

dəlikləri pozan qanunlar qəbul edə bilməz; eləcə də zadəgan titulları verə bil-

məz.  

Heç bir ştat Konqresin razılığı olmadan malların idxalına və ixracına rü-

sumlar və yığımlar tətbiq edə bilməz (yalnız ştatın müfəttişlik haqqında qa-

nunlarının həyata keçirilməsinin zəruri olduğu hallar istisnadır), özü də ştatın 

idxal və ixracdan götürdüyü bütün yığım və rüsumlardan olan təmiz gəlir Bir-

ləşmiş Ştatların Xəzinəsinə daxil olur, bütün bu cür qanunlara isə yenidən ba-

xılmalı və onlara Konqres nəzarət etməlidir.  

Heç bir ştat Konqresin razılığı olmadan hər hansı tonnaj rüsumu müəyyən-

ləşdirə, sülh vaxtı qoşunlar və hərbi gəmilər saxlaya, başqa ştatla, yaxud əcnə-

bi dövlətlə sazişə girə, yaxud müqavilə imzalaya bilməz, eləcə də əgər hücuma 

məruz qalmayıbsa, yaxud ləngimənin yolverilməz olduğu birbaşa təhlükəyə 

düşməyibsə, müharibəyə başlaya bilməz.  

 

II Maddə  

1-ci bölmə. İcra hakimiyyətini Amerika Birləşmiş Ştatlarının Prezidenti hə-

yata keçirir. O öz vəzifəsində dörd illik müddətdə qalır və onun, eləcə də eyni 

müddətə seçilən Vitse-prezidentin seçkiləri bu cür keçirilir: 
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Hər ştat özünün Qanunverici yığıncağının müəyyənləşdirdiyi qaydada, 

ştatın Konqresə göndərmək hüququ olan Senatorların və Nümayəndələrin sa-

yı qədər seçimçilər təyin edir; ancaq Senatorlar, Nümayəndələr və Birləşmiş 

Ştatların xidmətindəki fəxri, yaxud maaşlı vəzifələri tutan şəxslər seçimçi təyin 

edilə bilməzlər.  

Seçimçilər öz ştatlarında toplaşır və gizli səsvermə ilə heç olmasa biri bu 

ştatın sakini olmayan iki şəxsi seçirlər. Sonra onlar səs yığmış bütün şəxslərin 

siyahısını tərtib edir, burada onların hər birinə verilmiş səslərin sayını göstə-

rirlər. Siyahını seçimçilər imzalayır və təsdiqləyir, sonra o, möhürlənmiş halda 

Birləşmiş Ştatlar Hökumətinin olduğu yerə Senatın Sədrinin adına göndərilir. 

Senatın Sədri Senatın və Nümayəndələr Palatasının iştirakı ilə bütün təsdiq-

lənmiş siyahıları açıb götürür, bundan sonra səslərin hesabı aparılır. Ən çox 

sayda (bu say bütün seçimçilərin yarısından çoxunu təşkil edirsə) səs toplamış 

şəxs Prezident olur. Səslərin əksəriyyətini bir neçə adam topladıqda və onlara 

eyni sayda səs verildikdə Nümayəndələr Palatası birbaşa gizli səsvermə ilə 

onlardan birini Prezident seçir; əgər heç bir şəxs səslərin əksəriyyətini topla-

mazsa, Nümayəndələr Palatası daha çox səs yığmış beş şəxsin içərisindən yenə 

həmin qayda ilə Prezidenti seçir. Bu halda Prezident seçilərkən səslər ştatlar 

üzrə verilir və hər ştatın nümayəndəliyinin bir səsi olur; bu məqsədlər üçün 

seçilmənin yetərsayı ştatların üçdə ikisinə bərabərdir, seçilmək üçünsə bütün 

ştatların əksəriyyəti zəruridir. Prezidentin seçilməsindən sonra ən çox səs top-

lamış şəxs bütün hallarda Vitse-prezident sayılır. Bir neçə şəxs bərabər sayda 

səs topladıqda Senat onlardan birini gizli səsvermə yolu ilə Vitse-prezident 

seçir.  

Konqres seçimçilərin seçilmə vaxtını və onların öz səslərini verdikləri günü 

təyin edə bilər; həmin gün Birləşmiş Ştatların bütün ərazisində eyni olmalıdır.  

Doğulduğu zaman Birləşmiş Ştatların vətəndaşı olmayan, yaxud bu Kons-

titusiyanın təsdiq edildiyi vaxt Birləşmiş Ştatların vətəndaşı olmayan şəxs Pre-

zident vəzifəsinə seçilə bilməz; bu vəzifəyə eləcə də otuz beş yaşına çatmamış 

və Birləşmiş Ştatlarda on dörd il daimi sakin olmamış şəxs seçilə bilməz.  

Prezident vəzifəsindən kənarlaşdırıldıqda, yaxud öldükdə, istefa verdikdə, 

ya da vəzifəsi ilə bağlı hüquq və borclarını yerinə yetirməyə qabil olmadıqda 

həmin hüquq və borclar Vitse-prezidentə keçir; Prezident və Vitse-prezident 

kənarlaşdırıldıqları, öldükləri, istefa verdikləri, yaxud qabiliyyəti itirdikləri 

təqdirdə Konqres hansı vəzifəli şəxsin Prezident kimi fəaliyyət göstərməli ol-

duğunu qanunla müəyyənləşdirə bilər və o, Prezidentə öz borclarını həyata 

keçirməyə mane olan səbəblər aradan götürülənədək, yaxud yeni Prezident 

seçilənədək onu əvəz edəcək.  

Prezident öz xidmətinə görə, müəyyən edilmiş vaxtlarda haqq alır və bu 

haqq onun seçildiyi müddətdə artırıla, yaxud azaldıla bilməz; bu müddətdə o, 

Birləşmiş Ştatlardan, yaxud hər hansı ştatdan pul şəklində heç bir haqq ala 

bilməz.  
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Vəzifəsinə başlamazdan öncə Prezident bu cür and içir, yaxud təntənəli 

vəd verir: “Mən təntənəli şəkildə and içirəm (söz verirəm) ki, Birləşmiş Ştatların Pre-

zidenti vəzifəsini şərəflə yerinə yetirəcək və Birləşmiş Ştatlar Konstitusiyasını var gü-

cümlə qoruyacaq, müdafiə edəcək və dəstəkləyəcəyəm”.  

2-ci bölmə. Prezident Birləşmiş Ştatlar ordusu və donanmasının, Birləşmiş 

Ştatların həqiqi xidmətinə çağırılmış ayrı-ayrı ştatların xalq qoşunlarının ali 

baş komandanıdır; o, hər bir icra departamentinin başçısından onun səlahiy-

yətinə aid istənilən məsələ haqqında yazılı fikir bildirməyi tələb edə bilər; 

onun hökmlərin yerinə yetirilməsini təxirə salmaq, impiçment qaydasında it-

tiham halları istisna olunmaqla, Birləşmiş Ştatlara qarşı törədilmiş cinayətləri 

bağışlamaq hüququ var.  

Onun Senatın məsləhəti və razılığı ilə beynəlxalq müqavilələr bağlamaq 

(onları iştirak edən Senatorların üçdə ikisi bəyənməlidir), Senatın məsləhəti və 

razılığı ilə səfirləri, başqa səlahiyyətli Nümayəndələri və konsulları, Ali Məh-

kəmənin hakimlərini, eləcə də Birləşmiş Ştatların, təyinatları haqqında bu 

Konstitusiyada başqa göstəriş olmayan və vəzifələri qanunla müəyyənləşdi-

rən bütün vəzifəli şəxslərini təyin etmək hüququ vardır, ancaq Konqres lazım 

bildiyi aşağı vəzifəli şəxslərin təyin edilməsini qanunla şəxsən Prezidentin 

özünə, hakimlərə, yaxud departamentlərin başçılarına həvalə edə bilər.  

Prezidentin Senatın sessiyaları arasındakı dövrdə yaranan bütün boş yer-

lərə Senatın ən yaxın sessiyası qurtaran müddətədək vəzifə səlahiyyətləri ver-

məklə adam təyin etmək hüququ vardır.  

3-cü bölmə. Prezident vaxtaşırı Konqresə ittifaqın vəziyyəti haqqında hesa-

bat verir və baxılmaq üçün ona özünün zəruri və faydalı saydığı tədbirləri təq-

dim edir; təcili lazım olduqda o, hər iki Palatanın, yaxud onlardan birini çağı-

rır, sessiyaların təxirə salınması vaxtı haqqında Palatalar arasında fikir ayrılığı 

yarandıqda onları özünün münasib bildiyi vaxta keçirir; səfirləri və başqa sə-

lahiyyətli Nümayəndələri qəbul edir, qanunlara dəqiq riayət edilməsini təmin 

edir və Birləşmiş Ştatların vəzifəli şəxslərinin səlahiyyətlərini müəyyənləşdi-

rir.  

4-cü bölmə. Prezident, Vitse-prezident və Birləşmiş Ştatların bütün mülki 

vəzifəli şəxsləri impiçment qaydasında ittiham edilərkən xəyanətdə, rüşvət-

xorluqda, başqa ağır cinayətlərdə və əməllərdə təqsirli bilinərlərsə vəzifədən 

kənarlaşdırılırlar.  

 
III Maddə  

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatların məhkəmə hakimiyyəti Ali Məhkəmə ilə və 

Konqresin zaman-zaman təsis etdiyi aşağı məhkəmələrlə həyata keçirilir. Həm 

Ali Məhkəmənin, həm də aşağı məhkəmələrin hakimləri qüsursuz işlədikcə 

öz vəzifələrində qalırlar; onlar öz xidmətlərinə görə müəyyən edilmiş vaxtlar-

da haqq alırlar və vəzifədə qaldıqları müddətdə bu haqq azaldıla bilməz.  

2-ci bölmə. Məhkəmə hakimiyyəti qanunla və ədalətlə həll edilən, bu Konsti-

tusiyanın, Birləşmiş Ştatların qanunlarının və Birləşmiş Ştatların bağladığı 
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beynəlxalq sazişlərin əsasında meydana çıxan bütün işlərə; səfirlərə, başqa sə-

lahiyyətli Nümayəndələrə və konsullara aid bütün işlərə; admirallığın bütün 

işlərinə və başqa dəniz işlərinə; Birləşmiş Ştatların tərəf sayıldığı bütün müba-

hisələrə; iki və daha artıq ştat arasındakı, müxtəlif ştatların vətəndaşları ara-

sındakı, müxtəlif ştatlardan bəxşiş şəklində alınmış torpaqlara aid iddia üzrə 

bir ştatın vətəndaşları arasındakı, eləcə də ştatla, yaxud onun vətəndaşları ilə 

əcnəbi dövlətlər, vətəndaşlar, yaxud təbəələr arasındakı bütün mübahisələrə 

şamil edilir.  

Səfirlərə, başqa səlahiyyətli Nümayəndələrə və konsullara aid bütün işlərə, 

eləcə də tərəflərdən birinin ştat olduğu işlərə ilk instansiya kimi Ali Məhkə-

mədə baxılmalıdır. Öncə xatırladılan bütün başqa hallarda Ali Məhkəmə 

apelyasiya instansiyasıdır və o, Konqresin müəyyənləşdirəcəyi məhdudlaşdır-

malara və qaydalara uyğun şəkildə həm hüquq, həm də fakt məsələsini həll 

edir.  

İmpiçment qaydasında baxılanlardan başqa, cinayətlər haqqında bütün iş-

lərə andlılar məhkəməsində baxılır; məhkəmə araşdırması cinayətin törədildi-

yi ştatda aparılır; cinayət ştatın hüdudlarından qıraqda baş veribsə, məhkəmə 

Konqresin çıxardığı qanunla nəzərdə tutulan yerdə, yaxud yerlərdə keçirilir.  

3-cü bölmə. “Birləşmiş Ştatlara xəyanət” dedikdə, yalnız ona qarşı müharibə 

aparmaq, onun düşmənlərinə qoşulmaq, onlara yardım və xidmət göstərmək 

başa düşülür. Heç kim dartışılan hadisənin iki şahidinin ifadəsi ilə, yaxud 

müttəhimin özünün boynuna alması ilə açıq məhkəmə iclasında təqsiri təsdiq-

lənmədən xəyanətdə günahkar sayıla bilməz.  

Konqresin xəyanətə görə cəza kəsmək hüququ var, ancaq xəyanətə görə 

ittiham əsasında hüquqlardan məhrumetmə, yaxud əmlakı müsadirə etmə 

yalnız müttəhimin sağlığında mümkündür.  

 
IV Maddə  

1-ci bölmə. Hər ştatda bütün başqa ştatların açıq aktlarına, rəsmi sənədləri-

nə və məhkəmə qərarlarına hörmət və tam inam bəslənilməlidir. Konqres belə 

aktların, sənədlərin və məhkəmə qərarlarının əslinə uyğunluğunun, eləcə də 

qüvvədə olduğunun təsdiqlənməsi üsullarını ümumi qanunlarla nizamlaya 

bilər.  

2-ci bölmə. Hər ştatın vətəndaşlarının başqa ştatların vətəndaşlarının bütün 

imtiyazlarına və şəxsi toxunulmazlığına malik olmaq hüququ var.  

Bir ştatda xəyanət, hər hansı ağır cinayət üstündə təqsirləndirilərək ədalət 

məhkəməsindən gizlənən və başqa ştatda tapılan şəxs qaçdığı ştatın icra haki-

miyyətinin tələbi ilə bu cinayətin onun yurisdiksiyasında olduğu ştata təhvil 

verilməlidir.  

Ştatların hansındasa onun qanunlarına uyğun olaraq xidmət etməyə, ya-

xud işləməyə borclu olan və başqa ştata qaçan heç bir şəxs sonuncu ştatın qa-

nunları, yaxud sərəncamları əsasında həmin xidmətdən, yaxud işdən azad 

edilə bilməz və o, bu xidmətə, yaxud işə hüququ çatan tərəfin tələbi ilə təhvil 

verilməlidir.  

Satış üçün nəzərdə tutulmayıb
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3-cü bölmə. Konqres ittifaqa yeni ştatlar qəbul edə bilər, ancaq bir ştatın yu-

risdiksiyası daxilində yeni ştatlar yarada, yaxud təsis edə bilməz; eləcə də ma-

raqlı ştatların Qanunverici yığıncaqlarının və Konqresin razılığı olmadan iki 

və daha artıq ştatın, yaxud onların hissələrinin birləşdirilməsi yolu ilə yeni 

ştatlar yaratmaq olmaz.  

Konqresin Birləşmiş Ştatlara məxsus ərazi və başqa əmlak üzərində sərən-

cam vermək hüququ var və o bununla bağlı bütün gərəkli qaydaları və qərar-

ları qəbul edə bilər, ancaq bu Konstitusiyada heç bir şey Birləşmiş Ştatların, 

yaxud hər hansı ştatın qanuni iddialarının ziyanına şərh edilə bilməz.  

4-cü bölmə. Birləşmiş Ştatlar bu ittifaqdakı hər bir ştata respublika idarə for-

masına və onlardan hər birinin xarici hücumlardan, Qanunverici yığıncağın, 

yaxud icra hakimiyyətinin (Qanunverici yığıncaq çağırıla bilmədikdə) xahişi-

nə görə isə daxili zorakılıqdan da qorunacağına zəmanət verir.  

 
V Maddə 

Hər iki Palatanın üçdə ikisi zəruri sayanda Konqres bu Konstitusiyaya dü-

zəlişlər edir, yaxud ştatların üçdə ikisinin Qanunverici yığıncaqlarının tələbi 

ilə düzəlişlər etmək üçün Konvent çağırılır; hər iki halda düzəlişlər Konstitu-

siyanın hissəsi kimi məcburedici qüvvə və əhəmiyyət qazanır, bu şərtlə ki, dü-

zəlişləri ştatların dörddə üçünün Qanunverici yığıncaqları, yaxud ştatların 

dörddə üçünün Konventləri təsdiq etsin (ratifikasiyanın bu iki üsulundan bi-

rini Konqres təklif edir). Ancaq min səkkiz yüz səkkizinci ilədək qəbul edilmiş 

heç bir düzəliş birinci maddənin doqquzuncu bölməsinin birinci və dördüncü 

paraqraflarına qətiyyən aid edilə bilməz və heç bir ştatın özünün razılığı ol-

madan Senatda başqaları ilə bərabər səsdən məhrum edilə bilməz.  

 

VI Maddə 

Bu Konstitusiyanın qəbulunadək mövcud olmuş bütün borclar və öhdəlik-

lər Birləşmiş Ştatlar üçün Konfederasiya vaxtında olduğu hüquqi qüvvəsini 

saxlayır.  

Bu Konstitusiya və onun icrasından ötrü qəbul edilmiş Birləşmiş Ştatlar qa-

nunları, eləcə də Birləşmiş Ştatların bağladığı və bağlayacağı bütün müqavilə-

lər Ölkənin Ali Qanunları sayılır və hər ştatın hakimləri onları icra etməyə 

borcludur, baxmayaraq ki, Konstitusiyada və ayrı-ayrı ştatların qanunlarında 

bir-birinə zidd hökmlərə rast gəlinir.  

Yuxarıda xatırladılmış Senatorlar və Nümayəndələr, həmçinin ayrı-ayrı 

ştatların Qanunverici yığıncaqları, eləcə də Birləşmiş Ştatların və ayrı-ayrı ştat-

ların icra və məhkəmə hakimiyyətlərinin bütün vəzifəli şəxsləri bu Konstitu-

siyaya əməl edəcəklərinə and içməyə, yaxud vəd verməyə borcludurlar. Bu 

halda Birləşmiş Ştatlarda hansı vəzifəni tutmaq, yaxud hansısa ictimai borcu 

yerinə yetirmək üçün hansısa dinə mənsubluq heç vaxt şərt kimi irəli sürül-

məyəcək.  
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VII Maddə 

Doqquz ştatın Konventinin ratifikasiyası bu Konstitusiyanı göstərilən qay-

dada təsdiq etmiş həmin ştatların qəbul etməsi üçün yetərlidir.  

 

Konventdə iştirakçı ştatların ümumi bəyənməsi ilə İsanın mövludunun min yeddi 

yüz səksən yeddinci ilinin on yeddi sentyabrında və Amerika Birləşmiş Ştatlarının 

müstəqilliyinin on ikinci ilində təsdiqləndi; buna sübut olaraq biz aşağıda imzalarımızı 

qoyduq…  

       

17 sentyabr 1787-ci il  

 

 

Amerika Birləşmiş Ştatları Konstitusiyasına Konstitusiyanın beşinci mad-

dəsinə uyğun olaraq Konqresin təklif və ayrı-ayrı ştatların Qanunverici yı-

ğıncaqlarının ratifikasiya etdiyi əlavə düzəliş maddələrxi.  

 

I Düzəliş (1791) 

Konqres din müəyyənləşdirməyə, yaxud sərbəst dini ibadəti yasaqlamağa 

dair, ya da söz və mətbuat azadlığını, xalqın dinc toplaşmaq, şikayətlərinin 

yerinə yetirilməsi üçün hökumətə ərizələrlə müraciət etmək hüququnu məh-

dudlaşdıran heç bir qanun verməməlidir.  

 

II Düzəliş (1791) 

Yaxşı təşkil edilmiş qeyri-nizami xalq qoşunu azad dövlətin təhlükəsizliyi 

üçün zəruri olduğundan xalqın silah saxlamaq və gəzdirmək hüququ pozul-

mamalıdır.  

 

III Düzəliş (1791) 

Heç bir əsgər istər sülh, istərsə də müharibə dövründə yiyəsinin razılığı 

olmadan evdə yerləşdirilə bilməz; ancaq müharibə zamanı buna yalnız qanun-

la nəzərdə tutulan qaydada yol verilir.  

 

IV Düzəliş (1791) 

İnsanların şəxsiyyətinin, yaşayış yerinin, kağızların və əmlakın əsaslandı-

rılmamış axtarış və həbslərdən qorunmaq hüququ pozulmamalıdır. Andla, 

yaxud təntənəli vədlə təsdiqlənmiş yetərincə əsas olmadan heç bir order veril-

məməlidir; bu halda orderdə axtarılmalı yerin və həbs edilməli şəxslərin, ya-

xud əşyaların ətraflı təsviri göstərilməlidir.  

 
V Düzəliş (1791) 
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Quru qoşun, yaxud hərbi dəniz qüvvələrində, ya da qeyri-nizami xalq qo-

şununda (o, müharibə zamanı, yaxud vəziyyətin cəmiyyət üçün qorxulu oldu-

ğu dövrdə həqiqi xidmətə çağırıldıqda) qaldırılmış işlərdən savayı, heç kim 

Böyük Münsiflərinxii təqdimatı, yaxud ittiham qərarı olmadan ölümlə cəzalan-

dırılan, yaxud başqa cür rüsvay edilən cinayət üstündə məsuliyyətə cəlb edil-

məməlidir; heç kim eyni cinayətə görə həyatdan məhrumetmə, yaxud bədən 

toxunulmazlığının pozulması təhlükəsinə iki dəfə məruz qala bilməz; heç kim 

cinayət işində özünə qarşı şahidlik etməyə məcbur edilməməlidir; heç kim la-

zımi hüquqi prosedur olmadan həyatdan, azadlıqdan, yaxud mülkiyyətdən 

məhrum edilə bilməz; özəl mülkiyyət əvəzi ədalətlə ödənilmədən ictimai isti-

fadəyə götürülməməlidir.  

 
VI Düzəliş (1791) 

Hər bir cinayət təqibində müttəhimin cinayətin törədildiyi ştatın və öncə-

dən qanunla müəyyənləşdirilmiş dairənin qərəzsiz andlılarının gecikdirilmə-

yən və açıq məhkəməsinin keçirilməsi hüququ var; müttəhimin ittihamın ma-

hiyyəti və əsasları haqqında məlumat almaq hüququ var, onun əleyhinə ifadə 

verən şahidlərlə üzləşmək, öz tərəfindən şahidləri məcburi çağırmaq və özünü 

qorumaq üçün vəkilin köməyindən yararlanmaq hüququ var.  

 
VII Düzəliş (1791) 

Ümumi hüquqa əsaslanan, iddianın dartışılan dəyəri iyirmi dollardan artıq 

olan bütün mülki işlərin Andlılar Məhkəməsinə verilmək hüququ saxlanılır, 

ancaq andlıların baxmalı olduğu hər hansı fakta Birləşmiş Ştatların heç bir 

məhkəməsində ümumi hüquq normalarına uyğun olmadan yenidən baxıla 

bilməz.  

 
VIII Düzəliş (1791) 

Həddindən çox girovlar tələb edilməməli, həddindən çox cərimələr qoyul-

mamalı, amansız və qeyri-adi cəzalar təyin edilməməlidir.  

 
IX Düzəliş (1791) 

Konstitusiyada müəyyən hüquqların sadalanması xalqın malik olduğu 

başqa hüquqların alınması, yaxud azaldılması kimi yozulmamalıdır.  

 
X Düzəliş (1791) 

Bu Konstitusiya ilə Birləşmiş Ştatlara verilməli və Konstitusiyanın ayrıca 

ştatların istifadə etməsini yasaqlamadığı səlahiyyətlər uyğun olaraq ya ştatlar-

da, ya da insanlarda qalır.  

 
XI Düzəliş (1795) 
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Birləşmiş Ştatların məhkəmə hakimiyyəti hüquqa, yaxud ədalətə əsaslanan 

və ştatlardan birinə qarşı başqa ştat vətəndaşlarının, yaxud hər hansı əcnəbi 

dövlətin vətəndaşlarının, yaxud təbəələrinin qaldırdığı, yaxud aparılan hər 

hansı iddia icraatına şamil edilməsi kimi yozulmamalıdır.  

 
XII Düzəliş (1804) 

Seçimçilər öz ştatlarında toplaşırlar və ən azı birinin onlarla eyni ştatın sa-

kini olmayan Prezidentə və Vitse-prezidentə bülletenlərlə səs verirlər; onlar öz 

bülletenlərində Prezident kimi səs verdikləri şəxsi və ayrıca bülletenlərdə isə 

Vitse-prezident kimi səs verdikləri şəxsi göstərirlər; elə onlar Prezident kimi 

səs verdikləri bütün şəxslərin və Vitse-prezident kimi səs verdikləri bütün 

şəxslərin ayrıca siyahılarını onlardan hər birinə verilmiş səslərin sayını göstər-

məklə tərtib edirlər; bu siyahıları onlar imzalayır, təsdiqləyir və möhürlənmiş 

halda Birləşmiş Ştatların hökumətinin olduğu yerə Senat Sədrinin adına gön-

dərirlər. Senatın Sədri Senatın və Nümayəndələr Palatasının iştirakı ilə bütün 

təsdiqlənmiş siyahıları açıb götürür, bundan sonra səslərin hesabı aparılır. 

Prezidentliyə ən çox sayda (bu say bütün təyin edilmiş seçimçilərin yarısından 

çoxunu təşkil edirsə) səs toplamış şəxs Prezident olur; heç kəs səslərin belə 

əksəriyyətini toplaya bilməzsə, daha çox səs toplamış şəxslərdən (prezidentli-

yinə səs verilmişlərin içərisindən üç nəfərdən artıq olmamaqla) Nümayəndə-

lər Palatası gecikdirmədən, bülletenlərlə səs verərək Prezident seçir. Ancaq 

Prezident seçkisində səslər ştatlar üzrə verilir, özü də hər ştatın nümayəndəli-

yinin bir səsi olur; belə halda yetərsayı Nümayəndələr Palatasının ştatların üç-

də ikisindən olan üzvləri təşkil edir; bu vaxt Prezidentin seçilməsi üçün bütün 

ştatların səslərinin əksəriyyəti zəruridir (Nümayəndələr Palatası seçmə hüqu-

qu ona keçərkən növbəti martın dördüncü gününədək Prezidenti seçməzsə, 

onda Vitse-prezident Prezidentin öldüyü, yaxud başqa Konstitusiya iqtidar-

sızlığı halında olduğu kimi Prezident sifətində hərəkət edəcək)xiii. Vitse-prezi-

dentliyə ən çox sayda (bu say bütün təyin edilmiş seçimçilərin yarısından ço-

xunu təşkil edirsə) səs toplamış şəxs Vitse-prezident olur; heç kəs səslərin ək-

səriyyətini toplaya bilməzsə Senat siyahıdakı bütün namizədlərin içərisində 

ən çox səs toplamış iki şəxsdən birini Vitse-prezident seçir; bu zaman Vitse-

prezidentin seçilməsi üçün bütün Senatorların səslərinin əksəriyyəti zəruridir. 

Ancaq Konstitusiya tələblərinin gücü ilə Prezident vəzifəsinə seçilə bilməyə-

cək heç kəs Birləşmiş Ştatların Vitse-prezidenti vəzifəsinə seçilə bilməz.  

 

XIII Düzəliş (1865) 

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatlarda, yaxud onun yurisdiksiyasına tabe olan hər 

hansı bir yerdə nə quldarlıq, nə də asılı xidmət (lazımi şəkildə ittiham edilmiş 

cinayətə görə verilən cəza hallarından başqa) mövcud ola bilər.  

 

2-ci bölmə. Konqresin bu maddəni uyğun qanunların qəbulu yolu ilə yerinə 

yetirmək hüququ var.  
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XIV Düzəliş (1868) 

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatlarda doğulmuş, yaxud burada vətəndaşlıq alaraq 

onun yurisdiksiyasına tabe olmuş bütün şəxslər Birləşmiş Ştatların və yaşa-

dıqları ştatın vətəndaşlarıdır. Heç bir ştat Birləşmiş Ştatlar vətəndaşlarının im-

tiyaz və güzəştlərini məhdudlaşdıran qanunlar çıxarmamalı, yaxud tətbiq et-

məməlidir; eləcə də heç bir ştat hər hansı bir şəxsi lazımi hüquqi prosedur ol-

madan həyatdan, azadlıqdan və əmlakdan məhrum edə bilməz, yaxud öz yu-

risdiksiyası çərçivəsində hər hansı bir şəxsi qanunlarla bərabər səviyyədə qo-

rumaqdan imtina edə bilməz.  

2-ci bölmə. Nümayəndələr ayrı-ayrı ştatlar arasında onların əhalisinin sayı-

na uyğun bölünür, bu say, vergi ödəməyən hindular çıxılmaqla, ştatın bütün 

sakinlərinin hesablanması yolu ilə müəyyənləşdirilir. Ancaq Birləşmiş Ştatlar 

Prezidentinin və Vitse-prezidentinin seçimçilərinin seçkilərində, Konqresə 

Nümayəndələrin, ştatın icra və məhkəmə üzrə vəzifəli şəxslərinin, yaxud şta-

tın Qanunverici yığıncağı üzvlərinin seçkilərində kişi cinsindən olan, iyirmi 

birxiv yaşa çatmış və Birləşmiş Ştatların vətəndaşı olan hər hansı bir sakinə səs-

vermə hüququndan imtina edilərsə, ya da bu hüquq hər hansı şəkildə məh-

dudlaşdırılarsa (məhdudlaşdırma üsyanda iştiraka, yaxud başqa cinayətə gö-

rə deyilsə), bu ştatdan olan nümayəndəlik norması elə nisbətdə azaldılmalıdır 

ki, kişi cinsindən olan belə vətəndaşların sayı həmin ştatın iyirmi bir yaşa çat-

mış kişi vətəndaşlarının ümumi sayına uyğun gəlsin.  

3-cü bölmə. Qabaqlar Konqres üzvü, yaxud Birləşmiş Ştatların vəzifəli şəxsi, 

yaxud hər hansı ştatın Qanunverici yığıncağının üzvü, ya da hər hansı ştatın 

icra, yaxud məhkəmə üzrə vəzifəli şəxsi kimi Birləşmiş Ştatların Konstitusiya-

sını dəstəkləyəcəyinə and içmiş, sonradan Birləşmiş Ştatlara qarşı qiyamda, 

yaxud üsyanda iştirak etmiş, ya da onun düşmənlərinə yardım göstərmiş, ya-

xud dəstək vermiş heç bir şəxs Senator, yaxud Konqresdə Nümayəndə, yaxud 

Prezidentin və Vitse-prezidentin seçimçisi ola bilməz, ya da Birləşmiş Ştatla-

rın, yaxud hər hansı ştatın xidmətində hər hansı mülki, yaxud hərbi vəzifəni 

tuta bilməz. Ancaq Konqres hər Palatadakı səslərin üçdə ikisi ilə bu məhdud-

laşdırmanı aradan götürə bilər.  

4-cü bölmə. Birləşmiş Ştatların qanunla icazə verilmiş dövlət borcunun (qi-

yamın, yaxud üsyanın yatırılmasında xidmətlərə görə təqaüdlərin və müka-

fatların ödənilməsi üçün edilmiş borclar da daxil olmaqla) qanuniliyinə şübhə 

edilmir. Ancaq istər Birləşmiş Ştatlar, istərsə də hər hansı ştat Birləşmiş Ştatla-

ra qarşı qiyama, yaxud üsyana kömək göstərməklə bağlı öz üzərinə heç bir 

öhdəlik, yaxud borcların ödənilməsini götürməməli, ya da hansısa qulun it-

məsi, yaxud azad edilməsi ilə bağlı hər hansı tələbi tanımamalıdır; bütün belə 

borclar, öhdəliklər və tələblər qanunsuz və etibarsız sayılmalıdır.  
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5-ci bölmə. Konqresin bu maddəni uyğun qanunların qəbulu ilə yerinə ye-

tirmək hüququ var.  

 

XV Düzəliş (1870) 

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatlar vətəndaşlarının səsvermə hüququ danılmama-

lı, yaxud istər Birləşmiş Ştatlar, istərsə də hər hansı ştat tərəfindən irqi əlamətə, 

dərinin rənginə, ya da keçmişdə asılı xidmətdə olması ilə bağlı məhdudlaşdı-

rılmamalıdır.  

2-ci bölmə. Konqresin bu maddəni uyğun qanunların qəbulu yolu ilə yerinə 

yetirmək hüququ var.  

 

XVI Düzəliş (1913) 

Konqresin istənilən qaynaqdan alınan gəlirlərdən vergilər (onları ştatlar 

arasında bölüşdürmədən və əhalinin siyahıya alınmasını, yaxud sayılmasını 

nəzərə almadan) müəyyənləşdirmək və yığmaq hüququ var.  

 

XVII Düzəliş (1913) 

Birləşmiş Ştatlar Senatının tərkibinə hər ştatdan onun əhalisinin altı illiyə 

seçdiyi iki Senator daxildir; hər Senatorun bir səsi var. Hər ştatda seçicilər şta-

tın Qanunverici yığıncağının daha çoxsaylı Palatasının seçicilərinə irəli sürü-

lən tələblərə cavab verməlidir.  

Hər hansı ştatın Senatdakı nümayəndəliyində boş yer yaranarsa, həmin 

ştatın icra hakimiyyəti belə boş yerin doldurulması üçün seçki keçirilməsi haq-

qında əmr verir; bu vaxt ştatın Qanunverici yığıncağı həmin ştatın icra haki-

miyyətinə əhali boş yeri Qanunverici yığıncağın müəyyənləşdirdiyi qaydada 

keçirilmiş seçkilər yolu ilə dolduruncayadək müvəqqəti təyinatlar aparmaq 

səlahiyyəti verə bilər.  

Bu düzəliş belə yozulmamalıdır ki, onun təsiri o, hələ Konstitusiyanın his-

səsi kimi qüvvəyə minməmişdən seçilmiş Senatorun seçilməsinə, yaxud səla-

hiyyət müddətinə şamil edilmişdir.  

 

XVIII Düzəliş (1919) 

[1-ci bölmə. Bu maddənin ratifikasiyasından bir il sonra Birləşmiş Ştatların 

yurisdiksiyasına tabe olan bütün müəssisələrdə məstedici içkilərin istehlak 

məqsədilə istehsalı, satışı və daşınması yasaqlanacaq; eləcə də Birləşmiş Ştat-

lara və onun ərazilərinə göstərilən məqsədlə məstedici içkilərin gətirilməsi də, 

aparılması da yasaqlanacaq.]  
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2-ci bölmə. Konqresin və ayrı-ayrı ştatların bu maddəni uyğun qanunların 

qəbulu yolu ilə ortaq yerinə yetirmək hüquqları var.  

 

3-cü bölmə. Bu maddə Konqresin onu bəyənməsi üçün təqdim etdiyi gün-

dən keçən yeddi il ərzində, Konstitusiyada nəzərdə tutulduğu kimi, ayrı-ayrı 

ştatların Qanunverici yığıncaqları tərəfindən Konstitusiyaya düzəliş şəklində 

ratifikasiya edilməzsə, qüvvəyə minmirxv.  

 

XIX Düzəliş (1920) 

Birləşmiş Ştatlar vətəndaşlarının səsvermə hüququnu Birləşmiş Ştatlar, ya-

xud hər hansı ştat cins əlamətinə görə danmamalı, yaxud məhdudlaşdırma-

malıdır.  

Konqresin bu maddəni uyğun qanunların qəbulu ilə yerinə yetirmək hü-

ququ var.  

 

XX Düzəliş (1933) 

1-ci bölmə. Prezidentin və Vitse-prezidentin səlahiyyət müddətləri yanvarın 

20-də günorta, Senatorların və Nümayəndələrin səlahiyyət müddətləri isə 

yanvarın 3-də günorta o illərdə qurtarır ki, bu maddə ratifikasiya edilməmiş 

olsaydı, həmin müddətlər başa çatardı; elə bu vaxtdan da onların varislərinin 

səlahiyyət müddətləri başlanır.  

2-ci bölmə. Konqres ildə ən azı bir dəfə toplaşır və bu sessiya, Konqres qa-

nunla başqa vaxt müəyyənləşdirməzsə, yanvarın 3-də günorta başlanır.  

3-cü bölmə. Seçilmiş Prezident Prezidentin səlahiyyət müddətinin başlanğı-

cı kimi müəyyənləşdirilmiş vaxtadək ölərsə, seçilmiş Vitse-prezident Prezi-

dent olur. Əgər Prezident onun səlahiyyət müddətinin başlanğıcı kimi müəy-

yənləşdirilmiş vaxtadək seçilməsə, yaxud seçilmiş Prezident bu vəzifəyə na-

mizədlərə irəli sürülmüş tələblərə cavab vermirsə, onda seçilmiş Vitse-prezi-

dent Prezident bu tələblərə cavab verincəyədək Prezident kimi fəaliyyət gös-

tərir, seçilmiş Prezident də, seçilmiş Vitse-prezident də onların vəzifələrinə na-

mizədlərə irəli sürülmüş tələblərə cavab vermədikdə Konqres kimin Prezident 

kimi fəaliyyət göstərəcəyinin qeyd olunduğunu, yaxud Prezident kimi fəaliy-

yət göstərməli olacaq şəxsin seçilməsi qaydasının müəyyənləşdirildiyi qanun 

qəbul edir; həmin şəxs Prezident və Vitse-prezident onların vəzifələrinə nami-

zədlərə irəli sürülmüş tələblərə cavab verincəyədək uyğun vəzifəni yerinə ye-

tirir.  

4-cü bölmə. Konqres Nümayəndələr Palatasının seçki hüququ ona keçdiyi 

zaman Prezident seçə biləcəyi şəxslərdən birinin ölüm halı üçün və Senatın 

seçki hüququ ona keçdiyi zaman Vitse-prezident seçə biləcəyi şəxslərdən biri-

nin ölüm halı üçün qanunda öncədən tədbirlər nəzərdə tuta bilər.  

5-ci bölmə. 1-ci və 2-ci bölmələr bu maddənin ratifikasiyasından sonrakı ilk 

oktyabrın 15-ci günündə qüvvəyə minir.  
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6-cı bölmə. Bu maddə təqdim edildiyi gündən sonrakı yeddi il ərzində ayrı-

ayrı ştatların dörddə üçünün Qanunverici yığıncaqları tərəfindən Konstitusi-

yaya düzəliş kimi ratifikasiya edilməyincə qüvvəyə minmir.  

 

XXI Düzəliş (1933) 

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatlar Konstitusiyasına düzəlişlərin on səkkizinci 

maddəsi bu bölmə ilə ləğv edilir.  

2-ci bölmə. Hər hansı ştata, Birləşmiş Ştatların hər hansı ərazisinə, yaxud 

yiyələndiyi torpağa orada qüvvədə olan qanunları pozmaqla oraya çatdırmaq, 

yaxud orada istifadə etmək üçün məstedici içkilərin daşınması və idxalı bu 

bölmə ilə yasaqlanır.  

3-cü bölmə. Bu maddə Konqresin onu ştatların bəyənməsi üçün təqdim et-

diyi gündən sonrakı yeddi il ərzində, Konstitusiyada nəzərdə tutulduğu kimi, 

ayrı-ayrı ştatların Konventləri tərəfindən Konstitusiyaya düzəliş kimi ratifika-

siya edilməyəndə qüvvəyə minmir.  

 

XXII Düzəliş (1951) 

1-ci bölmə. Heç bir şəxs Prezident vəzifəsinə iki dəfədən artıq seçilə bilməz 

və Prezident vəzifəsini tutmuş, yaxud Prezident seçilmiş başqa şəxsin müddə-

tində iki ildən artıq Prezident kimi fəaliyyət göstərmiş heç bir şəxs Prezident 

vəzifəsinə bir dəfədən artıq seçilmir. Ancaq bu maddənin qüvvəsi Konqres bu 

maddəni təklif edərkən Prezident vəzifəsini tutmuş şəxsə şamil edilmir və bu 

maddənin qüvvəyə mindiyi müddət içərisində Prezident vəzifəsini tutan, ya-

xud Prezident kimi fəaliyyət göstərən heç bir şəxsə həmin müddətin qalan 

vaxtında da Prezident vəzifəsini tutmağa, yaxud Prezident kimi fəaliyyət gös-

tərməyə mane olmur.  

2-ci bölmə. Bu maddə Konqresin onu ştatların bəyənməsi üçün təqdim etdi-

yi gündən keçən yeddi il ərzində, Konstitusiyada nəzərdə tutulduğu kimi, ay-

rı-ayrı ştatların dörddə üçünün Qanunverici yığıncaqları tərəfindən Konstitu-

siyaya düzəliş kimi ratifikasiya edilməzsə, qüvvəyə minmir.  

 

XXIII Düzəliş (1961) 

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatlar hökumətinin yerləşdiyi Kolumbiya dairəsi 

Konqresin müəyyənləşdirdiyi qaydada Prezidentin və Vitse-prezidentin se-

çimçilərini təyin edir, onların miqdarı dairənin ştat ola biləcəyi halda seçə bi-

ləcəyi (ancaq ən az əhalisi olan ştatın seçdiklərindən qətiyyən çox olmamaqla) 

Senatorların və Nümayəndələrin Konqresdəki sayına bərabər olur; onlar ştat-

ların təyin etdiyi seçimçilərə əlavə olunurlar, ancaq onlara Prezident və Vitse-

prezident seçkilərində ştatların təyin etdiyi seçimçilər kimi baxılmalıdır; onlar 

dairədə toplaşır və on ikinci düzəlişdə nəzərdə tutulmuş vəzifələri yerinə ye-

tirirlər.  
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2-ci bölmə. Konqresin bu maddəni uyğun qanunların qəbulu ilə yerinə ye-

tirmək hüququ var.  

 
XXIV Düzəliş (1964) 

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatlar vətəndaşlarının Prezidentin, yaxud Vitse-pre-

zidentin, Prezidentin, yaxud Vitse-prezidentin seçimçilərinin, ya da Senator-

ların və Konqresdəki Nümayəndələrin hər hansı ilkin, yaxud başqa seçkilərin-

də səsvermə hüququnu Birləşmiş Ştatlar, yaxud hər hansı ştat hansısa seçki 

vergisinin, yaxud başqa verginin ödənilməsi ilə bağlı danmamalı, yaxud məh-

dudlaşdırmamalıdır.  

2-ci bölmə. Konqres bu maddəni uyğun qanunların qəbulu yolu ilə yerinə 

yetirə bilər.  

 

XXV Düzəliş (1967) 

1-ci bölmə. Prezident ya vəzifəsindən kənarlaşdırıldığı, ya öldüyü, ya da is-

tefa verdiyi halda Vitse-prezident Prezident olur.  

2-ci bölmə. Vitse-prezident vəzifəsi boş qaldıqda Prezident Vitse-prezidenti 

təyin edir və o, Konqresin hər iki Palatası səslərin əksəriyyəti ilə təsdiqləyəndə 

vəzifəsinə başlayır.  

3-cü bölmə. Prezident Senatın pro tempore Sədrinə və Nümayəndələr Palata-

sının spikerinə öz vəzifəsinin səlahiyyət və borclarını həyata keçirmək halında 

olmadığı haqda yazılı ərizə verərsə və geriyə məzmunlu yazılı məktubu hələ 

onlara verməyincə həmin səlahiyyət və borcları Vitse-prezident Prezident və-

zifəsini icra edən şəxs kimi yerinə yetirir.  

4-cü bölmə. Əgər Vitse-prezident və icra departamentlərinin, yaxud Kon-

qresin qanunla nəzərdə tuta biləcəyi başqa bir orqanın yüksək vəzifəli şəxslə-

rinin çoxu Senatın pro tempore Sədrinə və Nümayəndələr Palatasının spikerinə 

Prezidentin öz vəzifəsinin səlahiyyət və borclarını həyata keçirmək halında ol-

madığı haqda yazılı ərizələrini versələr, Vitse-prezident gecikdirmədən Prezi-

dentin vəzifəsini icra edən şəxs kimi bu vəzifənin səlahiyyət və borclarını öz 

üzərinə götürür.  

Sonra Prezident Senatın pro tempore Sədrinə və Nümayəndələr Palatasının 

spikerinə bacarıqsızlığının daha mövcud olmadığı haqqında yazılı ərizəsini 

verdikdə, o öz vəzifəsinin səlahiyyət və borclarının həyata keçirilməsini bərpa 

edir, bu şərtlə ki, Vitse-prezident və icra departamentlərinin, yaxud Konqresin 

qanunla nəzərdə tuta biləcəyi başqa belə orqanın yüksək vəzifəli şəxslərinin 

çoxu dörd gün müddətində Senatın pro tempore Sədrinə və Nümayəndələr Pa-

latasının spikerinə Prezidentin öz vəzifəsinin səlahiyyət və borclarını həyata 

keçirmək halında olmadığı haqda yazılı ərizə versinlər. Bundan sonra Konqres 

həmin məqsədlə yığışaraq (o vaxt sessiyası keçirilmirsə) qırx səkkiz saat içəri-

sində məsələni həll edir. Konqres sonuncu yazılı ərizəni aldığının iyirmi bir 

günündə (Konqresin sessiyası bu vaxt keçirilmirsə), yaxud Konqresin toplaş-
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dığının iyirmi bir günündə hər iki Palatanın səslərinin üçdə ikisi ilə Preziden-

tin öz vəzifəsinin səlahiyyət və borclarını həyata keçirmək halında olmadığını 

müəyyənləşdirsə, Vitse-prezident onları Prezident vəzifəsini icra edən şəxs ki-

mi həyata keçirməkdə davam edir; əks halda Prezident öz vəzifəsinin səlahiy-

yət və borclarını həyata keçirməyi yenidən bərpa edir.  

 

XXVI Düzəliş (1971) 

1-ci bölmə. Birləşmiş Ştatların on səkkiz yaşdakı və daha yaşlı vətəndaşları-

nın səsvermə hüququnu Birləşmiş Ştatlar, yaxud hər hansı ştat yaşdan asılı 

olaraq danmamalı, yaxud məhdudlaşdırmamalıdır.  

2-ci bölmə. Konqresin bu maddəni uyğun qanunların qəbulu ilə yerinə ye-

tirmək hüququ var.  

 

XXVII Düzəliş (1992) 

Nümayəndələr Palatası üzvlərinin növbəti seçkiləri keçirilməyincə Sena-

torların və Nümayəndələr Palatası üzvlərinin xidmətlərinin əvəzinin ödənil-

məsini dəyişdirən heç bir qanun qüvvəyə minməməlidir.  

 

 
Mənbə: 1 United States Code Annotated 25 (1987).  
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07. 10 Saylı Federalist (1787) 

 

 

Konstitusiya layihəsinin hətta Fila-

delfiya Konventi kimi nüfuzlu yı-

ğıncaq tərəfindən tərtibi də onun 

hökmən qəbul ediləcəyinə zəma-

nət verə bilməzdi. Hər bir ştatda 

onun ratifikasiyasını rədd edən, 

eləcə də dəstəkləyən qruplar möv-

cud idi. İnqilab ərəfəsindəki illərdə 

olduğu kimi indi də amerikalılar 

təklif olunan dövlət quruluşunun 

məziyyətləri və qüsurları barədə 

öz qəzetlərində geniş diskussiya 

açmışdılar. 

Konstitusiyanın tərəfdarları 

«Federalistlər» adını aldılar, halbu-

ki onları “Dövlətçilər” adlandır-

maq daha düzgün olardı, belə ki, 

onların irəli sürdüyü əsas dəlil – 

güclü ümümmilli dövlətin zərurili-

yi idi. “Federalistlər”in “antifede-

ralistlər” adı ilə tanınan əleyhdar-

ları əslində onlardan daha çox də-

rəcədə federalist idilər, belə ki, öl-

kənin konfederativ dövlət qurulu-

şuna dəstək verirdilər. Federalist-

lər qələbə çaldığına görə, tarix on-

ların əleyhdarlarına çox da ittifaq 

göstərməmişdi və bu yaxınlara qə-

dər antifederalistlərə bir məşhur 

essedə deyildiyi kimi, “inamı zəif 

olan” insanlar kimi baxırdılar. 

Sonralar tarixçilər yenidən anti-

federalistlərin dəlillərini saf-çürük 

edərkən, onların xeyli mühüm tə-

ləblərlə çıxış etdiyini gördülər. Mə-

sələn, onlar Hüquqlar haqqında 

Billin və tiraniyaya yol verməmək 

üçün hakimiyyətin məhdudlaşdı-

rılması ilə bağlı məsələlərin Kons-

titusiyada öz əksini tapmadığını 

əsaslı nöqsan kimi göstərirdilər. 

Lakin diskussiyanın gedişində an-

tifederalistlər öz dəlillərini bütöv-

lükdə Konstitusiyaya qarşı yönəlt-

dilər, nəticədə, federalistlər Konsti-

tusiyanın üstünlüklərini asanlıqla 

sübuta yetirərək, onun ratifikasiya-

sı uğrunda geniş kampaniyaya 

başladılar. 

Konstitusiyanın xeyrinə olan ən 

məşhur dəlillər Nyu-Yorkda 

Ceyms Medison, Aleksandr Ha-

milton və Con Cey tərəfindən 

“Publius” təxəllüsü ilə dərc edildi. 

Bu esselər Konstitusiyanın ən nü-

fuzlu təfsiri sayılır və hətta bu gün 

də Konstitusiyanın mənasını araş-

dıran alim və hüquqşünaslar hə-

min esselərə istinad edirlər. 

Bu esselərdən ən məşhuru 

Ceyms Medison tərəfindən qələmə 

alınmış və «Federalist»in 10-cu sa-

yında dərc edilmişdi. Bu essedə 

Medison respublikanın klassik təh-

lilini aparır. Rəqiblər deyirdilər: 

Birləşmiş Ştatlar ərazicə çox bö-

yükdür və orada hədsiz çox qrup 

və “fraksiya” var və onları vahid 

hökumətin sayəsində demokratik 

qaydada idarə etmək mümkünsüz-

dür. Medison ölkədə böyük sayda 

“fraksiyaların” olduğunu etiraf 
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edir və onların çox vaxt bir-birinə 

əngəl törətdiklərini təəssüflə qeyd 

edirdi. Bundan əlavə belə bir prob-

lem da var idi ki, klassik konstitu-

siya nəzəriyyəsinə əsasən, çoxluq 

həmişə ağalıq edir, özü də həmişə 

azlığın mənafeləri hesabına ağalıq 

edir. Medison isə israr edirdi ki, 

Konstitusiyada olan respublikaçı-

lıq prinsipləri insanlara öz baxışla-

rını ifadə etmək və hökumətə təsir 

göstərmək üçün yetərincə imkan-

lar verir. Çoxluğun azlığı əzməsi 

əvəzinə müxtəlif qruplar öz arala-

rındakı fikir ayrılıqlarını tənzimlə-

yə və elə bir qərara gələ bilərlər ki, 

bu halda çoxluq əvvəlki kimi həlle-

dici gücə malik olacaq, amma eyni 

zamanda, azlığa da xeyli diqqət 

yetiriləcək. Beləliklə, fraksiyaların 

böyük çoxluğu onlardan birinin 

digərləri üzərində nəzarətini istis-

na edəcək. Bu tənzimləməni müm-

kün edən vasitə isə siyasət, yəni 

idarəetmə sənəti olacaqdır. 

 

 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: Gordon S. Wood, The Creation of the American Re-

public, 1776-1787 (1969); George Wills, Explaining America: The Federalist (1981); 

S. Rufus Davis, The Federal Principle: A Journey through Time in Quest of Mea-

ning (1978); Charles R. Kesler, ed., Saving the Republic: The Federalist Papers and 

the American Founding (1987); Herbert J. Storing, What the Anti-Federalists Were 

For (1981); and the classic Douglas Adair, "The Tenth Federalist Revisited," William 

& Mary Quarterly 8 (1951): 48. 

 

 

 

 

10 SAYLI “FEDERALİST” (1787) 

 

axşı təşkil olunmuş ittifaqın vəd etdiyi çoxsaylı üstünlüklər içərisində 

ittifaqın fraksiyaçılığın vurduğu zərərin qarşısını almaq və onu nəza-

rətdə saxlamaq qabiliyyəti daha dəqiq işlənməyə layiqdir. Xalq hakimiy-

yətinin tərəfdarı heç vaxt onun xarakteri və taleyi üçün xalq hökumətləri-

nin bu təhlükəli qüsura meyilliliyi haqqında düşündüyü andakı qədər na-

rahat olmur. Ona görə də o, xalq hakimiyyəti prinsiplərini pozmadan bu 

xəstəliyin sağaldılmasına yardım edən hər hansı planı layiqincə qiymət-

ləndirərsə, səhv etməz. Dövlət şuralarındakı qeyri-sabitlik, ədalətsizlik və 

hərc-mərclik həqiqətən hər yerdə xalq hakimiyyətini məhvə gətirib çıxa-

ran dəhşətli xəstəliklərdir; bu qüsurlar azadlığın əleyhdarlarının bəlağətli 

çıxışları üçün sevimli mövzulardan olmaqda davam edir.  

Y 
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Amerika konstitusiyalarının qədim, eləcə də müasir xalq hakimiyyəti 

modellərində həyata keçirdikləri mühüm təkmilləşdirmələr, əlbəttə, bizi 

çox da heyrətə salmamalıdır; onların istədiyimiz, yaxud gözlədiyimiz kimi 

bu təhlükədən yan keçməyə imkan verəcəyinə ümid etməyə heç bir əsas 

yoxdur. Daha diqqətli və ləyaqətli vətəndaşlarımızın (adətən, cəmiyyətə 

və insana inanan dostlarımızın, ictimai və şəxsi azadlıq tərəfdarlarının) hər 

yerdən şikayətləri gəlir ki, hökumətimiz son dərəcə qeyri-sabitdir, rəqabət 

aparan partiyaların qarşıdurmasında heç kəs ümumi mənafe haqqında 

düşünmür, görülən işlər çox vaxt ədalətli tələbləri və azlıqda olan partiya-

nın hüquqlarını nəzərə almaqla deyil, maraqlı tərəfin, hakimiyyətdəki çox-

luğun üstün qüvvələrinə uyğun həyata keçirilir. Bizim bu şikayətlərin heç 

bir ciddi əsasının olmamasını istəməyimizə baxmayaraq, tanınmış şəxslə-

rin şəhadətləri onların müəyyən dərəcədə haqlı olduqlarını inkar etməyə 

imkan vermir... Əsasən, bəlkə də bütövlükdə bu, qeyri-sabitliyin və əda-

lətsizliyin təsiridir, fraksiyaçılıq dövlət idarəçiliyimizi zəhərləyir.  

Fraksiya deyilərkən mən vacib deyil, tamın çoxluğunu, yaxud azlığını 

təşkil edən vətəndaşların müəyyən sayını başa düşürəm. Onlar başqa və-

təndaşların mənafeyinə, yaxud icmanın vahid mənafeyinə yaramayan 

müəyyən ümumi istək, yaxud mənafe impulsu ilə birləşir və fəaliyyət gös-

tərirlər.  

Fraksiyaların ziyanından xilas olmağın iki üsulu var: birincisi, onların 

səbəblərinin aradan qaldırılması; ikincisi, fəaliyyətlərinə nəzarət edilməsi.  

Fraksiyaların yaranma səbəblərinin aradan qaldırılmasının da iki yolu 

var: birincisi, onların mövcud olmasının zəruri şərtinin — azadlığın məhv 

edilməsi; ikincisi, həmin mülahizə, meyil və maraqların hər bir vətəndaşa 

verilməsidir.  

Birinci yol xəstəliyin özündən daha pisdir. Bunu bundan dəqiq demək 

olmazdı. Fraksiya üçün azadlıq alov üçün hava kimidir. Bu şərait olmasa, 

o dərhal aradan çıxar. Lakin yalnız fraksiyaların meydana çıxmasına şərait 

yaratdığına görə azadlığın məhv olunması heç nə ilə müqayisə edilə bil-

məyən axmaqlıq olardı. Bu, yalnız alova dağıdıcı qüvvə verdiyinə görə 

bütün canlılar üçün zəruri olan havanın yox edilməsini istəmək kimi bir 

şeydir.  

Birinci yol ağlasığan olmadığı kimi, ikinci yolun da həyata keçirilməsi 

mümkün deyildir. Nə qədər ki insanların maraqları maneələrlə qarşılaş-

mır və onlar öz mövqelərindən çıxış etməkdə azaddırlar, o qədər də çox-

saylı müxtəlif fikirlər yaranacaqdır. Nə qədər ki insanın məqsədi və özü-

nəvurğunluğu arasında əlaqə var, onun düşüncəsi və istəyi bir-birinə əks-

təsirə malik olacaq və birinci sonuncunun can atacağı hər şeyə qarşı etiraz 
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edəcək. Şəxsi hüquqların törəndiyi insan xarakterlərinin müxtəlifliyi mə-

nafelərin birləşdirilməsinə keçilməz maneə deyildir. Bu hüquqların müda-

fiə edilməsi hökumətin başlıca vəzifəsidir. Mülkiyyətin əldə olunması ilə 

bağlı müxtəlif və qeyri-bərabər hüquqların müdafiə olunması dərhal mül-

kiyyətin digər dərəcə və formalarının qazanılması imkanını da irəli sürür: 

onların müvafiq sahibkarların hiss və baxışlarına təsiri ilə də cəmiyyətin 

müxtəlif mənafe və qruplara bölünməsi baş verir...  

Beləliklə, ümumi nəticəyə gəlirik ki, fraksiyaların yaranması səbəbləri-

ni aradan qaldırmaq mümkün deyildir; dərdə çarə qılmaq üçün onların 

fəaliyyətinə nəzarət mexanizmini tapmaq lazımdır.  

Əgər fraksiya əksəriyyət təşkil etmirsə, dərman — çoxluğa adi səsver-

mə yolu ilə onun zərərli təsirini aradan qaldırmağa imkan verən respubli-

ka prinsipidir. Bu yol inzibati qurumlar üçün çətinliklər törədə, cəmiyyət-

də sarsıntılar yarada bilər, lakin o, zor tətbiq etməyə və onu Konstitusiya-

nın müddəaları ilə pərdələməyə imkan verməyəcəkdir. Fraksiya özündə 

çoxluğu ehtiva etdikdə isə xalq hökumətinin forması belə hökumətin məq-

sədləri, yaxud mənafeləri naminə həm ictimai mənafeyin, həm də digər 

vətəndaşların hüquqlarının qurban verilməsinə imkan verə bilər. Bu cür 

fraksiyanın təhdidlərindən ictimai mənafe və vətəndaşların şəxsi hüquq-

larının qorunması, eyni zamanda xalq hökumətinin ruh və formasının qo-

runub saxlanılması böyük amalımızdır. İzn verin əlavə edim ki, yalnız bu 

böyük vəzifənin yerinə yetirilməsi bu idarəetmə formasını şərəfsizliyə dü-

çar olmaqdan xilas edə bilər və yalnız sonra o, istifadə olunmaq üçün bü-

tün dünyaya təqdim edilə bilər.  

Bu məqsədə hansı vasitələrlə nail olmaq olar? Aydındır ki, göstərilən 

iki vasitədən biri ilə: ya əksəriyyətin eyni istək və maraqlara malik olma-

sına maneə törədilməməlidir, ya da bu cür istək, yaxud maraqlara malik 

olan əksəriyyət sayı və yerləşməsi baxımından elə artırılmalıdır ki, arala-

rında razılığa gələ və təzyiq mexanizmini həyata keçirə bilməsin.  

Əgər istək və imkan üst-üstə düşmürsə, biz yaxşı bilirik ki, əxlaq da, 

dini motivlər də nəzarət üçün tələb olunan vasitəyə çevrilə bilmir. Onlar 

fərdə qarşı edilən ədalətsizlik və zora mane ola bilmir və adamların sayı 

artdıqca onların səmərəliliyi azalır, yəni kifayət etmir.  

Bu baxımdan nəticə çıxarmaq olar ki, mənim dövlətin idarə olunmasın-

da birbaşa iştirak edən və az sayda olan vətəndaşların birliyi kimi müəy-

yən etdiyim təmiz demokratiya16 fraksiyaların vurduğu zərərə qarşı dər-

man tapa bilməz. Ümumi istək, yaxud mənafe, demək olar ki, hər bir halda 

əksəriyyətlə dəstəklənəcək; birlik və razılıq idarəetmə formasının özündən 

irəli gələcəkdir və burada elə bir şey yoxdur ki, daha zəif partiyanın, yaxud 

arzuedilməz şəxsin qurban verilməsi istəyini üzə çıxara bilsin. Ona görə 
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də bu cür demokratiya həmişə həyəcanlar və ixtilaflar tamaşasına dönə-

cəkdir; o, heç vaxt şəxsi təhlükəsizliklə, yaxud mülkiyyət hüququ ilə uy-

ğunlaşa bilməyəcəkdir... Bu növ dövlətin tərəfdarı olan siyasətçi-nəzəriy-

yəçilər səhvən hesab edirlər ki, siyasi hüquqlar baxımından insanların tam 

bərabərliyinə nail olduqdan sonra onların mülkiyyət, istək, fikir və meyil-

lərinin də eyniləşdirilməsinə və bərabərliyinə nail olacaqlar.  

Respublika  (bu ad altında mən nümayəndəlik sisteminin mövcud ol-

duğu dövləti nəzərdə tuturam) bizə başqa perspektiv açır və o, axtardığı-

mız dərmanı verəcəkdir. Gəlin onu təmiz demokratiyadan fərqləndirən 

müddəaları nəzərdən keçirək. Biz burada həm müalicə mexanizmini, həm 

də ittifaqımızın təbiətindən irəli gəlməli olan səmərəliliyi anlamalıyıq.  

Demokratiya və respublika arasında iki böyük fərq mövcuddur: birin-

cisi, hakimiyyətin vətəndaşların əksəriyyəti tərəfindən seçilmiş azlığa gön-

dərilməsindən ibarətdir; ikincisi, bizdə vətəndaşların sayı çoxdur, ölkənin 

ərazisi genişdir və bu əksəriyyət onlara şamil edilə bilər.  

Bir tərəfdən, rəyin xalq nümayəndələrinin seçkili orqanından keçməsi 

yolu ilə zənginləşdirilməsi və ümumiləşdirilməsi birinci fərqin təsirliliyini 

artırır; xalq nümayəndələrinin müdrikliyi ölkənin həqiqi mənafeyini daha 

yaxşı fərqləndirə bilərdi, onların vətənpərvərliyi və ədalət tərəfdarı olma-

ları isə ötəri, yaxud şəxsi mülahizələrə görə bu əsas prinsiplərin qurban 

verilməsi ehtimalını xeyli azaldacaq... Digər tərəfdən, tamamilə başqa nə-

ticə ilə də üzləşmək olar. Fraksiyaçılıq meyillərinə, bəd fikirlərə, yaxud çir-

kin niyyətləri olan adamlar çəkişmə, korrupsiya, yaxud digər vasitələrlə 

əvvəlcə kifayət qədər səs toplaya, sonra isə adamların mənafeyinə xəyanət 

edə bilərlər.  

Əsas məsələ ondan ibarətdir ki, həm kiçik, həm də genişləndirilmiş res-

publikalarda ictimai mənafeyin sadiq müdafiəçilərinin seçilməsi üçün da-

ha əlverişli şərait yaranır və bu, iki aydın mülahizə ilə respublikanın üs-

tünlüyünü göstərir.  

Birincisi, qeyd edək ki, respublikaların nə qədər kiçik olmasından asılı 

olmayaraq nümayəndələrin sayı elə müəyyən həddə çatdırılmalıdır ki, on-

ların bəzilərinin arasında sövdələşməyə imkan verilməsin və respublika-

ların nə qədər böyük olmasından asılı olmayaraq bu nümayəndələrin sayı 

onların çoxluğunun hərc-mərcliyə gətirib çıxaracağı müəyyən həddi keç-

məməlidir... 

Sonra, kiçik respublikaya nisbətən böyük respublikada nümayəndə da-

ha çox sayda vətəndaş tərəfindən seçildiyinə, seçkilərin kifayət qədər tez-

tez keçirildiyinə görə layiq olmayan namizədlərin mübarizə aparması çə-

tin olacaqdır və adamlar öz daha azad səslərini yəqin ki, daha ləyaqətli, 
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daha düzgün danışan və daha cəlbedici üstünlükləri olan namizədlərə ve-

rəcəklər.  

Etiraf etməliyik ki, bu və başqa halların çoxunda hər iki tərəf üçün ən-

gəllərin meydana gəlməsi ehtimalı var. Seçicilərin sayını xeyli artırmaqla 

elə vəziyyət yaratmış olarıq ki, nümayəndə onların bütün yerli problemlə-

ri və kiçik maraqları ilə az tanış ola bilər; lakin onların sayını həddən artıq 

azaltmaqla siz nümayəndəni xırda məsələlərə daha çox cəlb edib onun bö-

yük və ümummilli məqsədləri anlamasını və onlara qulluq etməsini məh-

dudlaşdıra bilərsiniz. Federal Konstitusiya bu baxımdan xoşbəxt ahəng-

darlığı formalaşdırır; böyük və ümumi mənafe milli, yerli və konkret mə-

nafe isə ştatın qanunverici məclisinə aid edilir...  

Fraksiya liderlərinin təsiri onların konkret ştatlarının hüdudlarında 

odu alışdıra bilər, lakin yanğını digər ştatlara yaya bilməyəcəkdir; dini 

sekta Konfederasiyanın hər hansı bir hissəsində siyasi fraksiyaya çevrilə 

bilər, lakin onun bütün ərazisinə səpələnmiş digər sektalar Milli Şuranı bu 

təhlükədən qorumalıdır — kağız pullara qarşı hiddət, borcların ləğv edil-

məsi, mülkiyyətin bərabər bölünməsi, yaxud istənilən digər yanlış, ya da 

pis layihə ittifaqın hər hansı üzvünə nisbətən bütün ittifaqa yayılmaq im-

kanına daha az malik olacaqdır; bu cür xəstəlik də bütövlükdə ştatı deyil, 

hansısa qraflığı, yaxud dairəni əhatə edə bilər.  

Beləliklə, ittifaqın geniş və möhkəm quruluşu üçün biz respublika tipli 

dövlətə daha çox xas olan xəstəliyə qarşı respublika müalicə üsulunu seçi-

rik. Və respublikaçı olaraq keçirdiyimiz məmnunluq və iftixar hissləri ilə 

eyni dərəcədə biz federalist ruhumuzu və xarakterimizi qətiyyətlə qoru-

yub saxlamalıyıq. 

 

Publius 

 

 
Mənbə: Clinton Rossiter, ed., The federalist Paper (1961), 77-84 
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08. Məhkəmə Sistemi Haqqında Akt (1789) 
 

 

Konqresin qəbul etdiyi ilk qərar-

lardan biri 1789-cu ildə, ölkənin 

vahid məhkəmə sisteminin binası-

nı qoymuş Məhkəmə Sistemi Haq-

qında Aktın qəbul edilməsi oldu. 

Konstitusiyaya əsasən, məhkəmə 

hakimiyyəti bir Ali Məhkəmədən 

və Konqresin yaratdığı məhkəmə-

lərdən ibarət olmalı idi. Lakin 

Konstitusiyanın Konqresin səla-

hiyyətlərini dürüst müəyyən edən 

müddəalardan fərqli olaraq sənə-

din 3-cü maddəsində məhkəmələ-

rin səlahiyyətləri xeyli yayğın for-

mada ifadə edilmişdi. 

Faktiki olaraq, yeni məhkəmə 

sisteminin yaradılması işində Kon-

qresin istinad edə biləcəyi bir sə-

nəd yox idi. Halbuki, məsələn, Bri-

taniyada məhkəmənin üç budaqlı 

sistemi – Ümumi Şikayətlər Məh-

kəməsi (xüsusi hüquq), Kral skam-

yası Məhkəməsi (cinayət hüququ), 

Lord-kansler Məhkəməsi (ədalət 

hüququ), onların bir-birindən asılı 

olmamasını nəzərdə tuturdu, onla-

rın səlahiyyətləri isə Kral fərma-

nından irəli gəlirdi. Hətta koloni-

yalar dövründə Amerika məhkə-

mələri İngilis presedent hüququna 

istinad etdikləri vaxtlarda da, sər-

hədyanı birliklərin Britaniya prak-

tikasına riayət etmək üçün hərdən 

nə maliyyəsi, nə də savadlı mütə-

xəssisləri çatışırdı. Əslində, Kon-

qres öz işinə quru yerdən başla-

mışdı. Ən uğurlu qərarlardan biri 

– hüquq Məhkəmələrini (Court of 

Law) və Ədalət Məhkəmələrini 

(Equity)17 vahid məhkəmə sistemi 

halında birləşdirmək idi ki, bu da 

ədliyyənin daha effektli şəkildə hə-

yata keçirilməsini təmin etmişdi. 

Konqresdə debatlar Konstitusi-

yaya əsasən hansı səlahiyyətin 

ştatlardan federal hökumətə keç-

məsi məsələsi ətrafında gedirdi. 

Ştatların böyük müstəqilliyinin tə-

rəfdarları yeni məhkəmələrə həd-

dən artıq böyük səlahiyyətlər ve-

rilməsinə etiraz etdikləri halda fe-

deralistlər bildirirdilər ki, Konfe-

derasiya dövründə aşkar nəzərə 

çarpan qüsurları yalnız güclü fede-

ral məhkəmə hakimiyyəti aradan 

qaldıra bilər. 

İndi dönüb keçilən yola nəzər 

salarkən təsəvvür etmək belə çə-

tindir ki, möhkəm federal məhkə-

mələr sistemi – Ştat məhkəmələri-

nin qərarlarına yenidən baxmağa, 

lazım gəldikdə isə bunları ləğv et-

məyə qabil olan sistem olmasaydı, 

Əsas Qanunun 6-cı maddəsində öz 

əksini tapmış Konstitusiyanın alili-
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yi prinsipini necə qoruyub saxla-

maq olardı. Başqa cür olsaydı, ölkə 

13 müstəqil məhkəmə sistemi və 

onları vahid standarta gətirmək 

üçün vəsaitin yoxluğu ilə üzbəsu-

rət qalacaqdı. 1832-ci ildə federal 

məhkəmələrə öz münasibətini bil-

dirən Ceyms Medison qeyd etmiş-

di: “Mən indiyə qədər anlaya bil-

məmişəm ki, Konstitusiyanın özü 

necə ölkənin əsas qanunu ola bilib, 

onun bütün ərazisində federal ha-

kimiyyət necə qorunub saxlana bi-

lib və bu Konstitusiya olmadan öz-

başınalığın və dağınıqlığın qarşısı-

nı necə almaq olardı”. 

Birləşmiş Ştatların məhkəmələ-

ri, eləcə də hakimiyyətin qanunve-

ricilik və icra budaqları həqiqətən 

də ən müxtəlif insanları özündə 

birləşdirmiş demokratik idarəetmə 

sisteminin əsas alətlərindən biri ol-

du. 

 
 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: D.F. Henderson, Courts for a New Nation (1971); 

Julius Goebel, Antecedents and Beginnings to 1801 (1971); the first volume of the 

Holmes Devise, History of the Supreme Court of the United States; and Maeva 

Marcus, ed., Origins of the Federal Judiciary (1992). 

 

 

 

 

MƏHKƏMƏ SİSTEMİ HAQQINDA AKT (1789) 

 

Maddə 1. Qərara alınır ki, Birləşmiş Ştatların Ali Məhkəməsi sədrdən 

və altı hakimdən ibarət olmalıdır və onlardan dörd nəfərinin iştirakı ye-

tərsayı təmin edəcəkdir. Hakimlər ildə iki dəfə görüşəcəklər: fevral ayının 

birinci bazar ertəsi günü və avqust ayının birinci bazar ertəsi günü. Ha-

kimlər öz vəzifələrinin icrasına başlama tarixlərindən asılı olaraq biri di-

gərinə nisbətən böyük hesab ediləcəklər və əgər iki və ya daha artıq hakim 

üçün bu tarixlər üst-üstə düşərsə, onda böyüklük həmin hakimlərin yaşına 

əsasən müəyyən ediləcəkdir. 

Maddə 2. Birləşmiş Ştatlar aşağıdakı kimi adlanan 13 dairəyə (district) 

bölünəcəkdir... 

Maddə 3. Hər bir dairədə, həmin dairədə yaşayan və Dairə hakimi olan 

bir hakimdən ibarət olan, ildə dörd iclas keçirəcək Dairə məhkəməsi (Dis-

trict Court) fəaliyyət göstərəcəkdir… 
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Maddə 4. Yuxarıda göstərilən dairələr, Men və Kentukki istisna olmaq-

la Şərq, Orta və Cənub regionu (circuit) adlanacaq və üç məhkəmə regio-

nuna bölünəcəklər... Məhkəmə regionunun hər birində Region Məhkəmə-

si (Circuit Court) adlanan və Ali Məhkəmənin iki hakimindən və həmin 

dairənin Dairə hakimindən (District judge) ibarət olan məhkəmənin iclas-

ları ildə iki dəfə keçiriləcəkdir. Hakimlərdən hər hansı ikisinin iştirakı ye-

tərsay üçün kifayətdir. 

Dairə hakimi onun qəbul etdiyi qərarın və ya yol vermiş olduğu səhvin 

əleyhinə apelyasiya zamanı səsvermə hüququna malik olmayacaq, lakin o 

özünün bu cür qərar çıxarmasının səbəblərini məhkəməyə təqdim edə bi-

ləcəkdir… 

Maddə 9. Dairə məhkəmələri (bir neçə ştatın məhkəmələri müstəsna 

olmaqla) onların ərazi hüdudlarında və ya ərazi sularında törədilmiş Bir-

ləşmiş Ştatların hakimiyyət orqanları tərəfindən baxıla biləcək cinayətlərə 

və pozuntulara görə təyin edilən cəza ən çoxu 30 qamçı zərbəsi, yaxud 100 

dollardan çox olmamaqla cərimə, yaxud 6 aydan çox olmamaqla həbs cə-

zası şəklində olduğu halda cinayətlər və pozuntular barəsində işlərə baxa-

caqlar; admirallıq və dəniz hüququ ilə bağlı bütün mülki işlərə, o cümlə-

dən Birləşmiş Ştatlarda vergitutma, gəmiçilik və ticarətlə bağlı mülki işlərə 

baxmaq üçün müstəsna yurisdiksiyaya malik olacaqlar... Onlar həmçinin 

başqa ştatların və ya Region Məhkəmələri ilə yanaşı, beynəlxalq hüququn 

və Birləşmiş Ştatların beynəlxalq müqavilələrinin pozulması ilə əlaqədar 

məhkəməyə bütün müraciət halları ilə bağlı səlahiyyətlərə malik olacaqlar. 

Onlar həmçinin Ümumi hüquq sahəsində, ittihamçı qismində Birləşmiş 

Ştatların çıxış etdiyi və məhkəmə xərcləri çıxıldıqdan sonra mübahisəli 

məbləğ ən azı 100 dollar olduqda, bütün iddia ərizələrinə baxmaq üçün 

yuxarıda göstərilən bütün səlahiyyətlərə malik olacaqlar. Onlar hamısı, 

bəzi ştatların məhkəmələrindən başqa, yuxarıda təsvir edilən hüquq po-

zuntuları müstəsna olmaqla, konsullara və vitse-konsullara qarşı bütün id-

dia ərizələrinə baxmaq üçün müstəsna səlahiyyətə malik olacaqlar. Dairə 

məhkəmələrində işlərə, admirallıq və dəniz hüququ ilə bağlı mülki işlər 

müstəsna olmaqla, andlı iclasçılar məhkəməsi tərəfindən baxılacaqdır. 

Maddə 11. Region məhkəmələri, eləcə də bəzi ştatların məhkəmələri, 

Ümumi Hüquq və Ədalət Hüququ sahəsində mübahisəli məbləğin (məh-

kəmə xərcləri çıxıldıqdan sonra) 500 dollardan çox olduğu və iddiaçı və ya 

ərizəçi qismində Birləşmiş Ştatların çıxış etdiyi; yaxud digər dövlətin təbə-

əsinin tərəf olduğu; yaxud tərəflərdən biri bu ştatın vətəndaşı, digəri isə 

başqa ştatın vətəndaşı olduğu mülki xarakterli bütün iddia ərizələrinə 

baxmaq üçün ilkin səlahiyyətlərə (original cognizance) malik olacaqlar. Re-

gion məhkəmələri bu Aktda və Birləşmiş Ştatların qanunlarında xüsusi 
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qeyd edilmiş hallar istisna olmaqla, cinayətlər və hüquq pozuntuları barə-

də bütün (Birləşmiş Ştatlar hökumətinin baxa biləcəyi) işlərə baxmaq üçün 

müstəsna səlahiyyətə malik olacaqlar. Onlar baxmaq səlahiyyətlərinə ma-

lik olduğu cinayətlər və hüquq pozuntuları  barədə işlərə münasibətdə Da-

irə Məhkəməsi ilə eyni yurisdiksiyaya malik olacaqlar. Region Məhkəməsi 

həmçinin, aşağıda göstərilən qaydalar və məhdudiyyətlər nəzərə alınmaq-

la, Dairə məhkəmələri ilə müqayisədə üstün apelyasiya yurisdiksiyasına 

malik olacaqlar... 

Maddə 13. Ali Məhkəmə, Ştatla onun vətəndaşları arasında, həmçinin, 

bir Ştatla başqa Ştatın vətəndaşları arasında, eləcə də başqa dövlətin təbə-

ələri arasında yaranmış mübahisələr istisna olmaqla, Ştatın tərəf olduğu 

bütün mülki mübahisələrdə müstəsna yurisdiksiyaya malik olacaqdır; 

başqa dövlətin təbəələri arasında mübahisələrin tənzimlənməsində Ali 

Məhkəmə ilkin (original), lakin müstəsna olmayan yurisdiksiyaya malik 

olacaqdır. 

Ali Məhkəmə həmçinin səfirlərin və digər diplomatik qulluqçuların, 

yaxud onların ailə üzvlərinin və ya ev xidmətçilərinin iştirakı ilə bütün id-

dia ərizələrinə və çəkişmələrə münasibətdə müstəsna yurisdiksiyaya, yəni 

beynəlxalq hüquq sahəsində Hüquq Məhkəməsinin (Court of law) icraatın-

da və ya baxışında olan bütün iddia ərizələrinə və çəkişmələrə baxmaq 

üçün müstəsna yurisdiksiyaya malik olacaqdır; eləcə də səfirlər və ya di-

gər diplomatik qulluqçular tərəfindən verilmiş bütün iddia şikayətlərinə, 

yaxud tərəflərdən birinin konsul və ya vitse-konsul olduğu işlərə münasi-

bətdə ilkin, lakin müstəsna olmayan yurisdiksiyaya malik olacaqdır. 

Ali Məhkəmədə Birləşmiş Ştatların vətəndaşlarının iştirakı ilə bütün iş-

lərə andlı iclasçılar məhkəməsi tərəfindən baxılacaqdır.  

Ali Məhkəmə Region məhkəmələri və bu Aktda göstərilən bir neçə şta-

tın məhkəmələri ilə müqayisədə apelyasiya yurisdiksiyasına malik olacaq-

dır; admirallıq məhkəməsi və ya dəniz yurisdiksiya məhkəməsi qismində 

çıxış edərək Dairə məhkəmələrinə məhkəmə icraatına xitam verilməsi ba-

rədə sərəncamlar vermək səlahiyyətinə malik olacaqdır; qanunların tətbiq 

edilməsinin prinsip və ənənələrində nəzərdə tutulmuş hallarda Birləşmiş 

Ştatlarda təyin edilmiş hər hansı başqa hakimlər və ya dövlət vəzifəsi tutan 

şəxslər üçün icrası məcburi olan sərəncamlar vermək səlahiyyətinə malik 

olacaqdır… 

Maddə 25. Ştatın Ali Hüquq Məhkəməsinin və ya Ədalət Məhkəməsi-

nin qəti qərarı və ya qətnaməsi Birləşmiş Ştatların ərazisində qüvvədə olan 

sazişi, qanunu və səlahiyyətləri ləğv etdikdə, yaxud qəbul edilmiş qərar 

Ştatın qanunun Birləşmiş Ştatların qanunvericiliyinə, sazişlərinə və ya 

Konstitusiyasına müvafiq olmasını təsdiq etdikdə, yaxud Konstitusiyanın 
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və ya sazişin, yaxud qanunun hər hansı müddəası əsasında, yaxud Birləş-

miş Ştatların verdiyi səlahiyyətlər əsasında tərəfin müəyyən hüquqlar, im-

tiyazlar, güzəştlər əldə etmək və ya hər hansı vəzifələri yerinə yetirmək-

dən azad edilmək barədə tələbi mübahisə obyekti olduqda, Ştatın Ali 

Ümumi Hüquq Məhkəməsinin və ya Ştatın Ədalət Məhkəməsinin qəbul 

etdiyi qərar isə onları rədd etdikdə, həmin iddia üzrə qəti qərara və ya 

qətnaməyə Birləşmiş Ştatların Ali məhkəməsi tərəfindən yenidən baxıla, 

rədd və ya təsdiq edilə bilər, bu, həmin iddiaya baxmış və onun barəsində 

qərar çıxarmış məhkəmənin sədri, hakimi, Ədalət Məhkəməsinin sədri və 

ya Birləşmiş Ştatların Ali Məhkəməsinin hakimi tərəfindən eyni qaydada 

və eyni müddəalara müvafiq olaraq imzalanmış müvafiq göstəriş verilmə-

si yolu ilə edilə bilər; bu sərəncam Region Məhkəməsi tərəfindən çıxarıl-

mış qərarla eyni qüvvəyə malik olacaq, işə yenidən baxılması proseduru 

isə həmin işə Region Məhkəməsi tərəfindən baxılması proseduru ilə eyni 

olacaq, o şərtlə ki, əgər həmin iş əlavə istintaq mərhələsindən keçmişdirsə, 

Ali Məhkəmə, öz mülahizəsinə əsasən, işi əlavə istintaqa göndərmək əvə-

zinə, icrası məcburi olan qəti qərar qəbul etmək hüququna malikdir.  

Lakin Konstitusiyaya, sazişlərə, qanunvericiliyə və qaydalara müvafiq 

surətdə işin titul vərəqində göstərilənlərdən başqa hər hansı digər səhvlər 

yuxarıda göstərilən prosedura müvafiq olaraq həmin işə yenidən baxılma-

sı üçün kafi əsas hesab edilməyəcəkdir. 

 

  
Mənbə: U.S. Statutes at Large 1 (1789): 73.  
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09. Marberi Medisona Qarşı (1803) 
 

 

ABŞ Ali Məhkəməsinin sayca üçün-

cü sədri olan Con Marşall (John 

Marshall) ümumi rəyə görə ölkənin 

məhkəmə sisteminin təşkilində, Corc 

Vaşinqtonun icra hakimiyyətinin 

formalaşdırılmasında oynadığı rolu 

oynamışdır. 

Vaşinqtonun və onun varisi Con 

Adamsın prezidentliyi dövründə 

yalnız hakimiyyətdə olan Federalist-

lər partiyasının üzvləri hakim təyin 

edilirdilər, özü də “yaxşı davranış” 

şərtilə ömürlük təyin edilirdilər. 

Tomas Ceffersonun başçılıq etdi-

yi müxalif Respublikaçılar partiyası 

1800-cü il seçkilərində qalib gəldik-

dən sonra onun tərəfdarları icra və 

qanunvericilik hakimiyyətləri üzə-

rində nəzarəti ələ keçirsələr də, məh-

kəmə hakimiyyəti sistemində əvvəl-

ki kimi federalistlər əksəriyyət təşkil 

edirdilər. 

Yeni hökumətin həyata keçirdiyi 

tədbirlərdən biri – onun Məhkəmə 

Sistemi haqqında 1800-cü il Aktını 

ləğv etməsi oldu, bu Akta görə ölkə-

də bir neçə yeni hakim vəzifəsi təsis 

edilmişdi. Prezident Adams öz səla-

hiyyət müddəti bitənədək bütün va-

kansiyaları doldurmağa macal tapsa 

da, yeni hökumət bir sıra artıq təyin 

edilmiş şəxslərin təyinatı haqqında 

yazılı fərmanı verməkdən imtina et-

di. Belə olanda, yeni təyin edilmiş 

hakimlərdən biri – Uilyam Marberi 

(William Marbury) təzə dövlət katibi 

Ceyms Medisonu məhkəməyə verə-

rək sözügedən fərmanının verilməsi-

ni tələb etdi. Ali Məhkəmənin yeni 

sədri Con Marşall başa düşürdü ki, 

əgər o, bu fərmanın verilməsi haq-

qında sərəncamı qəbul etmiş olsa və 

Cefferson hökuməti həmin sərənca-

mı saya almasa, bu, məhkəmə haki-

miyyətinin nüfuzunu xeyli zəiflədə 

bilər. Digər tərəfdən məhkəmə bu 

cür sərəncamı verməsə, çoxları dü-

şünə bilər ki, məhkəmə bunu qorxu-

dan etdi. Hər iki halda qanunun ali-

liyi prinsipi ziyan çəkmiş olar. 

Bu mürəkkəb məsələnin Marşall 

tərəfindən qəbul edilmiş hüquqi həl-

li fransızların təbiri ilə desək, “tour 

de force”– parlaq şpaqa zərbəsi kimi 

qiymətləndirildi. O öz qərarında 

göstərdi ki, Medison, Marberinin və-

zifəyə təyinatı haqqında fərmanı ona 

verməlidir, lakin bu zaman qeyd 

edilirdi ki, 1789-cu il Məhkəmə Siste-

mi Haqqında Aktın məhkəməyə bu 

cür sərəncamları qəbul etmək səla-

hiyyəti verən maddəsi, Konstitusiya-

nın III maddəsi ilə Ali Məhkəməyə 

verilmiş səlahiyyətləri aşır. Deməli, 

Aktın bu müddəası bu gündən öz 

qanuni qüvvəsini itirir. Beləliklə, 

Marşall həm Ceffersonun tərəfdarla-

rını yerində oturda bildi, həm də 

məhkəmə qərarının “tapdalana” bi-

ləcəyi vəziyyətə yol vermədi18. Mar-

berinin işində həyati, mühüm cəhət 

ondan ibarət idi ki, Ali Məhkəmə 

burada öz üzərinə bir neçə səlahiy-

yət götürmüşdü. Bunlardan biri – 

Konqresin və dolayısı ilə prezidentin 
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qərarlarını, bunlar Konstitusiya ilə 

verilmiş səlahiyyətləri aşdığı təqdir-

də, Konstitusiyaya zidd elan etmək 

səlahiyyəti idi. Daha önəmlisi isə bu 

idi ki, Ali Məhkəmə Konstitusiyanın 

əsas təfsirçisi, yəni onun mənasının 

müəyyən edilməsi işində son instan-

siya olmuşdu. Beləliklə, Ali Məhkə-

mə faktiki və nəzəri cəhətdən dövlət 

işlərində bərabər hüquqlu partnyora 

çevrilmişdi və hazırda da bu rolu 

oynamaqdadır. Məhkəmə 1857-ci ilə 

qədər Konqresin digər hər hansı ak-

tını konstitusiyaya zidd elan etmədi 

və bu hüquqdan xeyli ehtiyatla isti-

fadə edirdi. Bununla yanaşı, Konsti-

tusiyanın təfsirində ali “nüfuz sahi-

bi” olan Ali Məhkəmə xüsusilə XX 

əsrdən başlayaraq şəxsi azadlıqların 

genişləndirilməsində əhəmiyyətli rol 

oynamışdı (bax: kitabın V-ci hissəsi).

 

 

Əlavə məlumat üçün oxuyun: George L. Haskins and Herbert A. Johnson, Foun-

dations of Power: John Marshall, 1801-1815 (1981); Donald O.Dewey, Marshall v. 

Jefferson: The Political Background of Marbury v. Madison (1970). 

 
 

 
 

MARBERİ MEDİSONA QARŞI 
 

Ali Məhkəməsinin sədri Con Marşall Məhkəmənin rəyini açıqladı: 

onuncu iclasda oxunan [məhkəmə klerkinin təqdim etdiyi] məktubda döv-

lət katibindən tələb olunurdu ki, məhkəmə tərəfindən onu Uilyam Marbe-

rini Kolumbiya dairəsində Vaşinqton qraflığının hakimi təyin etmək haqqında 

əmr verməyə vadar edəcək mandamusxix verilə bilməməsinin səbəblərini gös-

tərsin. Heç bir səbəb göstərilmədi və bu təqdimat məhkəmənin mandamus ver-

məsi üçün həyata keçirilir.  

Bu işin özünəməxsus incəlikləri, bəzi cəhətlərin yeniliyi və onun bəndləri-

nin başa düşülməsi ilə bağlı real çətinliklər məhkəmənin istinad etməli olduğu 

prinsiplərin tam şərh olunmasını tələb edir...  

Məhkəmənin bu işə baxdığı ardıcıllığa uyğun olaraq aşağıdakı məsələlər 

nəzərdən keçirilmiş və həll edilmişdir: 

1. İddiaçının belə bir əmr almaq hüququ varmı? 

2. Əgər onun belə bir hüququ varsa və o hüquq pozulmuşdursa, ölkəsinin 

qanunları onu müdafiə etməyə imkan verirmi? 

3. Əgər qanunlar onun müdafiə olunmasına imkan verirsə, məhkəmənin 

verdiyi mandamus onu müdafiə edə bilərmi?..  

Beləliklə, birincisi, məhkəmənin mövqeyi belədir ki, təyinat haqqında əmr 

prezident tərəfindən imzalanıbsa, deməli, təyinat artıq edilib və bu sənədə 

dövlət katibi tərəfindən Birləşmiş Ştatların möhürünün vurulması ilə təyinat 

S 
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başa çatdırılıb... Buna görə də bu sənədin saxlanılaraq ləngidilməsi məhkəmə 

tərəfindən qeyri-qanuni hərəkət və rəsmi müəyyən edilmiş hüquqların pozul-

ması kimi qiymətləndirilir.  

Bu, bizi ikinci məsələyə gətirib çıxarır. Vətəndaş azadlığının mahiyyəti, 

şübhəsiz, hər bir şəxsin ona zərər yetirilən hər bir halda qanunla qorunmasını 

tələb etmək hüququndan ibarətdir. Dövlətin başlıca öhdəliklərindən biri bu 

müdafiənin təmin edilməsindən ibarət olmalıdır. Birləşmiş Ştatların hökuməti 

dəfələrlə şəxslərə deyil, qanunlara tabe olan hökumət kimi səciyyələndirilmiş-

dir. Əgər burada qanunlar insanların qanuni hüquqlarını müdafiə etməsə, əl-

bəttə, o bu yüksək ada layiq olmayacaqdır...  

Birləşmiş Ştatların Konstitusiyasına görə, prezidentə müəyyən mühüm si-

yasi səlahiyyətlər verilir. Bu səlahiyyətlər onun bildiyi kimi həyata keçirilir və 

yalnız öz ölkəsində, öz siyasi statusunda və öz vicdanı qarşısında hesabat verə 

bilər. Bu səlahiyyətlərin yerinə yetirilməsinə kömək etmək üçün onun öz ha-

kimiyyətinə tabe olan və onun əmrlərinə əsasən hərəkət edən müəyyən vəzi-

fəli şəxsləri təyin etmək ixtiyarı var.  

Bu hallarda onların hərəkəti onun hərəkətidir və bu qərarın tətbiq olunma-

sı haqqında mövqedən asılı olmayaraq, burada bu qərara nəzarət edəcək heç 

bir hakimiyyət yoxdur və ola da bilməz. Bu, siyasi məsələdir. Burada onlar 

fərdi hüquqlara deyil, millətə hörmət nümayiş etdirirlər və müəyyən edildiyi 

kimi, rəisin qərarı qətidir.  

Lakin qanunverici məclis bu məmurun üzərinə başqa vəzifələr qoyarkən, 

o, müəyyən işləri görməyə yollanarkən, fərdlərin hüquqları bu işlərin yerinə 

yetirilməsindən asılı olarkən o, qanundan asılı vəziyyətə düşür və başqaları-

nın qanuni hüquqlarını kefi istədiyi kimi qulaqardına vura bilməz... Və özünü 

zərərçəkmiş sayan şəxsin zərərin ödənilməsi üçün ölkənin qanunlarına müra-

ciət etmək hüququ var...  

Buna görə də məhkəmə hesab edir ki, Marberi öz təyinatını almaq hüqu-

quna malikdir; belə ki, bu sənədi ona verməkdən imtina etmək onun bu hüqu-

qunun pozulması demək olardı, ölkənin qanunu isə onu bu pozuntudan qo-

ruyur.  

Üçüncü məsələni həll etmək qalır. O, xahiş etdiyi müdafiə hüququna ma-

likdirmi? Bu, birincidən — almaq üçün müraciət etdiyi icra vərəqinin xarakte-

rindən və ikincidən — bu məhkəmənin səlahiyyətlərindən asılıdır.  

Birincisi, nəzərdən keçirilən hal mandamus üçün tələb olunan təyinatın, ya-

xud onun surətinin çatdırılmasından asılı olmayaraq adi hadisədir. Və bir şeyi 

aydınlaşdırmaq qalır: bu məhkəmə mandamus haqqında qərar verə bilərmi? 

Birləşmiş Ştatların məhkəmə sistemini bərqərar edən akta (1798) görə, Ali 

Məhkəmə “istənilən təyin olunmuş məhkəmələr, yaxud Birləşmiş Ştatlara xid-

mət edən şəxslər üçün prinsiplər və qanunun istifadə olunması praktikası ilə 

təminatların mövcud olduğu hallarda mandamus icra vərəqələri vermək səla-

hiyyəti” alır.  
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Dövlət katibi Birləşmiş Ştatlara xidmət edən məmurdur və bu maddə tam 

dəqiqliklə ona şamil edilə bilər; əgər bu məhkəmə bu vəzifəli şəxsə mandamus 

icra vərəqəsi vermək səlahiyyətinə malik deyilsə, onda bu akt Konstitusiyaya 

ziddir...  

...Beləliklə, Birləşmiş Ştatların məhkəmə sistemini bərqərar etmiş aktla Ali 

Məhkəməyə verilən və onun dövlət məmurlarının hərəkətləri barəsində qərar 

qəbul etməsinə şərait yaradan səlahiyyətlər, göründüyü kimi, Konstitusiya ilə 

təmin olunmamışdır; indi bir şeyi aydınlaşdırmaq vacibdir ki, bu cür yurisdik-

siyanı həyata keçirmək, ümumiyyətlə, mümkündürmü? 

Konstitusiyaya zidd olan akt ölkə qanununa çevrilə bilərmi? Bu, Birləşmiş 

Ştatlar üçün mühüm məsələdir. Xoşbəxtlikdən o, mühüm olduğu qədər dola-

şıq deyildir. Bu problemi həll etmək üçün qəti və yaxşı müəyyən edilmiş ayrı-

ayrı prinsipləri bilmək lazımdır.  

İnsanların öz dövlətləri üçün, onların fikrincə, xoşbəxtliklərinə daha çox 

şərait yaradacaq prinsipləri müəyyən etmək hüququna — bu əzəli hüquqa 

malik olması məhz bütün Amerikanın mayasını təşkil edir. Belə əzəli hüquq-

ların həyata keçirilməsi böyük səylər tələb edir; bu, tez-tez təkrar oluna bilməz 

və olunmamalıdır. Ona görə də bu yolla müəyyən olunmuş prinsiplər funda-

mental prinsiplər hesab olunur. Və onları ortaya gətirən səlahiyyətlərin alili-

yinə və azişləkliyinə görə onlar elə müəyyənləşdirilir ki, uzunömürlü ola bil-

sinlər.  

İlkin və ali iradə dövlət yaradır və onun departamentlərinə uyğun səlahiy-

yətlər verir. Bu iradə onunla kifayətlənə, yaxud bu departamentlərin fəaliyyəti 

üçün müəyyən məhdudiyyətlər qoya bilər.  

Birləşmiş Ştatlar dövləti məhz sonuncu hala uyğun gəlir. Qanunverici ha-

kimiyyət yaradılmış və məhdudlaşdırılmışdır və bu məhdudiyyətlərin pozul-

maması, yaxud yaddan çıxarılmaması üçün Konstitusiya yazılmışdır. Əgər bu 

məhdudiyyətlər istənilən vaxt onu qorumalı olan adamlar tərəfindən ləğv edi-

lə bilərsə, bu hakimiyyətin məhdudlaşdırılmasına, bu məhdudiyyətlərin yazı-

ya alınmasına nə ehtiyac var idi? Əgər məhdudiyyətlər onların aid olduqları 

şəxslərə şamil edilmirsə, icazə verən və verməyən aktlar bərabər gücə malik-

dirsə, onda məhdud və qeyri-məhdud hakimiyyətə malik hökumətlər arasın-

da fərqlər yox olur. Konstitusiyanın onunla ziddiyyət təşkil edən istənilən qa-

nunverici aktdan üstün olmasına, yaxud qanunverici məclisin Konstitusiyanı 

adi qanunla dəyişə bilməməsinə dair mübahisə etməyə ehtiyac yoxdur.  

Bu alternativlər arasında orta vəziyyət yoxdur. Konstitusiya ya adi vasitə-

lərlə dəyişdirilməsi mümkün olmayan ali, birinci dərəcəli qanundur, ya da o, 

adi qanunverici aktla eyni səviyyədə dayanır və başqa aktlar kimi qanunverici 

məclis tərəfindən istənilən vaxt dəyişdirilə bilər.  
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Əgər ilk mülahizə düzgündürsə, Konstitusiyaya zidd olan akt qanuni de-

yildir; əgər sonuncu düzgündürsə, konstitusiyaların yazılması öz təbiəti baxı-

mından qeyri-məhdud olan hakimiyyətin məhdudlaşdırılmasına edilən boş 

cəhddən başqa bir şey deyildir.  

Şübhə yoxdur ki, yazılı Konstitusiya yaradanların hamısı ölkənin əsas və 

birinci dərəcəli qanununu ortaya gətirdiklərini fikirləşirdilər, buradan da hər 

bir belə dövlət nəzəriyyəsi hesab edir ki, qanunverici məclis tərəfindən qəbul 

edilən və Konstitusiyaya zidd olan aktlar qanuni qüvvəyə malik deyildir...  

Əgər qanunverici məclisin Konstitusiyaya zidd aktı qanuni qüvvəyə malik 

deyilsə, məhkəmələr buna baxmayaraq onu nəzərə almalıdırmı? Yaxud başqa 

sözlə, bu akt qeyri-qanuni olmasına baxmayaraq qanun kimi fəaliyyət göstə-

rən qaydaya çevrilə bilərmi? Bu, nəzəriyyəni tamamilə alt-üst edir və o qədər 

mənasızdır ki, təkid etməyinə dəyməz. Lakin buna baxmayaraq, bu halı diq-

qətlə nəzərdən keçirmək lazımdır.  

Qanunun nə olduğunu izah etmək məhkəmə hakimiyyətinin birbaşa fəa-

liyyəti və səlahiyyəti daxilindədir. Kim konkret hallara qayda tətbiq edirsə, bu 

qaydanın mütləq izahı və təfsirini də verməlidir. Əgər iki qanun bir-birinə zid-

dirsə, məhkəmələr hər birinin qanuniliyini müəyyən etməlidir.  

Əgər qanun Konstitusiyaya ziddirsə və hər ikisi konkret hala tətbiq olu-

nursa... onda məhkəmə bu bir-birinə zidd qaydaların hansının baxılan hala 

tətbiq oluna biləcəyini müəyyən etməlidir. Burada məhkəmə hakimiyyətinin 

vəzifəsinin mahiyyəti öz əksini tapır.  

Sonra, əgər məhkəmələr konstitusiyalara hörmət etməlidirsə və Konstitu-

siya qanunverici məclisin istənilən aktından üstündürsə, hər ikisinin tətbiq 

olunduğu halda adi akt deyil, Konstitusiya qanunidir... [Əks halda] bizim si-

yasi institutların yaradılmasında böyük nailiyyət hesab etdiyimiz yazılı Kons-

titusiyanın mənası heçə enir... [Konstitusiyada] bəyan olunur ki, “hər hansı 

ştatdan gətirilən mala görə vergi, yaxud rüsum tutula bilməz”. İndi təsəvvür 

edin ki, pambıq, tütün, yaxud una bu cür rüsumların bərpa olunması haqqın-

da qanun qəbul olunmuşdur. Bu halda hansı qərar qəbul olunmalıdır? Hakim-

lər Konstitusiyaya göz yumub yalnız qanunu nəzərə almalıdırmı?..  

Konstitusiya bəyan edir ki, vətəndaş və əmlak hüquqlarından məhrumet-

mə haqqında billər və hər hansı ex post factoxx qanunlar qəbul edilə bilməz. 

Əgər buna baxmayaraq belə bir qanun qəbul olunarsa və hər hansı adam onun 

əsasında məhkəməyə verilərsə, məhkəmə Konstitusiyanın qorumağa çalışdığı 

bu adamı ölümə məhkum etməlidirmi? 

Konstitusiyada deyilir ki, heç kim dartışılan hadisənin iki şahidinin ifadəsi 

ilə, yaxud müttəhimin özünün boynuna alması ilə açıq məhkəmə iclasında 

təqsiri təsdiqlənmədən xəyanətdə günahkar sayıla bilməz.  

Burada Konstitusiya sətirləri birbaşa məhkəmələrə ünvanlanmışdır. Bu 

göstəriş rədd edilməsi mümkün olmayan qaydaya yönəlmişdir. Əgər qanun-

verici məclis bu qaydanı dəyişərsə və hökm çıxarmaq üçün bir şahidin, yaxud 
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məhkəmədənkənar etirafın yetərincə olduğunu elan edərsə, Konstitusiya prin-

sipi qanuna güzəştə getməlidirmi? 

Bu və gətirə biləcəyimiz digər iqtibaslar aydın göstərir ki, Konstitusiya ya-

zanlar bu aləti məhkəmə məclisləri, həmçinin qanunverici məclislər üçün fəaliy-

yət qaydaları kimi nəzərdə tutmuşdular. Əgər bu belə deyilsə, Konstitusiya nə 

üçün hakimlərin onu müdafiə edəcəklərinə and içməsi qaydasını müəyyən 

edir? Bu andiçmə, şübhəsiz, onlar üçün öz vəzifələrində müvafiq fəaliyyət tər-

zini müəyyənləşdirir. Əgər onlardan müdafiə edəcəklərinə and içdikləri qay-

daları pozmaq üçün mexanizm kimi istifadə olunsaydı, onların and içməyə 

məcbur edilməsi mənəviyyatsızlıqdan başqa bir şey olmazdı! 

Həmçinin qanunverici məclis tərəfindən müəyyən edilən and bu məsələ ilə 

bağlı qanunvericiliyin vəziyyətini əyani olaraq göstərir. O bu sözlərdən ibarət-

dir: “Mən təntənəli surətdə and içirəm ki, ədalət məhkəməsini şəxsiyyətindən 

asılı olmayaraq yoxsullara və varlılara eyni cür yanaşaraq həyata keçirəcəyəm; 

mənim üzərimə ______________ kimi qoyulan bütün vəzifələri düzgün və qə-

rəzsiz, qabiliyyətimə və dərrakəmə uyğun, Birləşmiş Ştatların Konstitusiyası-

na və qanunlarına əsasən ən yüksək şəkildə yerinə yetirəcəyəm”. Əgər bu 

Konstitusiya hakimin fəaliyyəti üçün heç bir qayda yaratmırsa, nə üçün o öz 

vəzifələrini Birləşmiş Ştatların Konstitusiyası əsasında yerinə yetirəcəyinə and 

içir? Əgər Konstitusiya onun üçün bağlıdırsa və onun tərəfindən təfsir oluna 

bilməzsə, nə üçün bu andı içir? 

Əgər məsələ belədirsə, bu, təntənəli lağlağılıqdan başqa bir şey deyil. Bu 

andı müəyyən etmək, yaxud onu içmək cinayət kimi bir şeydir.  

Qeyd etmək yerinə düşərdi ki, Torpağımızın Ali  Qanunu elan olunarkən 

Konstitusiya ilk növbədə göstərilməlidir və Birləşmiş Ştatların qanunlarının 

hamısı deyil, onlardan Konstitusiya üçün qəbul olunanları bu dərəcəyə layiq-

dir.  

Beləliklə, Birləşmiş Ştatların Konstitusiyasının konkret dili bütün yazılı 

konstitusiyalar üçün əhəmiyyətli olan prinsipi təsdiq edir və gücləndirir: 

Konstitusiyaya zidd olan qanun hüquqi qüvvəyə malik deyildir; məhkəmələr, 

həmçinin digər dövlət orqanları bu prinsipə bağlıdır.  

Deməli, [1798-ci il tarixli aktın] müddəa ləğv olunmalıdır.  
 
 

Mənbə: 1 Cranch 137 (1803) 
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10. MakKullok Merilend Ştatına Qarşı (1819) 
 

 

Bu məhkəmə işi üzrə qərar bir çox 

cəhətdən vahid federal dövlətin ya-

radılması istiqamətində atılan qəti 

addım oldu. Məhkəmədə baxılan 

“Dövlət Bankının yaradılması barə-

də Konqres qərar verə bilərmi” sua-

lının özü o qədər mühüm görünmə-

sə də, müzakirənin gedişi zamanı or-

taya çıxan daha vacib suallar Konsti-

tusiyanın şərhinə bilavasitə aid olan 

məsələlər idi və onlar bu günədək 

müzakirə olunmaqdadır. 

1791-ci ildə maliyyə naziri Alek-

sandr Hamilton öz maliyyə planı 

çərçivəsində ölkənin mərkəzi bankı 

kimi Birləşmiş Ştatlar Bankının (BŞB) 

yaradılmasını təklif etdi. Dövlət kati-

bi Tomas Cefferson isə Konstitusiya-

ya görə Konqresin belə bir səlahiy-

yəti olmadığını və məhdud hakimiy-

yətli dövlətdə Konstitusiya ilə ona 

verilən səlahiyyətlərdən başqa Kon-

qresin heç bir səlahiyyətə malik ol-

madığını əsas gətirərək bu təklifin 

əleyhinə çıxdı. Buna cavab olaraq 

Hamilton bəyan etdi ki, Konstitusi-

yaya görə verilməsindən imtina edi-

lən konkret səlahiyyətlər istisna ol-

maqla, Konqres yerdə qalan bütün 

səlahiyyətlərə malikdir. Üstəlik də, 

Konstitusiyanın I maddəsində göstə-

rilən “zəruri və lazım gələn” səlahiy-

yətləri daha geniş şərh edilməlidir. 

Prezident Vaşinqton Hamiltonu dəs-

təklədi və 20 il müddətinə fəaliyyət 

göstərəcək Mərkəzi Bank yaradıldı. 

Bu müddət 1811-ci ildə bitdi və növ-

bəti prezident Cefferson bankın səla-

hiyyətlərini uzatmaqdan imtina etdi. 

Sonra 1812-ci il ABŞ-Britaniya 

müharibəsi başladı və prezident Me-

dison nəhayət, dövlətin Mərkəzi 

Bank xidmətlərinə ehtiyacı olduğu-

nu anladı. Onun tövsiyəsi ilə 1816-cı 

ildə Konqres Birləşmiş Ştatların ikin-

ci Mərkəzi Bankını yaratdı və həmin 

bank dərhal bütün ittifaq üzrə öz 

bölmələrini açdı. 

Ştatların riskli möhtəkirliklə pul 

qazanan bir çox yerli bankları BŞB-

nin xalq arasında populyar olan ehti-

yatlı maliyyə siyasətindən qeyzlənə-

rək öz ştatlarının qanunvericilik or-

qanlarından onun əməliyyatlarını 

məhdudlaşdırmağı tələb edirdilər. 

Merilend Ştatı bankın fəaliyyətinə 

vergi qoydu və BŞB-nin Baltimor 

bölməsinin xəzinədarı Ceyms Mak-

Kullok (James McCulloch) onu ödə-

məkdən imtina etdikdə, iş məhkə-

məlik oldu. 

Ali Məhkəmənin BŞB-nin yara-

dılması qərarını qeyri-konstitusion 

hesab edəcəyini çox az adam güman 

edirdi, hamını “ştatların səlahiyyət-

lərinin harada bitməsi və federal 

dövlətin səlahiyyətlərinin harada 

başlanması” məsələsinin məhkəmə-

də necə həll ediləcəyi narahat edirdi. 

Tam haqlı olaraq dövlət əhəmiyyətli 

sənəd sayılan qərarda Ali Məhkəmə-

nin Sədri Con Marşall nəinki bankın 

yaradılmasının konstitusiyaya uy-

ğunluğunu təsdiq etdi, həm də 
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Konstitusiya ilə federal dövlətə veri-

lən səlahiyyətlərin daha geniş şərhi-

ni dəstəklədi. Bu qərar Şimal və Cə-

nubun vətəndaş müharibəsindən 

sonra Amerikada tamamilə forma-

laşmış müasir dövlət-millətin yara-

dılmasının əsasını qoydu. O zaman 

bir çoxlarının razı olmadığına və in-

dinin özündə də Marşallın rəyinin 

əksinə olduğuna baxmayaraq bu qə-

rar təkcə məhkəmələrdə deyil, xalq 

arasında da dəstək aldı.

 

 
Əlavə məlumat üçün oxuyun: Bray Hammond, Banks and Politics in America - 

From the Revolution to the Civil War (1957); G. Edward White, The Marshall Court 

and Cultural Change, 1815-1835 (1988); Gerald Gunther, ed., John Marshall's De-

fense of McCulloch v. Maryland (1969); Samuel J. Konefsky, John Marshall and 

Alexander Hamilton: Architects of the Constitution (1964). 

 

 

 
MAKKULLOK MERİLEND ŞTATINA QARŞI 

 

Ali Məhkəmənin sədri Con Marşall Məhkəmənin rəyini açıqladı: 

u işdə cavabdeh, suveren Ştat, İttifaqın qanunverici orqanının qəbul 

etdiyi qərarı yerinə yetirməkdən imtina edir, iddiaçı isə öz növbəsində 

Ştatın qanunverici orqanının qəbul etdiyi aktın qanuniliyini şübhə altına 

alır. 

Burada ölkəmizin Konstitusiyasına, daha dəqiq desək, onun ən maraqlı 

və mühüm aspektlərinə baxılır: Konstitusiya əsasında İttifaq dövlətinin və 

onun tərkib hissələrinin bir-birilə ziddiyyətdə olan səlahiyyətləri müzaki-

rə edilir; iddia da dövlətin sonrakı fəaliyyətinə əhəmiyyətli dərəcədə təsirə 

qadir olan bir fikir söylənir. Bu işin bütün mühümlüyünü və öz qərarı 

üçün məsuliyyətini dərk etməyən heç bir məhkəmə bu işə girişməməlidir.  

Məsələnin sülh yolu ilə həlli zəruridir, yoxsa o, əvvəlkitək münaqişə və ola 

bilsin ki, düşmənçilik mənbəyi olacaq. Belə işdə, hansı qərar qəbul edilmə-

sindən asılı olmayaraq onu yalnız bu məhkəmə çıxarmalıdır. Konstitusi-

yamıza əsasən bu mühüm məsələnin həlli məhz Ali Məhkəməyə həvalə 

edilib. 

İşdə yaranan ilk sual belədir: Konqres bank təsis etmək səlahiyyətinə 

malikdirmi? 

Artıq düzgün qeyd edildiyi kimi bu sual açıq qalıb. Burada şübhə altına 

alınan prinsip tariximizin əvvəlki dövründə qanuna daxil edilib, bir çox 

B 
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qanunverici məclislər tərəfindən tanınıb, xüsusən incə məsələlərin həllin-

də icrası məcburi olan qanun qismində məhkəmə hakimiyyəti tərəfindən 

əsas kimi götürülüb. 

Burada şübhə altına alınan səlahiyyətlər qüvvədə olan Konstitusiyaya 

əsasən seçilmiş ilk Konqres tərəfindən həyata keçirilirdi. Birləşmiş Ştatlar 

Bankının yaradılması haqqında akt müzakirəsiz qəbul edilə bilməzdi. Ak-

tın bir sıra əleyhdarlarının olmasına baxmayaraq onun mahiyyəti aydın 

idi. Aktın qəbul edilməsinin əleyhinə fikirlər söyləndikdən sonra əvvəlcə 

açıq dinləmələr vaxtı, sonra isə icra hakimiyyəti aparatında ölkəmizin fəxr 

edə biləcəyi ən parlaq və bilikli zəkaların onu dəstəkləyən inandırıcı çıxış-

larından sonra akt qüvvəyə mindi. 

Bankın yaradılması haqqında birinci aktın fəaliyyət müddəti bitdi, 

onun yenidən dirçəlməsi cəhdlərindən hökumətin imtinası isə xoşagəlməz 

nəticələrə gətirib çıxardı və aktın zəruriliyinə hətta onun əleyhdarlarını da 

inandırdı. Həmin vəziyyətdə qəbul edilən bu aktın “Konstitusiyaya zidd 

olaraq hakimiyyət səlahiyyətlərinin azğınlıqla aşılmasından başqa bir şey 

olmadığı”nı iddia etmək üçün qeyri-adi hünər lazımdır. 

Aktın tarixi haqqında bu düşüncələr hazırkı iddia ilə əlaqədardır, lakin 

bu o demək deyil ki, bu məsələ ilk dəfə qaldırılsaydı, aktı Konstitusiyaya 

zidd hesab etmək olardı. Həmin məsələni müzakirə edərkən Merilend Şta-

tının Məclisi Konstitusiyaya xalqın hakimiyyətinin aləti kimi deyil, suve-

ren və müstəqil ştatların birlikdə qəbul etdikləri akt kimi baxmağı müm-

kün sayıb. Ştat təkid edir ki, İttifaq dövləti öz səlahiyyətlərini ştatlardan 

alır, çünki yalnız onlar suverendirlər və bu səlahiyyətlər İttifaq dövləti tə-

rəfindən yalnız (bu səlahiyyətlərə suveren hüquqları olan) ştatların razılığı 

ilə həyata keçirilir. 

Sonuncu müddəa ilə razılaşmaq çətindir. Konstitusiyanı qəbul edən 

Konvent həqiqətən ştatların qanunverici məclisləri tərəfindən seçilib, lakin 

onların əllərindən qəbul etdiyimiz sənəd yalnız bir layihə, məcburi xarak-

ter daşımayan təklif olub. 

O vaxtın Konqresinə təklif edilmişdir ki, “təsdiq və ratifikasiyaya təq-

dim etmək üçün sənədi (hər bir Ştatın qanunverici məclisinin tövsiyəsilə) 

Ştat tərəfindən seçilmiş nümayəndələr Konventinə göndərsin”. 

Bu prosedur təsdiq olunmuş və sənəd Konvent, Konqres və ştatların 

qanunvericilik məclisləri tərəfindən ölkə vətəndaşlarına təqdim olunmuş-

dur. Ölkə vətəndaşları müdrik və faydalı addım ataraq ümumi təhlükəsiz-

lik məqsədilə bu sənədi ümumi yığıncaqda qəbul ediblər. Bəli, doğrudan 

da, onlar bu yığıncaqları öz ştatlarında keçiriblər. Bəs onları başqa harada 

keçirmək olardı ki?! 
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O vaxt heç bir siyasi xəyalpərvər ştatlar arasındakı sərhədlərin götürü-

ləcəyini və Amerika xalqının bir vahid kütlə halında birləşəcəyini fikirləşə 

belə bilməzdi. Buna görə də ölkə vətəndaşları Konstitusiyanı qəbul edər-

kən onu öz Ştatları ərazisində qəbul edirdilər. Lakin buna görə onların qə-

bul etdikləri qərar – ölkənin bütün xalqı tərəfindən qəbul edilən qərar əhə-

miyyətini itirmədi və əlbəttə o, ayrı-ayrı ştatların hakimiyyətləri tərəfin-

dən qəbul edilən qərar deyildir. 

Konstitusiya öz hakimiyyətini məhz bu xalq yığıncaqlarından aldı. 

Dövlətimiz öz hakimiyyətini bilavasitə xalqdan alır, o, “daha mükəmməl 

İttifaqın yaradılması, ədliyyənin bərqərar edilməsi, daxili sakitliyin qorun-

ması, birgə müdafiənin təşkili, ümumi rifah səviyyəsinə yardım göstəril-

məsi, bizim və bizdən sonrakı nəsillərin azadlıq nemətləri ilə təmin edil-

məsi məqsədilə” xalq naminə “qurulur və təsis edilir”.  

Suveren ştatların razılığı yalnız Konventin çağırılması və bu sənədin 

xalqa təqdim olunmasında ifadə olunur. Lakin bu sənədi qəbul etmək və 

ya rədd etmək məsələsində xalq müstəqil idi və onun qərarı qəti idi. Əksi-

nə, ştatların hakimiyyətləri bu sənədi rədd edə bilməzdilər. Deməli, bu 

yolla qəbul edilən Konstitusiya ştatlar üçün qanun oldu və onların suve-

renliyinə sərhəd qoydu... 

Birləşmiş Ştatlar dövləti sözün həqiqi mənasında xalqın dövlətidir. For-

masına və mahiyyətinə görə bu dövlət öz hakimiyyətini xalqdan alır. Onun 

səlahiyyətləri xalq tərəfindən verilir, o, xalqı xalq maraqları naminə idarə edir. 

Bu dövlətin bütün yuxarıda sadalanan səlahiyyətlərə malik olması 

ümumi qəbul edilmiş faktdır. “Dövlət yalnız ona verilən səlahiyyətləri hə-

yata keçirə bilər” prinsipi də hər yanda hamılıqla tanınır. Lakin hər vaxt 

bu səlahiyyətlərin hüdudları haqqında suallar yaranır və çox güman ki, 

sistemimiz mövcud olduqca bu suallar da yaranacaqdır... Konstitusiyada 

dövlətin səlahiyyətləri göstərilən siyahıda bank və korporasiyalar yarat-

maq səlahiyyəti yoxdur. Amma sənəddə həmçinin nəzərdə tutulan və ya 

əlavə səlahiyyətlərin icrasını qadağan edən bircə kəlmə də yoxdur, burada 

onların dəqiq və detal təsvirini tələb edən kəlmə də yoxdur. Hətta ştatların 

hüquqlarının qısqanc havadarlarını sakitləşdirmək üçün daxil edilmiş 

[Konstitusiyaya] X düzəlişdə “dəqiq təsvir” ifadəsi yoxdur və düzəlişdə 

“Bu Konstitusiya ilə Birləşmiş Ştatlara verilməli və Konstitusiyanın ayrıca 

ştatların istifadə etməsini yasaqlamadığı səlahiyyətlər uyğun olaraq ya 

ştatlarda, ya da xalqın ixtiyarında qalır” yazılıb. Nəticədə şübhə altına alı-

nan bəzi səlahiyyətlərin bir hökumətə verilib, digərinə qadağan edilməsi 

məsələsi sənədin bütövlükdə şərhindən asılı olacaq... Konstitusiyaya bu 

düzəlişi tərtib və qəbul edən insanlar bu söz birləşməsinin “Konfederasiya 

Qanunlar Toplusunun” mətninə daxil edilməsindən yaranan çətinlikləri 
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yaxşı xatırlayırdılar və görünür, ona görə də sonrakı xoşagəlməz hallardan 

yayınmaq üçün bu söz birləşməsini atmaq qərarına gəliblər. Bütün səla-

hiyyətlər növünü və onların həyata keçirilmə vasitələrini dəqiq təsvir edən 

Konstitusiya hansısa bir qanunlar məcəlləsi kimi daha çox sözdən ibarət 

olardı və çətin ki, insan ağlı onu qavrayardı. Bu şəkildə onu heç kəs başa 

düşməzdi. Deməli, sənəddə yalnız ən mühüm məqsəd və vəzifələrin təsvir 

edilməsi zəruridir, bu vəzifələrin xırda və aralıq tərkib hissələrini isə at-

maq və yaxud ümumi məqsədin xarakterindən anlamaq da olar. Bu ide-

yanın Amerika Konstitusiyası müəllifləri tərəfindən müzakirə olunduğu-

nu təkcə sənədin xarakterindən deyil, həm də onun dilindən başa düşmək 

olar. Birinci maddənin 9-cu bölməsindəki bəzi məhdudiyyətlər nəyə görə 

daxil edilmişdir? Müəyyən dərəcədə ona görə ki, müəlliflər düzgün və 

ədalətli şərhə mane ola biləcək məhdudlaşdırıcı terminlərdən istifadə et-

məyiblər. Həmin məsələyə baxarkən biz bu halda konstitusiyanı şərh et-

məyə cəhd göstərdiyimizi unutmamalıyıq. 

Dövlətin səlahiyyətləri siyahısında “bank” və ya “korporasiya” sözləri 

xatırlanmasa da, sənəddə vergi tətbiqetmə, borc, ticarətin tənzimlənməsi, 

müharibə elan edilməsi və aparılması, ordu və donanma yaradılması və 

saxlanmasına dair səlahiyyətlər dəqiq müəyyən edilib. Ordu, xəzinə, xari-

ci əlaqələr və millətin sənayesinin əhəmiyyətli hissəsi dövlətə etibar edilib. 

Heç kəs demir ki, çox mühüm səlahiyyətlər öz ardınca başqa, daha az 

əhəmiyyətli səlahiyyətləri onlar məhz az əhəmiyyətli olduqları üçün dar-

tıb aparır. Bu ideyanı dəstəkləmək olmaz. 

Amma əsaslandırılmış şəkildə demək olar ki, millətin xoşbəxtliyi və çi-

çəklənməsi icrasından asılı olan belə böyük hakimiyyətə malik dövlət bu 

səlahiyyətləri həyata keçirmək üçün həm də kifayət qədər vasitələrə malik 

olmalıdır. Dövlətə səlahiyyətlər verilibsə, onların həyata keçirilməsi üçün 

ona vasitələrin də verilməsi millətin mənafeyi naminə olardı... Öz səlahiy-

yətlərini icra edərkən dövləti zəruri vasitələrdən məhrum etmək yolu ilə 

ona maneə törətmək Konstitusiya yaradıcılarının maraq və niyyətində ol-

mayıb. Sənədin yaradıcıları ictimai rifah naminə dövlətə səlahiyyətlər ve-

rəndə bu səlahiyyətləri yerinə yetirmək üçün vasitə seçimində ona çətin-

liklər yaratmaq niyyətində olublarsa, biz belə bir konstitusiyanı qəbul edə 

bilərikmi? 

Konstitusiyanın mandatı həqiqətən belədirsə, onda buna tabe olmalı-

yıq; lakin bu sənəddə dövlətin səlahiyyətlərini yerinə yetirmək üçün zəru-

ri vasitələr sadalanmır; korporasiya yaradılması da, həmin səlahiyyətlərin 

səmərəli həyata keçirilməsi üçün zəruridirsə, sənəddə qadağan edilmir. 

“Hansı vasitələr zəruridir” məsələsi isə başqa qərəzsiz araşdırmanın ob-

yekti olmalıdır. 
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Təbii ki, dövlətə verilən səlahiyyətlər onların həyata keçirilməsinin adi 

vasitələrini nəzərdə tutur. Məsələn, ümummilli maraqlar naminə maliyyə 

vəsaitlərinin yığılması üzrə səlahiyyətlər pulun bir yerdən başqa yerə kö-

çürülməsi və bu zaman adi pul köçürmə vasitələrindən istifadə edilməsi 

səlahiyyətlərinin həyata keçirilməsini nəzərdə tutur. Ancaq dövlətin möv-

cud vasitələrin daha rahatından istifadə etməsi və ya zərurət yarandıqda 

korporasiya yaratmaq seçimi barədə sənəddə heç bir göstəriş yoxdur... 

Qanun qəbul etmək hüququ olan və bu qanunu həyata keçirmək vəzi-

fəsi üzərinə qoyulan dövlətin, məntiqə görə, bu məqsəd üçün vasitə seçimi 

olmalıdır; “dövlətin belə bir seçimi olmamalıdır, yalnız bir konkret vasitə 

mövcud olmalıdır” deyənlər isə zəhmət çəkib həmin o vasitənin nədən 

ibarət olmasını deməlidirlər... 

Korporasiyalar yaratmaq səlahiyyəti suveren səlahiyyətlərə aid edilsə-

lər də, heç də müharibə elan etmək, vergi tətbiq etmək, yaxud ticarəti tən-

zimləmək səlahiyyətlərinə bənzəmir. Sonuncular əhəmiyyətli və müstəqil 

səlahiyyətlərdir. Onlar sadəcə, başqa səlahiyyətlərə münasibətdə ikinci 

dərəcəli kimi başa düşülə və ya səlahiyyətlərin yerinə yetirilməsi üçün va-

sitə kimi istifadə edilə bilməz. Korporasiya yaratmaq səlahiyyəti isə digər 

səlahiyyətlərin icra edilməsi xatirinə məqsəd deyil, yalnız onun köməyi ilə 

digər məqsədlərə çatmaq üçün vasitədir... Korporasiya yaratmaq səlahiy-

yəti heç vaxt özü-özlüyündə məqsəd olmayıb, o, yalnız hansısa məqsədlə-

rə nail olmaq alətidir. Deməli, bu səlahiyyətə ikinci dərəcəli kimi və hər 

hansı daha mühüm səlahiyyətlərin yerinə yetirilməsi vasitəsi kimi baxıl-

malıdır. 

Bəli, Konstitusiyamız dövlətə həvalə olunmuş səlahiyyətlərin həyata 

keçirilməsi üçün Konqresə konkret vasitələr göstərmir. Lakin Konstitusi-

yada birbaşa sadalanmış bütün səlahiyyətlərdən başqa onda həmçinin 

“yuxarıda göstərilən səlahiyyətlərin, eləcə də Birləşmiş Ştatların hökumə-

tinə onun bütün qurumlarına Konstitusiyaya əsasən verilən səlahiyyətlə-

rin lazımi qaydada icrası üçün bütün qərarların qəbul edilməsi” nəzərdə 

tutulur. 

Bu bənd səlahiyyətlərin verilməsinə aid olsa da, tamamilə başqa məna 

kəsb etdiyini sübuta yetirmək üçün Merilend Ştatının Məclisi bir sıra ar-

qumentlər irəli sürür, – onların deməsinə görə burada söhbət dövlət hü-

quqlarının məhdudlaşdırılmasından gedir, demək istəyirlər ki, dövlətin öz 

məqsədlərinə çatmaq üçün Konstitusiyada sadalananlardan başqa heç bir 

səlahiyyəti yoxdur... 

 Demək olar ki, bütün cümlələrdə öz dəqiq məzmunu ilə həmin cüm-

lələrdəkindən fərqli mənalar ifadə edən sözlər vardır. Düzgün başa düşül-

məsi üçün belə sözlərə danışıq dilində qəbul olunduğu kimi daha oynaq 
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mənalar vermək gərəkdir. Məsələn, “zəruridir” sözü. Bu sözün yalnız ona 

xarakterik olan fiksə edilmiş mənası yoxdur. O, bütün müqayisə dərəcələ-

rilə uzlaşır, çox hallarda isə mənasını ya şiddətləndirən, ya da azaldan baş-

qa sözlərlə qoşa işlədilir. Nə isə “zəruri”, “çox zəruri”, “tamamilə zəruri” 

və ya “mütləq zəruri” (əvəz edilməz mənasında) ola bilər. Bu sözə verilən 

izah kimi Konstitusiyanın I maddəsinin 8.18-ci bölməsindəki kəlməni yax-

şı misal gətirmək olar. Zənnimizcə, “Nəzarət haqqında Ştatın qanunu”nu 

yerinə yetirmək üçün tamamilə zəruri hallar istisna olmaqla “idxal və ix-

raca rüsum və ya vergi qoymağı ştatlara qadağan edən” cümlə ilə Konqre-

sə “dövlət səlahiyyətlərini lazımi qaydada həyata keçirmək üçün zəruri 

olan istənilən qanunu qəbul etmək” səlahiyyətini verən cümləni müqayisə 

etmək mümkün deyil. Göründüyü kimi sənəddə zəruridir sözünün məna-

sı ona tamamilə sözünün əlavə edilməsi yolu ilə dəyişdirilib. Başqa sözlər 

kimi bu söz də müxtəlif mənalarda işlədilir, onu məhz bu kontekstdə şərh 

etmək və müəllifin ona verdiyi mənanı nəzərə almaq lazımdır. Araşdırdı-

ğımız halda da məhz bu baş verir. Müzakirənin canı bir çox halda xalqın 

rifahının asılı olduğu mühüm səlahiyyətlərin həyata keçirilməsi məsələsi-

dir. Yəqin ki, bu səlahiyyətləri işləyib-hazırlayanların əsas məqsədi onla-

rın cəmiyyətin xeyrinə həyata keçirilməsi olub. Buna yalnız bu səlahiyyət-

lərin effektiv şəkildə həyata keçirilməsi üçün zəruri vasitələrin seçilməsi 

hüququnu Konqresin özünə vermək yolu ilə nail olmaq olar. Bu qayda ne-

çə illər irəlini hesaba almaqla Konstitusiyada öz əksini tapıb və müxtəlif 

böhranlı məqamlarda tətbiq olunmalıdır. Əgər bu sənəddə dövlətin öz sə-

lahiyyətlərini hansı vasitələrin köməyi ilə həyata keçirməsi dəqiq yazılsay-

dı, bu hal onu qanunlar məcəlləsinə çevirərək sənədin xarakterini tamami-

lə dəyişərdi. Bu isə hər cür mümkün və nəzərə alınmamış situasiya yaran-

dığı məqamda reaksiya vermək daha yaxşı olduğu halda onları dəyişməz 

qaydaların yardımı ilə müəyyən etməyə ağılsız cəhd olardı. Konqresə sə-

lahiyyətlər və bu səlahiyyətləri həyata keçirmək üçün daha effektli vasitə-

lərdən istifadə etmək imkanı vermək, lakin bu vasitələrdən yalnız kağız 

üzərində yazılanlara icazə vermək, konkret situasiyalarda qərar qəbul 

edərkən qanunverici orqanın malik olduğu təcrübə, ağıl və məntiqdən is-

tifadə etmək imkanından məhrum etmək demək olardı. Dövlətin hər hansı 

bir səlahiyyətinə belə şərhi tətbiq etsək, bu yanaşmada o qədər nöqsanlar 

aşkar edərik ki, özümüz onu kənara atmağa məcbur olarıq... 

Bu müddəanın [I maddəsinin 8.18-ci bölməsi] diqqətlə araşdırılması 

nəticəsində biz belə bir nəticəyə gəlirik ki, onu genişləndirməsək, bu, Kon-

qresin səlahiyyətlərini məhdudlaşdırılmasına gətirib çıxarar və dövlətin 

konstitusion səlahiyyətlərinin həyata keçirmək üçün vasitə seçilərkən da-

Satış üçün nəzərdə tutulmayıb




